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   ٢٠١١لعام  المستأنفةالدورة العادية الأولى 
  ٢٠١١ أبريل/ نيسان٨ و مارس/آذار ٢١

  * من جدول الأعمال المؤقت٢البند 
    الشؤون المالية وشؤون الميزانية والإدارة

 للمـساواة بـين      المتحـدة  الأمـم  المقترحـة لهيئـة       الماليـة  النظام المالي والقواعد      
  الجنسين وتمكين المرأة

  
  موجز  

لهيئة الأمـم المتحـدة للمـساواة       يعرض هذا التقرير النظام المالي والقواعد المالية المقترحة           
 ٦٤/٢٨٩  العامـة  الجمعيـة عمـلا بقـرار     ) هيئة الأمم المتحدة للمـرأة     (بين الجنسين وتمكين المرأة   

ــؤرخ  ــوز ٢الم ــه/تم ــة المقترحــة   و. ٢٠١٠ يولي ــد المالي ــالي والقواع ــام الم ــواردة في مرف ــالنظ ق ، ال
وتـرد مقارنـة بـين      . يئة الأمـم المتحـدة للمـرأة      التقرير، مقدمة لكي ينظر فيها المجلس التنفيذي له       

النظـام المـالي والقواعـد الماليـة         و يئة الأمم المتحـدة للمـرأة     لهالنظام المالي والقواعد المالية المقترحة      
ة التقريـــر في إضـــاف  للـــسكان المتحـــدةالأمـــم الإنمـــائي وصـــندوق   المتحـــدةالأمـــملبرنـــامج 

)UNW/2011/5/Add.1( الــتي تتــضمن شــرحا للاختلافــات عــن الأحكــام الــواردة في المــصادر ،
 الآراء التي أعـرب عنـها مكتـب          النظام المالي والقواعد المالية المقترحة     وقد روعيت في  . الأصلية

  .المراقب المالي ومكتب الشؤون القانونية
 التغـييرات الـتي أوصـت بهـا اللجنـة           الي والقواعد الماليـة المقترحـة     النظام الم وأدرجت في     

  ).UNW/2011/7انظر (الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية 
يئـة  له النظـام المـالي والقواعـد الماليـة المقترحـة      في استعراض التنفيذيوقد يرغب المجلس      

  . واعتمادهاالأمم المتحدة للمرأة
  

 
  

  *  UNW/2011/L.1. 
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  المحتويات
الصفحة  

٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مقدمة  - أولا   
٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . شرح الاختلافات عن الأحكام الواردة في المصادر الأصلية  -ثانيا   
  المرفق

٦. . . . للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأةيئة الأمم المتحدة له النظام المالي والقواعد المالية المقترحة    
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  مقدمة  -أولا   
 المتعلــق بالاتــساق علــى ٦٤/٢٨٩رهــا  مــن قرا٧٩، في الفقــرة  العامــةالجمعيــةقــررت   - ١

 الأمـم هيئـة   ( لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنـسين وتمكـين المـرأة          ، أن يكون    نظام المنظومة 
 وقواعد مالية مماثلة للأنظمـة والقواعـد المعمـول بهـا في صـناديق وبـرامج                 أنظمة ) للمرأة المتحدة

، )١(م المـالي والقواعـد الماليـة للأمـم المتحـدة          الأمم المتحدة التنفيذيـة الأخـرى ومتـسقة مـع النظـا           
رئـيس الهيئـة أن يقـدم مقترحـا لنظـام مـالي كـي               /وتطلب في هذا الصدد إلى وكيل الأمين العـام        

  . للهيئةينظر فيه المجلس التنفيذي ويعتمده، وأن يصدر القواعد المالية
ذا التقريــر، مــستمدة في ، الــواردة في مرفــق هــالنظــام المــالي والقواعــد الماليــة المقترحــةو  - ٢

 وبعضها مـستمد    ؛ للسكان  المتحدة الأمملصندوق  النظام المالي والقواعد المالية     المقام الأول من    
  . الإنمائي المتحدةالأمملبرنامج النظام المالي والقواعد المالية من 
 للــسكان كمــصدر  المتحــدةالأمــم لــصندوق النظــام المــالي والقواعــد الماليــة ويُــستخدم   - ٣
هيئــة الأمــم المتحــدة  الــذي تأســست بموجبــه ٦٤/٢٨٩ مــن القــرار ٧٩ئيــسي، وفقــا للفقــرة ر

 وصــندوق الـسكان مــن حيــث  هيئــة الأمـم المتحــدة للمـرأة  ، ونظــرا لأوجـه التــشابه بـين   للمـرأة 
كمــا روعيــت أوجــه التــشابه بــين . الحجــم المتوقــع للهيئــة ونطــاق التمويــل والأنــشطة التنفيذيــة

 مـن حيـث الحجـم المتوقـع وتكـوين وجودهمـا في        لأمم المتحـدة للمـرأة    هيئة ا صندوق السكان و  
 الإنمائي في العديد مـن خـدمات      المتحدة الأممالبلدان المشمولة بالبرامج والاعتماد على برنامج       

النظـام المـالي والقواعـد    ورئـي أيـضا أن   .  وفي المقـر البلدان المشمولة بالبرامجالدعم التنفيذي في   
سكان ملائمة بدرجة أكـبر حيـث جـرى في تنقيحهـا في وقـت أقـرب لمعالجـة           لصندوق ال  المالية

  .التغييرات اللازمة للتحضير لتنفيذ المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام
هيئـة الأمـم المتحـدة     الإنمـائي و  المتحـدة  الأمـم وستتحدد العلاقـة التـشغيلية بـين برنـامج            - ٤

  المتحـدة  الأمـم ت مـشابهة لمـا هـو قـائم بـين صـندوق               من خلال اتفاقات لمستوى الخـدما      للمرأة
  . الإنمائي المتحدةالأممللسكان وبرنامج 

ونظرا لاتساع ولاية هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة، رئـي أن مـن المستـصوب تـبني بعـض                      - ٥
ظـام  الن  الأمم المتحـدة للمـرأة  هيئةوبالتالي، تأخذ   .  للبرنامج الإنمائي   والقواعد المالية  ةالنظم المالي 

 لصندوق السكان باعتبارها المرجع الرئيسي، وإن كانت تخرج عـن ذلـك             المالي والقواعد المالية  
  .  للبرنامج الإنمائيالنظام المالي والقواعد الماليةحسب الاقتضاء وتتبنى أحكاما من 

__________ 
  )١(  ST/SGB/2003/7.  
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ار في الاعتب ـ   الأمـم المتحـدة للمـرأة      يئـة  له المقترحـة النظـام المـالي والقواعـد الماليـة          ويأخذ  - ٦
ــنح   ــة الم ــة ل  المعتمــدة طريق ــة العادي ــوارد الميزاني ــملاســتخدام م ــة المتاحــة له المتحــدةلأم ــم يئ  الأم

  .للمرأة المتحدة
  

  شرح الاختلافات عن الأحكام الواردة في المصادر الأصلية  -ثانيا   
 الأمــم يئــة لهالمقترحــةالنظــام المــالي والقواعــد الماليــة  ترجــع الاختلافــات الرئيــسية بــين    - ٧
  المتحــدةالأمــم والأحكــام الــواردة في المــصادر الأصــلية، المــأخوذة مــن برنــامج  لمتحــدة للمــرأةا

  : للسكان، إلى العوامل التالية المتحدةالأممالإنمائي وصندوق 
 الأمـم  صـندوق مـن   عكـس   العلـى    -  والتبرعـات   الاشتراكات المقررة  مجموعة  )أ(  
يـتم تمويـل هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة جزئيـا               ، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي     للسكان المتحدة

اللجنــة عنــها لعــدة جهــات، مــن بينــها  تقــديم تقــارير لا بــد مــنمــن الاشــتراكات المقــررة الــتي 
 المتعلـق بالمـسائل المتـصلة بالميزانيـة     ٦٥/٢٥٩حسبما ينص عليه القـرار  الخامسة للجمعية العامة  

ــسنتين   ــرة ال ــة لفت ــرار ٢٠١١-٢٠١٠البرنامجي ــق  ٦٤/٢٨٩ والق ــة  ب فيمــا يتعل اســتخدام الميزاني
 عـدد  ونـتج عـن الطـابع المركـب للمنظمـة     . التبرعـات ب فيما يتعلـق لمجلس التنفيذي   ول ،العادية
ــة المقترحــة  في لافــات تخمــن الا ــة لهالنظــام المــالي والقواعــد المالي   عــن الأمــم المتحــدة للمــرأة يئ

 المتحــدة الإنمــائي وصــندوقامج الأمــم مــن برنــالأصــلية المــستمدة در اصالــواردة في المــحكــام الأ
، بما يعكس بعـض إجـراءات برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة وبرنـامج الأمـم              للسكان  المتحدة الأمم

 المـالي والقواعـد     النظـام والبنـود والقواعـد الـتي تـأثرت بـذلك في            . المتحدة للمـستوطنات البـشرية    
ــة ــة  الماليــــ ــي المقترحــــ ــود هــــ   ١-١٣ و، ١-١١، و ٢-٨، و ١-٨، و ٥-٣، و ١-٢البنــــ

 ٢٠٣، والقاعـــــــــــــــــدتين ٤-١٥، و ٣-١٥، و ٢-١٥، و ١-١٥و  ٥-١٣و ، ٤-١٣ و
  ؛١٥٠١ و

مـستوى   يُحـسب  أن   ٢-١٩البنـد   قتـرح في    يُ - مستوى الاحتياطي التشغيلي    )ب(  
المـدير التنفيـذي    /وكيل الأمـين العـام    الاحتياطي التشغيلي وفقا للمبادئ التوجيهية الصادرة عن        

 العاديـة لتلـك الـسنة علـى النحـو           إجمـالي الإيـرادات   ئـة مـن     ا في الم  ٢٠ ها بنـسبة   تحديـد  بدلا مـن  
  المتحــدةالأمــملــصندوق النظــام المــالي والقواعــد الماليــة  مــن ١-١١٢البنــد المنــصوص عليــه في 

  للسكان؛
مـع  ’’أضافت هيئة الأمم المتحدة للمرأة عبارة        - المساءلة ومراجعة الحسابات    )ج(  

 المراقـب المـالي للأمـم المتحـدة،         أبداه لمعالجة تعليق    ٢٠٢ القاعدة   إلى‘‘ امةخضوعه للمساءلة الت  
وبالإضـافة إلى   .  تفويـضها  المـساءلة لا يمكـن    فـإن   يمكن تفـويض المـسؤولية،      في حين    أنه   لتوضح
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النظـام  مـن   ١-١٧ في البنـد  يـرد  كمـا  ‘‘ للحـسابات المراجعة الخارجيـة  ’’ير من   يتغفإن ال ذلك،  
 الأمـم  مجلـس مراجعـي حـسابات     ’’إلى    للـسكان   المتحـدة  الأمـم لـصندوق   الية  المالي والقواعد الم  

 النظام المالي والقواعد المالية المقترحة لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة             من   ١-٢٦البند   في   ‘‘المتحدة
  ؛أيضا استجابة لاقتراح من المراقب الماليقد جاء 
 هيئـة الأمـم المتحـدة        اسـتمدت  - المعايير المحاسبية الدوليـة للقطـاع العـام       تنفيذ    )د(  
النظـام المـالي والقواعـد       مـن    ١-١٣ من الأحكام الـواردة في البنـد         ١-١٢ مصدر بندها    للمرأة
 المعـايير المحاسـبية     الغذاء العالمي هو الوحيـد الـذي نفـذ        لأن برنامج   ،  برنامج الغذاء العالمي  لالمالية  

ــة  ــامج الأمــم المتفحــتى الآن؛ للقطــاع العــام الدولي حــدة الإنمــائي وصــندوق الأمــم المتحــدة   برن
  . للقطاع العام بعد المعايير المحاسبية الدوليةيطبقالم للسكان 
النظـام  ويرد المزيد من الشروح المفصلة للاختلافات عـن الأحكـام الـواردة في مـصادر                  

  ).UNW/2011/5/Add.1( في إضافة هذا التقرير المالي والقواعد المالية
 خـلال فتـرة زمنيـة وجيـزة اسـتجابة        المقترحة نظام المالي والقواعد المالية   الوقد تم إعداد      - ٨

أن يقـدم  المـدير التنفيـذي   /وكيل الأمـين العـام  ، التي طلبت إلى ٦٤/٢٨٩ من القرار   ٧٩للفقرة  
  . كي ينظر فيه المجلس التنفيذي ويعتمدهيئة الأمم المتحدة للمرأةلهمقترحا لنظام مالي 
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  المرفق
  يئة الأمم المتحدة للمرأةله  والقواعد المالية المقترحةالنظام المالي    
  المحتويات

القاعدةالبند  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .نطاق التطبيق  -ألف   
٤١٠١- ١ -  ١-١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . نطاق التطبيق-  ١    

. .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . المساءلة  -  باء  
٢٠٣- ١٢٠١-٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .المساءلة -  ٢    

  الموارد  -  جيم  
٣٠٤- ٨٣٠١- ٣ -  ١-٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .الإطار العام -  ٣    
٥- ٤ -  ١-٤. . . . . . . . . . . . . . . . .تبرعات المقدمة للموارد العاديةال -  ٤    
٥٠٥- ١٥٠١-٥. . . . . . .مساهمات تقاسم التكاليف المقدمة للموارد الأخرى -  ٥    
٦٠٥- ٢٦٠١- ٦ -  ١-٦. . . . . . . .مساهمات الصناديق الاستئمانية في الموارد الأخرى -  ٦    
يئـة مساهمات الحكومات المـضيفة في تكـاليف المكاتـب القطريـة له           - ٧    

١-٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .حدة للمرأة     الأمم المت  
٢- ٨ -  ١-٨. . . .طريقة المنحالاشتراكات المسددة للموارد العادية بموجب  -  ٨    
٣٩٠١- ٩ -  ١-٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .إيرادات متنوعة -  ٩    

  الفترات المالية  -  دال  
٣١٠٠١- ١٠ - ١- ١٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .فترة التخطيط  -  ١٠    
١- ١١. . . . . . . . . . . . .ميزانية الدعم والميزانية العاديةفترة   -  ١١    
١٢٠٣- ١١٢٠١- ١٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .انات الماليةالبي  -  ١٢    

  الاستفادة المقترحة من الموارد  -  هاء  
٧- ١٣ - ١- ١٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .الإطار العام  -  ١٣    
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١٤٠٢- ١١٤٠١- ١٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . .أنشطة البرامج والمشاريع  -  ١٤    
 الأممإعداد وتقديم واعتماد ميزانية العنصر الخاص بهيئة   -  ١٥    

٤١٥٠١- ١٥ - ١- ١٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . للمرأة في الميزانية العاديةالمتحدة
١٦٠٢- ١٠١٦٠١-١٦ - ١-١٦. . . . . . . . . . . . .إعداد وتقديم واعتماد ميزانية الدعم  -  ١٦    

  الاستخدام المعتمد للموارد  - واو   
١٧٠٣- ٥١٧٠١- ١٧ - ١- ١٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . .ميزانية الأنشطة البرنامجية  -  ١٧    
١٨٠٣- ٥١٨٠١- ١٨ - ١- ١٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . .اعتمادات لميزانية الدعم  -  ١٨    

  إدارة الموارد  -  زاي  
٤- ١٩ - ١- ١٩. . . . . . . . . . . . . . الأمم المتحدة للمرأةهيئةحساب   -  ١٩    
٢٠٠٨- ٦٢٠٠١- ٢٠ - ١- ٢٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .إدارة الأموال  -  ٢٠    
٢١٠٢- ١٢١٠١- ٢١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .الشطب  -  ٢١    

  الوكالات المنفذة والشركاء المنفذون  -  حاء  
٢٢٠٢- ٣٢٢٠١- ٢٢ - ١- ٢٢. . . . . . . . . . . .الوكالات المنفذة والشركاء المنفذون  -  ٢٢    

  ليةالرقابة الداخ  -  طاء  
٢٣٠٢- ١٢٣٠١- ٢٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .الرقابة الداخلية  -  ٢٣    

  إجراءات الشراء  -  ياء  
٢٤١١- ٤٢٤٠١- ٢٤ - ١- ٢٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .إجراءات الشراء  -  ٢٤    
١٢٥٠١- ٢٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .إدارة الممتلكات  -  ٢٥    

  مجلس مراجعي الحسابات  -  كاف  
٢٦٠٣ - ١- ٢٦. . . . . . . . . . . . . . . . . .مجلس مراجعي الحسابات  -  ٢٦    

  التعاريف  - لام  
٢- ٢٧ - ١- ٢٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .تعاريفال  -  ٢٧    
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  نطاق التطبيق  -ألف   
  نطاق التطبيق  -  ١  

  ١-١البند 
يئـة الأمـم المتحـدة للمـساواة        لهالنظام المالي والقواعـد الماليـة إدارة الـشؤون الماليـة            ينظم    

، وينطبـق، مـا لم تـشر الجمعيـة العامـة      )هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة       (بين الجنسين وتمكـين المـرأة     
هذا النظام المالي والقواعـد الماليـة، علـى         ، وباستثناء ما ينص عليه       التنفيذي إلى خلافه   المجلس أو

يجوز للمجلس التنفيـذي دون سـواه      و .تولى إدارتها هيئة الأمم المتحدة للمرأة     تجميع الموارد التي    
يـة  ، حسبما هو محـدد في قـرار الجمع        إدخال تعديلات على النظام المالي أو إجراء استثناءات منه        

 . المتعلق بالاتساق على نطاق المنظومة٦٤/٢٨٩العامة 
  

  ٢-١البند 
بمجـرد إقـراره مـن جانـب المجلـس          يدخل هذا النظام المالي والقواعـد الماليـة حيـز النفـاذ               

  .يئة الأمم المتحدة للمرأةالتنفيذي له
  

  ٣-١البند 
 التعـديل الـلازم،     تنطبق الأحكام المناسـبة مـن النظـام المـالي للأمـم المتحـدة، مـع إجـراء                   

  .على أي مسألة غير مشمولة بحد ذاتها في هذا النظام المالي
  

  ٤-١البند 
تتماشـى مـع أحكـام      التنفيـذي قواعـد ماليـة،        المـدير /وكيـل الأمـين العـام     يضع    )أ(  

ــذي،     ــس التنفي ــده المجل ــذي يعتم ــالي ال ــام الم ــة    النظ ــشؤون المالي ــاءة إدارة ال ــة وكف ــة فعالي  لكفال
المـدير التنفيـذي القواعـد الماليـة        /وكيـل الأمـين العـام     ويعمـم   .  بطريقة رشـيدة   د الموار استخدامو

 يومـا مـن دخولهـا حيـز         ٣٠على أعضاء المجلـس التنفيـذي، للعلـم، وذلـك قبـل مـا لا يقـل عـن                    
  النفاذ؛

إذا لزم الأمـر،     ،لمدير التنفيذي تعديل القواعد المالية    ا/لوكيل الأمين العام  يجوز    )ب(  
لتعـديلات علـى أعـضاء المجلـس التنفيـذي، للعلـم، وذلـك قبـل مـا لا يقـل عـن                       وعليه أن يعمم ا   

 يوما من دخولها حيز النفاذ؛ ٣٠
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لمدير التنفيذي، حينمـا يعتـبر ذلـك ضـروريا، تعليـق            ا/لوكيل الأمين العام  يجوز    )ج(  
  وعليه أن يعمم القواعـد المعلـق تطبيقهـا علـى أعـضاء             ،تطبيق أي قاعدة من هذه القواعد المالية      

  . يدخل تعليقها حيز النفاذبمجرد أنالمجلس التنفيذي، للعلم، 
  

  ١٠١القاعدة 
ينطبق هذا النظام المالي على الإدارة الماليـة لجميـع أنـشطة هيئـة الأمـم المتحـدة                    )أ(  

 .للمرأة ما لم تشر الجمعية العامة أو المجلس التنفيذي إلى خلافه

لي والقواعـد الماليـة للأمـم المتحـدة، مـع           تنطبق الأحكام المناسبة من النظـام المـا         )ب(  
  .إجراء التعديل اللازم، على أي مسألة غير مشمولة بحد ذاتها في هذه القواعد المالية

  
 المساءلة  - باء  

  المساءلة  -  ٢  
  ١-٢البند 

يئة الأمـم المتحـدة للمـرأة المـسؤولية الكاملـة      لهالمدير التنفيذي   /وكيل الأمين العام  يتولى    
 ويخـضع للمـساءلة بـشأنها أمـام         ،جوانب أنشطة هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة         حل و مراعن جميع   

مسؤول وخاضـع للمـساءلة تمامـا         التنفيذي المدير/وكيل الأمين العام   و .المجلس التنفيذي مباشرة  
 الممولــة مــن الميزانيــة  الأمــم المتحــدة للمــرأةهيئــة عــن الإدارة الماليــة لأنــشطة  العــامالأمــينأمــام 

  . المتحدةلأممالعادية ل
  

  ٢٠١القاعدة 
 الهيئـة ديرها ت ـيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة تقيَّـد فيهـا جميـع المـوارد الـتي          لهتُفتح حسابات     

 .الهيئة باسم المتكبدةوالأموال النقدية المستحقة القبض، وتُخصم منها جميع النفقات 
  

  ٢٠٢القاعدة 
يجـوز  و. القواعـد ة إدارة هـذه   مـسؤولي  التنفيذيالمدير/وكيل الأمين العام  يتولى    )أ(  

 أيـاً مـن      أن يفـوض   ، مـع خـضوعه دائمـا للمـساءلة التامـة،          لمـدير التنفيـذي   ا/لوكيل الأمين العـام   
الأميــنين العــامين  إلى القواعــدالمنــصوص علــى إســنادها صــراحة بموجــب هــذه    مــسؤولياته غــير

ير شــعبة التنظــيم والإدارة أو مــد/ والمتحــدة للمــرأة  الأمــميئــة له التنفيــذيالمــدير نــائبي/نيالمــساعد
  . من موظفي الهيئةأي موظف آخرأو /و يئةباله
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يجوز لأي من المـوظفين ممـن تُـسند أو تُفـوض إلـيهم أيـة مـسؤوليات بموجـب                       )ب(  
هذا النظام أن يعين مندوبا مأذونا لـه بالتـصرف نيابـة عنـه، مـا لم يـنص علـى خـلاف ذلـك في                 

  .هذا النظام
ــا  يكــون   )ج(   ــل الأمــين الع ــدير/موكي ــذيالم ــذه     التنفي ــام وه ــذا النظ ــه له ، في إدارت

القواعد، مسؤولا عن إصدار وترتيـب الاحتفـاظ بالـسجلات الماليـة الواجبـة، وعـن اسـتعراض                  
،  التنفيـــذيلمـــديرا/لوكيـــل الأمـــين العـــامويجـــوز . جميـــع العمليـــات الماليـــة للهيئـــة واعتمادهـــا 

مـات أو تحديـد الإجـراءات الـتي يعتبرهـا          للموظف الذي تُفوض إليه المسؤولية، إصدار التعلي       أو
  . لإدارة هذا النظامضرورية
  .يتم تفويض السلطة وإدخال التغييرات عليها بصورة خطية  )د(  

  
  ٢٠٣القاعدة 
المــدير /وكيــل الأمــين العــام مــسؤولون أمــام  الأمــم المتحــدة للمــرأةهيئــةجميــع مــوظفي   

وأي موظـف  . ياق أداء واجبـاتهم الرسميـة     التنفيذي عن قانونية الأعمـال الـتي يقومـون بهـا في س ـ            
يقوم بعمل يتنافى مع هذا النظام المـالي والقواعـد الماليـة، أو مـع التعليمـات الـتي قـد تتـصل بهـا،                        

  .يتحمل شخصيا عواقب هذا العمل وما يستتبعه من مسؤولية مالية
  

 الموارد  - جيم  
  الإطار العام  -  ٣  

  ١-٣البند 
 مـسؤولا عـن فعاليـة وكفـاءة تعبئـة         التنفيـذي  المـدير /وكيل الأمين العـام   يكون    )أ(  
  . لتنفيذ ولاية الهيئة وأنشطتها الأمم المتحدة للمرأةهيئةموارد 

 تفويض سلطة تعبئة المـوارد، حـسب         التنفيذي لمديرا/لوكيل الأمين العام  يجوز    )ب(  
  .الاقتضاء

  
  ٢-٣البند 

لمقدمــة مــن حكومــات الــدول  أن تقبــل المــساهمات ا الأمــم المتحــدة للمــرأةيئــةيجــوز له  
ــة،        ــة الذري ــة للطاق ــة الدولي ــم المتحــدة وفي الوكــالات المتخصــصة وفي الوكال الأعــضاء في الأم

كما يجوز للهيئـة أن تقبـل مـساهمات أخـرى،           . وكذلك من تلك المنظمات والوكالات نفسها     
ع الخـاص،   بما فيها المساهمات المقدمة من مصادر حكومية دولية أو غير حكومية أو مـن القطـا               

  .وأن تستخدمها للدعم العام للهيئة أو للأغراض التي تتفق مع أغراض الهيئة
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  ٣-٣البند 
 أن يبين للأطراف المساهمة العملـة أو         التنفيذي لمديرا/وكيل الأمين العام  يجوز ل   )أ(  

  . الأمم المتحدة للمرأةهيئةالعملات اللازمة لأنشطة 
وكيـل  ات الولايـات المتحـدة؛ غـير أنـه يجـوز ل          دولارتُقوَّم المساهمات النقديـة ب ـ      )ب(  

 قبـول مـدفوعات بالعملـة المحليـة للطـرف المـساهم إلى الحـد الـذي                   التنفيـذي  لمـدير ا/الأمين العام 
 أن مـن الممكـن معـه اسـتخدام هـذه العملـة في تغطيـة                  التنفيـذي  المـدير /وكيل الأمين العـام   يرى  

  .الاحتياجات التشغيلية
  

  ٤-٣البند 
ــول     ــة قب ــام  في حال ــل الأمــين الع ــدير/وكي ــذيالم ــة خــلاف    التنفي ــساهمة بعمل  ســداد م
، تــتم تــسوية المــساهمات المــسجلة وفقــا لأيــة مكاســب أو خــسائر   المتحــدةالولايــاتات دولار

تتحدد لاحقا في أسعار الصرف، إلا إذا وافق الطرف المـساهم علـى إعـادة تـسديدها في حالـة                    
  .الخسارة

  
  ٥-٣البند 

 الأمـم المتحـدة     يئـة ساهمات العينية الواردة في حساب الموارد العادية له        الأموال والم  تقيَّد  
 الغــرض مــن المــساهمة هــو إذا كــان، ١-٨ بموجــب البنــد المــساهمات المقدمــة، باســتثناء للمــرأة

  .الدعم العام للهيئة دون أن يفرض الطرف المساهم أي قيود على استخدامها
  

  ٦-٣البند 
 الأمم المتحـدة    هيئةلى أغراض محددة تتفق مع سياسات       عندما تكون المساهمة موجهة إ      
ــرأة ــشطتها،  للم ــدافها وأن ــد وأه ــة،     تقيَّ ــوارد الأخــرى للهيئ ــواردة في حــساب الم ــساهمات ال  الم

  . أدناه، حسب الاقتضاء٦ أو ٥وتُعامل وفقا لأحكام البندين 
  

  ٧-٣البند 
  :تخضع المساهمات في الموارد الأخرى للشروط التالية  
كيــل الأمــين وودد المــساهمات عمــلا باتفــاق يعقــد بــين الطــرف المــساهم  تُــس  )أ(  

  ؛المدير التنفيذي/العام
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يئــة قبــل توزيــع المــوارد مــن أجــل تنفيــذ الأنــشطة المقــررة له تُــسدد المــساهمات   )ب(  
  ؛)ج (٧-٣ باستثناء ما هو منصوص عليه في البند الأمم المتحدة للمرأة

، يجــوز تخــصيص )ج (٧-٥ في البنــد بــصرف النظــر عمــا هــو منــصوص عليــه  )ج(  
اعتمادات على أساس مساهمات التمويل المشترك المـستحقة القـبض، وفقـا للمبـادئ التوجيهيـة                

  ؛يالمدير التنفيذ/وكيل الأمين العامللحد من المخاطر التي يضعها 
 مـن تكـاليف     هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة      تغطي المساهمات بالكامل ما تتكبده        )د(  
  . إدارة المساهماتإضافية في

  
  ٨-٣البند 

 لبنـد   مـساهمته أو مـساهمته بكاملـها       جـزء مـن      تـسديد  في   طرف مـساهم  في حالة تقصير      
يحـدد وكيـل    ،، أو في حـالات الطـوارئ غـير المتوقعـة       يئة الأمم المتحدة للمرأة   لهالتبرعات المخصصة   

ف المـساهمة، دون التـأثير علـى        المدير التنفيذي مـوارد ماليـة بديلـة بالتـشاور مـع الأطـرا             /الأمين العام 
الأنشطة الممولة من خلال التبرعات غير المخصصة، ويقدم تقريـرا بهـذا الـشأن إلى المجلـس التنفيـذي         

  .في دورته المقبلة
  

  ٣٠١القاعدة 
المــدير التنفيــذي تقريــرا ســنويا إلى المجلــس التنفيــذي بــشأن  /وكيــل الأمــين العــاميقــدم   
 القطـاع  أو مـصادر صادر الحكومية الدولية أو غـير الحكوميـة،   المساهمات الواردة من الم   مجموع  
 .أو الأفراد ،الخاص

  
  ٣٠٢القاعدة 
تُسجل المساهمات والإيرادات المقدمة لدعم أغـراض هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة تحـت                  

  :الأرصدة المالية والحسابات التالية
  ؛طريقة المنحرد العادية بمقتضى  المقدمة إلى الموا)الميزانية العادية(الاشتراكات المقررة  •
  ؛)أرصدة مالية غير مخصصة(التبرعات للموارد العادية  •
  ؛) مالية غير مخصصةأرصدة(موارد تقاسم التكاليف المقدمة للموارد الأخرى  •
  لموارد الأخرى؛إلى امساهمات الصناديق الاستئمانية المقدمة  •
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  الأمـم المتحـدة للمـرأة      يئـة ة له مساهمات الحكومات المضيفة في تكاليف المكاتب القطري       •
  المقدمة للموارد الأخرى؛

  .إيرادات متنوعة •
  

  ٣٠٣القاعدة 
ـــذي بــشأن المــساهمات المنفــردة الــتي تتجــاوز        ـــر ســنوي إلى المجلــس التنفيـ ـــدم تقريـ يُقـ
 أو مـن القطـاع      ة أو غـير حكومي ـ    ة دولي ـ ةدر حكومي ا دولار المقدمة من مص    ١٠٠ ٠٠٠قيمتها  
  .د، أو الأفراالخاص

  
  ٣٠٤القاعدة 
المدير التنفيـذي مبـادئ توجيهيـة لكفالـة         /وكيل الأمين العام  ، يصدر   ٧-٣عملا بالبند     

  .التخفيف من المخاطر إلى أدنى حد ممكن
  

 التبرعات المقدمة للموارد العادية  -  ٤  

  ١-٤البند 
  .يحدد المجلس التنفيذي الهدف العام للتبرعات  

  
  ٢-٤البند 

  .بالتبرعات على أساس متعدد السنوات أو سنوييجوز أن يكون التعهد   
  

 ٣-٤البند 

ولا تتمتـع   .  دون تقييد فيما يتعلق باسـتخدامها      المساهماتالتبرعات وغيرها من    تُسدد    
أيـة حكومة مساهمة بمعاملة خاصـة فيما يتعلق بتبرعاتها، ولا تجـرى مفاوضات بـين الحكومـات         

ــالبرامج بــش   ــةـأن اســتخدام العمــلات المتــبرع بهــا له  المــساهمة والحكومــات المــشمولة ب  الأمــم يئ
  .المتحدة للمرأة

  
 ٤-٤البند 

 اسـتخدامها، بمـا يتفـق        الأمم المتحدة للمـرأة    هيئةالتبرعات بعملات يسهل على     تُسدد    
مع ضـرورة تحقيـق الكفـاءة والاقتـصاد في العمليـات، أو بعمـلات قابلـة للتحويـل بأقـصى حـد                       

  .ئة استخدامهاممكن إلى عملات يسهل على الهي
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 ٥-٤البند 

كـن   يم ،مع عدم الإخلال بالمؤتمر السنوي لإعلان التبرعـات الـذي يعقـده الأمـين العـام                 
لمجلـس  اعقد اجتماع خاص لتمويـل هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة علـى أسـاس سـنوي في سـياق                       

ويكـون  . لعادية يتم خلاله رسميا إعلان التبرعات للموارد ا       ،يئة الأمم المتحدة للمرأة   لهالتنفيذي  
 :هذا الاجتماع الخاص بالتمويل الموعد الذي تقوم فيه الدول الأعضاء بما يلي

تقديم التـزام أكيـد     :  الأمم المتحدة للمرأة على النحو التالي      يئةلهإعلان تبرعاتها     )أ(  
  القـادرة علـى    الجهـات بالتمويل للعام الجاري؛ وتبرع أكيد أو بيان للتبرع للعام التالي مـن قبـل               

   وتبرع أكيد أو مبدئي للعام الثالث؛؛ذلك
 مـع مراعـاة أن الـسداد المبكـر أمـر         ،إعلان مواعيـد الـسداد عـن العـام الجـاري            )ب(  
  .مرحَّب به

  
 لموارد الأخرىإلى امساهمات تقاسم التكاليف المقدمة   -  ٥  

  ١-٥البند 
،  التكــاليفلمــدير التنفيــذي بالــدخول في اتفاقــات لتقاســما/لوكيــل الأمــين العــاميــؤذن   

 ويجـوز للمجلـس  . شريطة قبول البلد المتلقي أو البلدان المتلقية بهذه الترتيبات لتقاسم التكـاليف    
  . وضع مبادئ لهذه الاتفاقاتالتنفيذي

  
  ٥٠١القاعدة 
لمدير التنفيـذي، الـذي     ا/وكيل الأمين العام  لتُفوض سلطة تعبئة موارد تقاسم التكاليف         

  الأمـم المتحـدة للمـرأة   هيئـة  ومـسؤولي   التنفيـذي المـدير  نـواب  يجوز له تفويض هذه السلطة إلى   
  .الآخرين، بمن فيهم رؤساء المكاتب الإقليمية ودون الإقليمية والقطرية

  
  ٥٠٢القاعدة 
أو الاتفــاق المــبرم مــع  /يُــنص علــى مــساهمات تقاســم التكــاليف في وثيقــة المــشروع و    

إنفاق النفقـات المتـصلة بهـا وفقـا لجـدول           وتستحق هذه المساهمات الدفع قبل      . الطرف المساهم 
  . الأمم المتحدة للمرأةهيئةزمني للمدفوعات يُتفق عليه بصورة خطية مع 
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  ٥٠٣القاعدة 
 الأمـم  هيئـة لأغراض المحاسبة، تُقـوَّم المـساهمات بـدولارات الولايـات المتحـدة؛ بيـد أن           

فيدة بحيـث يمكـن اسـتخدام تلـك      تقبل مدفوعات بالعملة المحليـة للحكومـة المـست       المتحدة للمرأة 
  .العملة في تلبية ما يلزم للمشاريع من نفقات مصروفات

  
  ٥٠٤القاعدة 
 باعتبارهــا  الأمــم المتحــدة للمــرأةهيئــةتُــسجل مــساهمات تقاســم التكــاليف في حــساب    

  .، وتُقيد أي فوائد مستحقة على الأرصدة الفائضة مؤقتا لصالح حساب الهيئة‘‘موارد أخرى’’
  

  ٥٠٥ة القاعد
المـــدير التنفيـــذي بـــسداد التكـــاليف غـــير المباشـــرة إلى  /وكيـــل الأمـــين العـــاميطالـــب   

  .المستويات التي يأذن بها المجلس التنفيذي
  

 مساهمات الصناديق الاستئمانية في الموارد الأخرى  -  ٦  

  ١-٦البند 
ــام    ــل الأمــين الع ــذي ا/لوكي ــدير التنفي   أن ينــشئ صــناديق اســتئمانية لأغــراض محــددة  لم

  التنفيـذي  وللمجلـس .  وأهـدافها وأنـشطتها     الأمـم المتحـدة للمـرأة      هيئـة يتفـق مـع سياسـات        بما
وحده دون غيره إنشاء صناديق استئمانية تنطوي بصورة مباشـرة أو غـير مباشـرة علـى تحميـل                   

  . مسؤوليات مالية إضافية على الهيئة
  

  ٢-٦البند 
 الأمـين بناء على طلـب  يق استئمانية  ينشئ صنادأنلمدير التنفيذي  ا/لوكيل الأمين العام    

  . المتحدةالأمم لتقديم المساعدة استجابة لقرارات لأمم المتحدة لالعام
  

  ٦٠١القاعدة 
 المبـــادئ التوجيهيـــة لإنـــشاء الـــصناديق   التنفيـــذيالمـــدير/وكيـــل الأمـــين العـــاميـــصدر   

فـاءة التكلفـة، يجـوز      ولكفالـة إدارة الـصناديق الاسـتئمانية بـصورة تكفـل ك           . الاستئمانية وإدارتها 
 أن يحـدد الحـد الأدنى للمـساهمات الـذي يجـوز لـه أن يـرفض                   التنفيذي لمديرا/لوكيل الأمين العام  

  .إنشاء الصناديق الاستئمانية ما لم تصل إليه
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  ٦٠٢القاعدة 
هيئة الأمم المتحدة للمـرأة     تُدار الصناديق الاستئمانية والأنشطة الممولة منها وفقا لنظم           
  . خلاف ذلك التنفيذي السارية وتخضع لها، ما لم يقرر المجلسا وتوجيهاتههاوقواعد

  
  ٦٠٣القاعدة 
 ســلطة توقيــع اتفاقــات  في ذلــكبمــا، الــصناديق الاســتئمانيةسلطة تعبئــة مــوارد بــ يُعهــد  

وكيــــل الأمــــين  إلى الــــصناديق الاســــتئمانية وإصــــدار اختــــصاصات الــــصناديق الاســــتئمانية،
الأميــــنين العــــامين  إلىالــــذي يجــــوز لــــه تفــــويض هــــذه الــــسلطة  لمــــدير التنفيــــذي، ا/العــــام

، بمــن فــيهم الآخــرينالمــدير التنفيــذي ومــسؤولي هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة ـي نائبــ/المــساعدين
  . والقطريةالإقليمية ودون الإقليميةرؤساء المكاتب 

  
  ٦٠٤القاعدة 
لاسـتئمانية الموجهـة إلى    المقدمـة إلى الـصناديق ا    المساهماتفي حالة عدم استلام دفعات        

نشاط محدد وفق الجدول الزمني المتفق عليه للـدفع، أو التمويـل الإضـافي الـلازم لتغطيـة الزيـادة                    
لوكيــل غــير المتوقعــة في المــصروفات، أو عــدم وفــاء الجهــة أو الجهــات المانحــة بالتزاماتهــا، يجــوز  

  . وقفهلمدير التنفيذي تعديل النشاط المعني بالأمر أوا/الأمين العام
  

  ٦٠٥القاعدة 
المـــدير التنفيـــذي بـــسداد التكـــاليف غـــير المباشـــرة إلى  /وكيـــل الأمـــين العـــاميطالـــب   

  .المستويات التي يأذن بها المجلس التنفيذي
  

  الأمم المتحدة للمرأةيئةمساهمات الحكومات المضيفة في تكاليف المكاتب القطرية له  -  ٧  

  ١-٧البند 
لمــدير التنفيــذي الترتيبــات لجمــع المــساهمات مــن   ا/وكيــل الأمــين العــام يــضع   )أ(  

 الأمـم   يئـة أو عينية لتغطية تكاليف المكاتب القطرية التابعـة له        /الحكومات المضيفة سواء نقدية و    
 والحكومـات المـضيفة     هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة       ، وفقـا للاتفاقـات المبرمـة بـين          المتحدة للمـرأة  

أو شــكلها، وفقــا للمقــررات   /المــساهمات ووتجــرى المفاوضــات حــول حجــم هــذه     . المعنيــة
الصلة التي يتخذها المجلس التنفيذي ويُراعى في تلـك المفاوضـات الظـروف الاقتـصادية في                 ذات

المـدير التنفيـذي إعفـاء جزئيـا مـن          /وكيـل الأمـين العـام     البلدان المعنيـة، وقـد تنتـهي بـأن يمنحهـا            
  .المساهمات
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ــة في تكــاليف     )ب(   ــد المــساهمات النقدي ــة له تقي ــةالمكاتــب القطري  الأمــم المتحــدة  يئ
  . لحساب ميزانية الدعم للهيئةللمرأة

  
 طريقة المنحوارد العادية بموجب المساهمات في الم  -  ٨  

  ١-٨البند 
 اللازمــة لخدمــة العمليــات الحكوميــة الدوليــة  الأمــم المتحــدة للمــرأةهيئــةتُمــول مــوارد   
 الجمعيــة حــسبما وافقــت عليــه  المتحــدةلأمــم لالمقــررةمــن الميزانيــة علــى شــكل منحــة المعياريــة 
 امتثالا للأنظمة والقواعد التي تحكم تخطيط البرامج والجوانب البرنامجية للميزانيـة ورصـد              العامة

  .(ST/SGB/2000/8)التنفيذ وأساليب التقييم 
  

  ٢-٨البند 
  العامـة  ةالجمعي ـ، إلى    العـام  الأمـين ، عـن طريـق       التنفيذي المدير/وكيل الأمين العام  يقدم    

  .تقريرا عن استخدام المنحة
  

 إيرادات متنوعة  -  ٩  

  ١-٩البند 
ــ   صنف جميــع إيــرادات صــندوق الأمــم المتحــدة للــسكان بوصــفها إيــرادات متنوعــة،    تُ

 : عدا ما

  ؛٢-٦  لغاية١-٣الإيرادات المتحصلة من الأصناف المحددة في البنود من   )أ(  
  إيرادات الفائدة؛  )ب(  
 المـستردة مباشـرة فيمـا يتعلـق بالمـشاريع خـلال الفتـرة المعتمـدة                 مبالغ النفقات   )ج(  

للمــشروع، أي قبــل تخــصيص اعتمــاد نهــائي لتقــديم مــساعدة هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة إلى     
  المشروع؛
مبالغ النفقات المستردة مباشرة فيما يتعلق بميزانية الـدعم خـلال فتـرة الـسنتين                 )د(  
  الجارية؛
  ع في الصناديق الاستئمانية؛السلف أو الودائ  )هـ(  
  الإيرادات الآتية من خطة الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين؛  )و(  
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المبالغ المخصصة بخـلاف ذلـك لقيـدها لحـساب ميزانيـة الـدعم، بمـا في ذلـك،                      )ز(  
 المتـصلة في جملة أمور، الإيرادات الآتية من استرداد تكـاليف غـير مباشـرة والإيـرادات الـصافية                  

  .أطراف ثالثةإلى دمات الشراء المقدمة بخ
  

  ٢-٩البند 
ــتفظ    ــتئمانية     يُحـ ــصناديق الاسـ ــصل بالـ ــا يتـ ــتثمارات فيمـ ــد أو الاسـ ــإيرادات الفوائـ   بـ

  . بخلاف ذلك التنفيذيالمدير/وكيل الأمين العامما لم يأذن 
  

  ٣-٩البند 
المـشروع  المبالغ المستردة من نفقات المشروع خلال فترة أي مشروع، أي قبل إغلاق               

ماليا، بما في ذلك المبالغ المستردة في شكل عائدات بيع الأصول المتعلقة بـذلك المـشروع، تُقيـد          
وتُقيــد المبــالغ المــستردة بعــد ذلــك في . في الرصــيد الــدائن للحــسابات الــتي ســددت منــها أصــلا

  . الإيرادات المتنوعة
  

  ٩٠١القاعدة 
في انيـة معينـة، بمـا في ذلـك المبـالغ المـستردة              المبالغ المستردة من النفقات الممولة مـن ميز         
 في الرصــيد الــدائن للحــسابات الــتي ســددت منــها أصــلا   عائــدات بيــع الأصــول، تُقيــد  شــكل

  .وتُقيد المبالغ المستردة بعد ذلك في الإيرادات المتنوعة.  الفترة الماليةنفسوردت في  إذا
  

 الفترات المالية  - دال  
  فترة التخطيط  -  ١٠  

  ١-١٠البند 
 لأغــراض ،فتــرة التخطــيط  الأمــم المتحــدة للمــرأة يئــةفي الخطــة الاســتراتيجية لهحــدد تُ  

  .، على النحو المبين في الفرع هاءالاستفادة المقترحة من الموارد
  

  ٢-١٠البند 
قــدمها هيئــة الأمــم تضــمانا لاســتمرارية التخطــيط والبرمجــة وتنفيــذا للمــساعدات الــتي   

 هـي   ، لأغراض الاستفادة المقترحة مـن المـوارد       ، تكون الفترة المالية   ،عالمتحدة للمرأة إلى المشاري   
  .مدة كل مشروع حسب المحدد في وثيقة المشروع
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  ٣-١٠البند 
تتألف الفترة المالية، لأغراض تحمـل وتعليـل النفقـات فيمـا يتعلـق بالأنـشطة البرنامجيـة،                   

  . تقويمية واحدة من سنة،بما في ذلك سداد التكاليف غير المباشرة ذات الصلة
  

  ١٠٠١القاعدة 
ــة لغــرض   لا    ــرة المالي ــوال رصــدتتجــاوز الفت ــد   الأم ــدة ٢-١٠عمــلا بالبن  اســتمرار م
  . في وثيقة المشروععلى النحو المحددالمشروع 

  
 ميزانية الدعم والميزانية العاديةفترة   -  ١١  

 ١-١١البند 

يـل النفقـات فيمـا يتعلـق        لأغـراض تحمـل وتعل    ولموارد  الاستفادة المقترحة من ا    لأغراض  
على حد سواء، تُنسق الفترة المالية وتتألف مـن سـنتين تقـويميتين             دعم والميزانية العادية    يزانية ال بم

  .متتاليتين، تكون أولاهما سنة زوجية
  

 البيانات المالية  -  ١٢  

  ١-١٢البند 
لماليـة الـسنوية     البيانـات ا    التنفيـذي   إلى المجلـس    التنفيـذي  المـدير /وكيل الأمين العام  يقدم    

وتُعد هـذه البيانـات الماليـة    . ، التي تشمل أموالها وحساباتها الأمم المتحدة للمرأة  يئةفيما يتعلق به  
، ووفقـا للمعـايير المحاسـبية الدوليـة         ٢٠١١ لعـام     المتحـدة  لأمـم وفقا للمعـايير المحاسـبية لمنظومـة ا       

  . التنفيذيللقطاع العام بعد ذلك، أو حسبما يقرر المجلس
  
  ١٢٠١قاعدة ال

 الأمــم يئــة مــسؤول عــن تقــديم البيانــات الماليــة له  التنفيــذيالمــدير/وكيــل الأمــين العــام  
ــسمبر/ الأولكــانون ٣١ في المتحــدة للمــرأة  ــداد    . دي ــدير شــعبة التنظــيم والإدارة إع ــولى م ويت

 كــــانون ٣١ في  الأمــــم المتحــــدة للمــــرأةهيئــــةوتقــــديم البيانــــات الماليــــة لجميــــع حــــسابات 
ويشهد مدير شعبة التنظـيم     .  التنفيذي المدير/وكيل الأمين العام   من كل عام إلى      برديسم/الأول

والإدارة، على حد علمه ومعلوماته واعتقاده، أن جميع المعاملات المادية قد قُيدت علـى النحـو           
الصحيح في السجلات المحاسبية وأدرجـت علـى النحـو الـصحيح في البيانـات الماليـة والجـداول                   

  .الداعمة
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  ١٢٠٢قاعدة ال
ــع    ــام  يوق ــل الأمــين الع ــدير/وكي ــذيالم ــا،     التنفي ــصديق عليه ــة عقــب الت ــات المالي  البيان

 مــن أبريــل/نيــسان ٣٠ في موعــد غايتــه  المتحــدةالأمــمويقــدمها إلى مجلــس مراجعــي حــسابات 
وتُقــدم في نفــس الوقــت نــسخ مــن البيانــات الماليــة   . الــسنة التاليــة لدراســتها وإبــداء رأيــه فيهــا 

المـشار  ( لـشؤون الإداريـة والميزانيـة        ل المشار إليها في هـذا البنـد إلى اللجنـة الاستـشارية            والجداو
  ).“اللجنة الاستشارية”بعد باسم  إليها فيما

  
  ١٢٠٣القاعدة 
بالسجلات المحاسبية وغيرها من الـسجلات الماليـة وجميـع المـستندات الداعمـة              يُحتفظ    

، ويجـوز بعـدها، بـإذن مـن          المتحدة الأممحسابات  للفترات التي يتفق عليها مع مجلس مراجعي        
  .، إعدام هذه السجلات والمستندات التنفيذيالمدير/وكيل الأمين العام

  
 الاستفادة المقترحة من الموارد  - هاء  
  الإطار العام  -  ١٣  

  ١-١٣البند 
ــدم    ــام يق ــل الأمــين الع ــذي،   /وكي ــذي إلى المجلــس التنفي ــدير التنفي  خطــة اســتراتيجية الم

وكيـل   ويقـدم    .اوارد المتوقعة خلال الفتـرة التخطيطيـة التاليـة، وذلـك لإقراره ـ           المتفادة من   للاس
المـدير التنفيـذي إلى الأمـين العـام مقترحـات لإعـداد البرنـامج المتـصل بهيئـة الأمـم                     /الأمين العـام  

واعـد  زء من الإطار الاستراتيجي المقترح المقرر النظر فيه وفقا للأنظمـة والق           جالمتحدة للمرأة ك  
ــيم         ــذ وأســاليب التقي ــة ورصــد التنفي ــة للميزاني ــب البرنامجي ــبرامج والجوان ــتي تحكــم تخطــيط ال ال

(ST/SGB/2000/8)     ــة ــرار الجمعي ــالا للمرفــق الأول لق ــه مــع الخطــة الاســتراتيجية امتث ، ومواءمت
 لإعـــادة بــشأن تـــدابير أخــرى   ١٩٩٣ديـــسمبر / كــانون الأول ٢٠ المـــؤرخ ٤٨/١٦٢العامــة  

لمتحــدة وتنــشيطها في الميــدانين الاقتــصادي والاجتمــاعي والميــادين المتــصلة بهــا، تــشكيل الأمــم ا
  . منه٢٢وبخاصة الفقرة 

  
  ٢-١٣البند 

 الماليـة   ا أهداف ونتائج هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة واحتياجاته ـ         الخطة الاستراتيجية دد  تح  
 انتـهاجها   الهيئـة نـوي   ت المسقطة، مقرونة بمعلومات كاملة عن الاتجاهات الرئيسية للـسياسة الـتي          

  . للموارد وتكاليف البرامج متعدد السنوات تقديراالخطةتضمن تو. طوال فترة التخطيط
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  ٣-١٣البند 
 الأمـم المتحـدة     هيئـة  إقرار تقديم مساعدة مـن        التنفيذي لمديرا/وكيل الأمين العام  يجوز ل   
من الحـدود الـتي قـد يفرضـها          إلى البرامج والمـشاريع القطريـة والإقليميـة والأقاليميـة، ض ـ           للمرأة
  . من حين لآخر التنفيذيالمجلس

  
  ٤-١٣البند 

ــة،     ــة العادي ــة جميــع مــوارد يجــري تــوفير  باســتثناء المــوارد المخصــصة للميزاني  الأمــمهيئ
 من أجـل الأنـشطة البرنامجيـة إلى أقـصى حـد ممكـن، بعـد تـدبير الاعتمـاد           المتاحة للمرأة المتحدة

البنـدين   الوارد في    اتا فقط بالاحتفاظ، على نحو مستمر، بالاحتياطي       رهن الدعم،اللازم لميزانية   
  . من النظام المالي٣-١٩ و ٢-١٩
  

  ٥-١٣البند 
 مــن قبــل ة المعتمــدبالخطــة الاســتراتيجيةالمــدير التنفيــذي /وكيــل الأمــين العــاميــسترشد   
 البرنامجيـة   ، وذلـك عنـد تخـصيص المـوارد المتاحـة للأنـشطة             لاستخدام التبرعات  التنفيذي المجلس

المدير التنفيـذي أيـضا بتوجيهـات    / ويأخذ وكيل الأمين العام.١-١٣  المبين في البندعلى النحو 
الجمعية العامة لاستخدام موارد الميزانية العادية فيما يتعلق بالمهام المعيارية التي تضطلع بهـا هيئـة                

  .الأمم المتحدة للمرأة
  

  ٦-١٣البند 
 علـى    الأمـم المتحـدة للمـرأة      يئـة حب من الموارد العاديـة له     تصدر التفويضات المالية للس     

  .٣٠٢أساس التمويل الجزئي، حسب القاعدة المالية 
  

  ٧-١٣البند 
 الأمـم   هيئـة  سياسـات وإجـراءات مـشاركة         التنفيـذي  المـدير /وكيـل الأمـين العـام     يضع    

ت والإجـراءات   وتـنص الـسياسا   . الأمـوال المجمعـة    في دعم الميزانيـات القطاعيـة و       المتحدة للمرأة 
على أنه يجوز لهيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة تقـديم مـساهمات ماليـة لـدعم الميزانيـات القطاعيـة أو                       

وتنص السياسات والإجراءات على أن تقدم الهيئة تقارير إلى المجلس التنفيـذي            . الأموال المجمعة 
نادا إلى مجمـوع المـوارد      الحالة المالية للأموال التي حصل عليها من الهيئة أو عن طريقهـا اسـت             عن  

المختلطة المساهم بها في دعم الميزانيات القطاعية أو الأموال المجمعة، على أساس إعداد التقـارير               
عن البرامج والتقارير المالية المنصوص عليهـا في الاتفـاق المـبرم بـين المـشاركين في دعـم وتنظـيم                     
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صروفات بالنسبة لموارد الهيئة المساهم بهـا       ويكون قيد الم  . الميزانيات القطاعية أو الأموال المجمعة    
في دعــم الميزانيــات القطاعيــة أو الأمــوال المجمعــة علــى أســاس تناســبي بمــا في ذلــك مجمــوع           

  .المساهمات المقدمة من الأطراف المشاركة
  

 أنشطة البرامج والمشاريع  -  ١٤  

  ١-١٤البند 
نحــو الــذي اعتمــده المجلــس تمــشيا مــع الغايــات المحــددة في الخطــة الاســتراتيجية علــى ال   

المــدير التنفيــذي بــالتخطيط للمــساعدة الــتي تقــدمها هيئــة /وكيــل الأمــين العــامالتنفيــذي، يقــوم 
الأمم المتحدة للمرأة من أجل تحقيق الغايات المبينة في الخطة الاستراتيجية، وذلـك رهنـا بتـوافر                 

  .الموارد المنتظرة في حدود المعقول
  

  ١٤٠١القاعدة 
المدير التنفيذي، حـسب الاقتـضاء، باسـتعراض مـدى ملاءمـة            /الأمين العام وكيل  يقوم    

الخطة الاستراتيجية من أجل ضـمان عـدم تجـاوز المـصروفات المقـررة والفعليـة للمـوارد المتاحـة                    
  .واتساقها على أوثق وجه ممكن مع مستوى الموارد التي يتوقع أن تكون متاحة لهذا الغرض

  
  ١٤٠٢القاعدة 
نفيذ أنشطة البرامج ومصروفاتها رهنا بتوافر الأمـوال، أي النقديـة الجـاهزة             يتم إقرار وت    

  .أو خطاب الاعتماد غير القابل للإلغاء
  

  الميزانية العادية  للمرأة في المتحدةالأممالعنصر الخاص بهيئة إعداد وتقديم واعتماد   -  ١٥  

  ١-١٥البند 
لاحتياجات من الموارد اللازمـة لخدمـة       االمدير التنفيذي إعداد    /وكيل الأمين العام  يتولى    

 لكي يُنظر فيها في سـياق الميزانيـة          العام الأمينالعمليات الحكومية الدولية المعيارية ويقدمها إلى       
ويـــتم ربــط هـــذه المقترحــات بالخطـــة   .  لفتـــرة الــسنتين  العــام الأمـــينالبرنامجيــة المقترحـــة مــن   

  .تيجية لفترة التخطيط ذات الصلةالاسترا
  

  ٢-١٥البند 
 لأمـم وفقا للنظام المالي والقواعد المالية ل     والنظر فيها   يتم إعداد الميزانية العادية المقترحة        
، والقواعــد الــتي تــنظم تخطــيط الــبرامج والجوانــب البرنامجيــة للميزانيــة ومراقبــة التنفيــذ    المتحــدة
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الـتي تعتمـدها    ، والقرارات والمبادئ التوجيهية ذات الصلة       ST/SGB/2000/8)( وأساليب التقييم 
  . العامةالجمعية

  
  ١٥٠١القاعدة 
 مـسؤول عـن إعـداد المقترحـات الـتي تنطـوي علـى                التنفيـذي  المدير/وكيل الأمين العام    

 مـن قبـل أو علـى احتياجـات محتملـة مـن        العامـة الجمعيـة تغيير في الميزانية العاديـة الـتي اعتمـدتها      
 والحصول على الإذن بشأنها من الأمـين العـام،          النفقات تترتب عليها آثار في الميزانية البرنامجية،      

  .وعرضها على الهيئات التشريعية ذات الصلة
  

  ٣-١٥البند 
 ، عنـد الاقتـضاء،   العـام الأمـين لمـدير التنفيـذي أن يقـدم إلى     ا/وكيـل الأمـين العـام     ليجوز    

  .مقترحات تكميلية لتعديل الميزانية العادية كلما كان ذلك ضروريا
  

 ٤-١٥البند 

المـدير التنفيـذي بإعـداد مقترحـات تكميليـة لتعـديل الميزانيـة           /وكيـل الأمـين العـام     يقوم    
  . العامالأمينالعادية في شكل يتفق مع الميزانية العادية المعتمدة، ويقدم تلك المقترحات إلى 

  
  إعداد وتقديم واعتماد ميزانية الدعم  -  ١٦  

 ١-١٦البند 

الدعم، للإيرادات والمـصروفات    إعداد ميزانية     التنفيذي المدير/وكيل الأمين العام  يتولى    
  .تيجية لفترة التخطيط ذات الصلةالاستراعلى حد سواء، ويتم ربطها بالخطة 

  ١٦٠١القاعدة 
  إعداد ميزانية الدعم

تــشمل مــصروفات الميزانيــة مرتبــات المــوظفين ومكافــآتهم الأخــرى المحــسوبة،    )أ(  
صــاف يقابــل، لكــل رتبــة، جــداول المرتبــات  لأغــراض ميزانيــة الــدعم المقترحــة، علــى أســاس  

   .الصافية التي وافقت عليها الجمعية العامة لموظفي الأمم المتحدة من نفس الرتبة
يجوز للمدير التنفيذي، حـسبما يُـؤذن لـه بموجـب قـرار مـن المجلـس التنفيـذي                     )ب(  

د ضـمن ميزانيـة     ينقل الاعتمـادات فيمـا بـين بنـود الاعتمـا           لدى موافقته على ميزانية الدعم، أن     
  .الدعم مع مراعاة الحدود المأذون بها
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تتضمن ميزانية الدعم المقترحة اعتمادات مـن أجـل تـسديد المبـالغ الـتي دفعهـا           )ج(  
يتعلـق بـإيراداتهم      برسـم ضـرائب الـدخل المحـصلة منـهم فيمـا             الأمم المتحدة للمـرأة    هيئةموظفو  

  .المتأتية من العمل لدى الهيئة
زانيــة الــدعم، للإيــرادات والمــصروفات علــى حــد ســواء، وفقــا    يــتم إعــداد مي  )د(  

ــة    ــواردة في الوثيق ــة ال ــادئ التوجيهي ــة DP/1997/2-E/ICEF/1997/AB.L.3للمب ــسيق ’’ المعنون تن
 للـسكان، ومنظمـة    المتحـدة الأمـم  الإنمـائي، وصـندوق     المتحـدة  الأممبرنامج  : عرض الميزانيات 

  .دخل عليهاوأية تنقيحات تُ‘‘  للطفولة المتحدةالأمم
  

  ٢-١٦البند 
تغطــي ميزانيــة الــدعم الالتزامــات والمــصروفات المقترحــة والإيــرادات المتوقعــة المرتبطــة    

  .بميزانية الدعم، وتُقدم بدولارات الولايات المتحدة الأمريكية
  

  ٣-١٦البند 
المـدير التنفيـذي في كـل دورة مـن دورات المجلـس التنفيـذي               /وكيـل الأمـين العـام     يقوم    

 تسبق مباشرة بدء فترة من فترات الميزانية بتقديم ميزانية الدعم المقترحـة منـه لفتـرة الميزانيـة                  التي
وتُحال ميزانية الدعم المقترحة إلى جميع أعضاء المجلس التنفيـذي قبـل سـتة أسـابيع علـى                  . المقبلة

  .الأقل من النظر فيهما
  

  ٤-١٦البند 
ــة  المــدير التنفيــذي أي ــ/وكيــل الأمــين العــام يحيــل    ــدعم المقترحــة إلى اللجن ــة ال ضا ميزاني

الاستشارية من أجـل دراسـتها وتقـديم تقريـر عنـها، قبـل إحالتـها إلى أعـضاء المجلـس التنفيـذي                       
  . أعلاه٣-١٦بموجب البند 

  ٥-١٦البند 
يُحال تقرير اللجنة الاستشارية إلى جميع أعضاء المجلس التنفيذي بمجرد توافره، ويُنظـر               

  .قرارات بشأن ميزانية الدعم المقترحةفيه قبل اتخاذ أية 
  

  ٦-١٦البند 
يقوم المجلس التنفيذي، في الدورة التي تسبق مباشرة بدء فترة الميزانية، باعتمـاد ميزانيـة                 

  .الدعم لفترة الميزانية التالية
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  ٧-١٦البند 
ــتي يعتمــدها المجلــس          ــة ال ــادئ التوجيهي ــا للمب ــدعم المقترحــة وفق ــة ال ــتم إعــداد ميزاني ي

تنفيــذي، وتكــون مــشفوعة بالمعلومــات والمرفقــات والبيانــات الإيــضاحية الــتي يطلبــها المجلــس ال
  . ضرورية ومفيدة التنفيذيالمدير/وكيل الأمين العامالتنفيذي، أو أية بيانات أخرى يعتبرها 

  
  ٨-١٦البند 

يـة  لمدير التنفيـذي أن يقـدم مقترحـات تكميليـة لتعـديل ميزان            ا/وكيل الأمين العام  ليجوز    
  .الدعم كلما كان ذلك ضروريا

 ٩-١٦البند 

لمدير التنفيذي، عقب دورة المجلس التنفيذي في السنة الثانيـة          ا/لوكيل الأمين العام  يجوز    
مـن فتـرة الميزانيـة، أن يــستخدم مـن المخصـصات الاحتياطيـة في الميزانيــة مـا يـصل إلى ثلاثــة في         

ــغ الإجمــالي المعتمــد للاحتياجــات غ ــ     ــن المبل ــة م ــب العمــلات    المائ ير المنظــورة الناشــئة عــن تقل
ويقدَّم تقريـر عـن هـذا الاسـتخدام إلى المجلـس التنفيـذي       . التضخم أو قرارات الجمعية العامة  أو

  .في دورته العادية التالية عن طريق اللجنة الاستشارية
  

 ١٠-١٦البند 

ل ميزانيــة المـدير التنفيــذي بإعـداد مقترحـات تكميليـة لتعـدي     /وكيـل الأمـين العـام   يقـوم    
الــدعم في شــكل يتفــق مــع ميزانيــة الــدعم المعتمــدة، ويقــدم تلــك المقترحــات أولا إلى اللجنــة     

  .الاستشارية لدراستها، ثم إلى المجلس التنفيذي
  

 ١٦٠٢القاعدة 

، عنـد تقديمـه المقترحـات التكميليـة للميزانيـة،         التنفيـذي  المدير/وكيل الأمين العام  يقدم    
يراهــا ضــرورية لتفــسير المــدى الــذي ترجــع بــه الاعتمــادات الإضــافية  المعلومــات المفــصلة الــتي 

المطلوبـة إلى تغـير تجربـة التـضخم الفعليـة أو توقعاتـه، أو إلى التذبـذبات غـير المتوقعـة في أسـعار           
  .العملات، أو غير ذلك من عوامل التكلفة غير المتوقعة
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    الاستخدام المعتمد للموارد  -واو   
  ة البرنامجيةميزانية الأنشط  -  ١٧  

  ١-١٧البند 
 إلى   الأمـم المتحـدة للمـرأة      هيئـة تشكل ميزانية المشروع المتعلقة بالمساعدة الـتي تقـدمها            

المـدير  /وكيـل الأمـين العـام   مشروع مـا، كمـا هـو وارد في وثيقـة المـشروع المعتمـدة، تخـصيص              
ة، للـشريك المنفـذ، مـن       لأموال للوكالة المنفذة، أو في إطـار الطرائـق التنفيذيـة المنـسق            االتنفيذي  

 أدنــاه، تُقــدم ٢-١٧البنــد ولأغــراض . أجــل تنفيــذ المــساعدة الــتي تقــدمها الهيئــة إلى المــشروع 
  .ميزانية المشروع في شكل أجزاء سنوية

  
  ٢-١٧البند 

 والـتي تـأذن بتكبـد       ،المدير التنفيـذي  /وكيل الأمين العام  تشكل الميزانيات التي يصدرها       
 حــدا أقــصى لنفقــات الــسنة الحاليــة ولالتزامــات الــسنوات  ،تزامــاتالنفقــات والــدخول في الال

 .لمشروع الذي رصدت له الميزانيةبايتعلق  المقبلة فيما
  

  ٣-١٧البند 
وبعـد إكمـال    . يتم توفير ميزانيات للنفقات وللالتـزام طيلـة فتـرة المـشروع المتعلقـة بهـا                 
  .تحدة للمرأةعاد الرصيد غير المنفق إلى حساب هيئة الأمم المالمشروع يُ

  
  ٤-١٧البند 

ــؤذن    ــام  لي ــين الع ــل الأم ــات     ا/وكي ــديرات إجمــالي النفق ــذي، في حــدود تق ــدير التنفي لم
البرنامجية الـسنوية، بتكبـد نفقـات فـوق أو دون التقـديرات الـسنوية لكـل مـشروع علـى حـدة                       

  .وفقا للتقدم الفعلي في المشروع ولاحتياجاته
  

  ١٧٠١القاعدة 
لمدير التنفيذي أن يوافق على الميزانيـات علـى أسـاس سـنوي        ا/عاموكيل الأمين ال  ليجوز    

، مـن أجـل تغطيـة المـصروفات الـتي قـد تُتكبـد               الاسـتراتيجية أو متعدد الـسنوات، وفقـا للخطـة         
يتعلق بالمشاريع القطرية أو المشتركة بين البلدان الممولـة مـن حـساب هيئـة الأمـم المتحـدة                    فيما

  . في كل حالة على حدة لمدى توافر الأموالوتخضع هذه الميزانيات . للمرأة
      



UNW/2011/5/Rev.1  
 

11-31595 27 
 

  ١٧٠٢القاعدة 
، ووفقـا للبنـود ذات الـصلة       التي وافق عليها المجلس التنفيـذي        الاستراتيجيةرهنا بالخطة     

لمدير التنفيـذي أن يوافـق مـن وقـت لآخـر علـى تنقيحـات الميزانيـات         ا/وكيل الأمين العام ليجوز  
 :  بما في ذلك،٥-١٧د البنإطار المعتمدة المشار إليها في 

تنقيحــات تعكــس الــتغيرات الــتي تطــرأ علــى معــدل المــصروفات الفعليــة علــى    )أ(  
مشروع معين، وما يترتـب علـى ذلـك مـن إعـادة جدولـة المـساهمات المقدمـة في المـشروع مـن                   

  أوسنة إلى أخرى؛ 
  .٣-١٧بند تنقيحات تتم عقب إكمال مشروع معين وفقا لل  )ب(  
المــدير التنفيـــذي عــن كثــب الحاجـــة إلى إجــراء هـــذه     / العــام وكيــل الأمـــين يرصــد  و  

والحكومـة المـستفيدة،    ) إن وجـد  (أو الـشريك المنفـذ      /التنقيحات بالتشاور مع الوكالة المنفذة و     
، بإدراج تلـك التغـييرات في الميزانيـات         الاستراتيجيةويقوم، رهنا بالحدود الإجمالية المبينة الخطة       

 الأمـم   يئـة لهفالـة الاسـتخدام الأمثـل لجميـع المـوارد المتاحـة             حسبما يكون ضـروريا مـن أجـل ك        
  . المتحدة للمرأة

  
  ١٧٠٣القاعدة 
شروع المــأو الــشريك المنفــذ، إن وجــد، المــسؤولة عــن تنفيــذ /طــر الوكالــة المنفــذة وتخ  

 شروعبم ـالمـدير التنفيـذي عنـدما تـرى أن جميـع الأنـشطة التـشغيلية المرتبطـة         /وكيل الأمين العام 
  . المشروعإنهاء، وأنه ينبغي ها أو توقفها تم الانتهاء من قدمعين

تعتبر أنـشطة المـشروع مكتملـة ماليـا عنـدما يـتم إكمالهـا أو إنهاؤهـا تـشغيليا،                      )أ(  
  .ويتم تسجيل جميع المعاملات، وإغلاق حسابات المشروع

تنجز الأعمال المتعلقة بإكمـال أنـشطة المـشروع ماليـا في غـضون ثمانيـة عـشر                    )ب(  
  .را بعد الشهر الذي يتم فيه إكمالها أو إنهاؤها تشغيلياشه

العجز المتصلة بتصفية الالتزامـات المحملـة علـى المـشاريع           /تقيد مبالغ الوفورات    )ج(  
إيـرادات  ’’ تحـت بنـد       الأمم المتحدة للمـرأة    هيئةالمدين لحساب   /المكتملة ماليا في الرصيد الدائن    

ــة ــى الأرصــدة الأخ ــ  ‘‘متنوع ــت منــها مبــالغ       ، أو تُحمــل عل ــة والــتي تأتّ رى الــتي تــديرها الهيئ
  .الوفورات أو العجز

تقيـد المـدفوعات أو المبـالغ المـستردة غـير المنظـورة المتعلقـة بالمـشاريع المكتملــة           )د(  
إيــرادات ’’ تحــت بنــد  الأمــم المتحــدة للمــرأة هيئــةماليــا في الرصــيد المــدين أو الــدائن لحــساب  
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دة الأخــرى الــتي تــديرها الهيئــة والــتي تأتــت منــها تلــك        ، أو تُحمــل علــى الأرص ــ ‘‘متنوعــة
  .المدفوعات أو المبالغ المستردة

 سياســات وإجــراءات فيمــا يتعلــق  التنفيــذيالمــدير/وكيــل الأمــين العــاميــضع   )هـ(  
  .بالتسويات الصافية لحسابات المشاريع المكتملة ماليا

  
  ٥-١٧بند ال

مـشروع  إلى  ها هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة          قـدم تتظل الميزانية النهائيـة للمـساعدة الـتي           
 ة قانوني ـ ات أعلاه متوافرة طيلة الفترة اللازمة للوفاء بأي التزام ـ        ٣-١٧بموجب أحكام البند     ما

 تـرد أي مبـالغ   ،وعنـدما يـتم الوفـاء بجميـع الالتزامـات القانونيـة مـن الميزانيـة        .  للمـشروع  ةمعلق
  .حساب الهيئةمتبقية إلى 

  
 يزانية الدعماعتمادات لم  -  ١٨  

  ١-١٨البند 
لوكيـل الأمـين    تعتبر اعتمـادات ميزانيـة الـدعم الـتي يقرهـا المجلـس التنفيـذي بمثابـة إذن                     

لمدير التنفيذي بالدخول في التزامـات وتكبـد مـصروفات وتـسديد مـدفوعات للأغـراض                ا/العام
  .التي أقرت من أجلها الاعتمادات وفي حدود المبالغ المعتمدة لها

  
  ١٨٠١القاعدة 
 مـــسؤولا عـــن كفالـــة بقـــاء جميـــع المـــصروفات ةالإدارو التنظـــيميكـــون مـــدير شـــعبة   

 ،والالتزامات المتعلقة بميزانيـة الـدعم الـتي وافـق عليهـا المجلـس التنفيـذي في حـدود الاعتمـادات                    
ويقوم المـدير في بدايـة كـل        .  إلا للأغراض المعتمدة   ، على التوالي  ،وعدم تكبدها والدخول فيها   

رات الميزانية برصد مخصصات مالية على أسـاس يتـسق مـع أوجـه الـصرف الرئيـسية                  فترة من فت  
 . التي وافق عليها المجلس التنفيذي

الإدارة أن يزيــد أو يــنقص مبلــغ الرصــد حــسب  و التنظــيميجــوز لمــدير شــعبة    )أ(  
 نقل المخصصات فيما بـين فئـات الـصرف          قسم أخر أو وحدة أخرى    ولا يجوز لأي    . الاقتضاء

 .  منهخطيةافقة بمو إلا

 الميزانيـة، يـتم ترحيـل     مـن فتـرات  وفي نهاية السنة التقويمية الأولى مـن أي فتـرة       )ب(  
أي رصيد حر من الاعتمادات ويظـل متاحـا للـصرف في الـسنة التاليـة حـسبما يـأذن بـه مـدير                        

  .الإدارةو التنظيمشعبة 
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  ١٨٠٢القاعدة 
د البشرية بإصدار ملاك للمـوظفين عنـد        الإدارة ومدير شعبة الموار   و التنظيميقوم شعبة     

بداية كل سنة يبين عدد ورتب الوظائف التي اعتمدها المجلس التنفيذي لتلك الـسنة في ميزانيـة                 
  .الدعم

  
  ١٨٠٣القاعدة 
،  التنفيـذي ، في الحدود التي قد يحددها المجلـس  التنفيذيلمديرا/وكيل الأمين العامليجوز    
 تُرصـد لهـا    والـتي لم     ، الأموال التي ستتاح في السنوات المقبلة      منالتزامات  بالدخول في   أن يأذن   

مبـالغ  الالتزامـات أول  هـذه  تـشكل  و. مالية أخرىأذون  تصدر بشأنهاالميزانية أو في  اعتمادات  
الاعتمــادات ذه لهــ المجلــس التنفيــذي مــع إقــرار  الاعتمــادات ذات الــصلة مــستقبلا تُخــصم مــن

 .للسنوات المقبلة
  

 ٢-١٨البند 

المـصروفات خـلال فتـرة      وح الاعتمادات المرصودة لميزانية الدعم لتغطية الالتزامـات         تتا  
  .الميزانية التي تنشأ فيها

  
 ٣-١٨البند 

 شهرا بعد انتـهاء فتـرة الميزانيـة الـتي تتعلـق      ١٢متاحة لمدة  غير المنفقة   تظل الاعتمادات     
 مـن   المتبقـي عـاد   ويُ.  الميزانيـة   بـأي التزامـات معلقـة مـن فتـرة          للوفـاء بها وللمدى الذي تلـزم فيـه        

  .الاعتمادات إلى حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة
  

 ٤-١٨البند 

ـــ     ــرة ال ــة فت ــد  شــهرا المنــصوص عليهــا في  ١٢في نهاي  أعــلاه، يعــاد الرصــيد  ٣-١٨البن
وتُلغــى أي .  إلى حـساب هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة     حـتُفظ بـه  المتبقـي حينئـذ مـن أي اعتمـاد ا    

 المعنيـة، في ذلـك الوقـت، أو حيـث يظـل الالتـزام سـارياً، يحـوَّل            فتـرة الميزانيـة   ب تـصل ت التزامات
  .التزاما يستوفى من الاعتماد الحاليليكون 
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 ٥-١٨البند 

لمــدير التنفيــذي أن يجــري عمليــات تحويــل بــين حــسابات  ا/وكيــل الأمــين العــامليجــوز   
لحـدود الـتي يقررهـا علـى نحـو محـدد          الاعتمادات لفترة الميزانية، على أن يكون ذلـك خاضـعا ل          

 .المجلس التنفيذي بموافقة اللجنة الاستشارية
  

 إدارة الموارد  - زاي  
   الأمم المتحدة للمرأةهيئةحساب   -  ١٩  

  ١-١٩البند 
 الـتي تحـصل عليهـا       يراداتالإ جميع    تقيد فيه   الأمم المتحدة للمرأة   يئةله تم فتح حساب  ي  

 جميـع    منـه  وتخـصم نقدا   ستحقة القبض موال الم  والأ ‘‘جيم’’فرع  المن المصادر المحددة في     الهيئة  
ــ ــدةتلما اتصروفالمـ ــماب كبـ ــة سـ ــتثناء الهيئـ ــراداتالإ، باسـ ــ ويـ ــالم اتصروفالمـ ــصناديق ةلصتـ  بالـ

  .الهيئةديرها تالاستئمانية التي 
  

 ٢-١٩البند 

 تخصص ضمن حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة الاحتياطيات التالية بالمـستويات الـتي              
 :يحددها المجلس التنفيذي

احتياطي تشغيلي، يتمثل الغرض منـه في ضـمان قابليـة الـصندوق للبقـاء ماليـا                   )أ(  
ويمول الاحتياطي بالكامل ويتم الاحتفاظ به على شـكل أصـول سـائلة             . وضمان سلامته المالية  

  :وتقتصر العناصر التي يعوضها ويغطيها على ما يلي. ومتاحة فوراغير قابلة للإلغاء 
  التقلبات المتدنية أو حالات النقص في الموارد؛  ‘١’  
  التدفقات المالية غير المستوية؛  ‘٢’  
ــيط        ‘٣’   ــد التخطـ ــديرات عنـ ــع التقـ ــة مـ ــة بالمقارنـ ــاليف الفعليـ ــادات في التكـ الزيـ

  التقلبات في الإنجاز؛ أو
ت الهيئــة حــالات طــوارئ أخــرى تــؤدي إلى خــسارة في المــوارد الــتي عقــد         ‘٤’  

  .برمجتهاالتزامات ل
لمــدير التنفيــذي وحــده أن يتخــذ قــرارا بــسحب أمــوال مــن الاحتيــاطي  ا/لوكيــل الأمــين العــامو

التـشغيلي، علــى أن يقــدم تقــارير عــن جميــع الأمــوال المــسحوبة إلى المجلــس التنفيــذي في دورتــه  
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ــا يحــدده المجلــس،       ــدورات، وإلى أعــضاء المجلــس التنفيــذي وفقــا لم ــة وفيمــا بــين ال ــة التالي العادي
  المدير التنفيذي أن الحالة تبرر ذلك؛/وكيل الأمين العامكلما يرى  أو

احتيــاطي ممــول بالكامــل لتــوفير الإقامــة الميدانيــة لإســكان المــوظفين الميــدانيين    )ب(  
  ، ولمباني المكاتب؛الهيئةالدوليين الممولة وظائفهم من 

  .أي احتياطيات أخرى وفقا لما قد يقرره المجلس  )ج(  
  

 ٣-١٩البند 

  الأمـم المتحـدة للمـرأة   هيئـة يحتفظ بحـسابات منفـصلة لتـسجيل جميـع الاحتياطيـات في               
  .ولكل صندوق من الصناديق الاستئمانية التي تديرها الهيئة

  
 ٤-١٩البند 

  . الأمم المتحدة للمرأةهيئةيتم توفير رأس المال المتداول من الموارد النقدية لحساب   
  

 إدارة الأموال  -  ٢٠  

  ١-٢٠البند 
 مــن قبــل إليــهالمــدير التنفيــذي، بموجــب الــسلطة المفوضــة  /وكيــل الأمــين العــاميكــون   

، مسؤولا وخاضعا للمـساءلة عـن فعاليـة وكفـاءة           الأموال على جميع    الأمينالأمين العام بصفته    
  . هيئة الأمم المتحدة للمرأةأموالإدارة 

سلم المـوارد النقديــة  تـشمل إدارة المـوارد النقديــة جميـع الإجــراءات اللازمـة لت ــ     )أ(  
وإيــداعها وتــسليفها واســتثمارها وصــرفها، بمــا في ذلــك تعــيين المــصارف وفــتح الحــسابات         

 .المصرفية وإغلاقها

أن يفوض، حسب الاقتـضاء، سـلطة     المدير التنفيذي   /وكيل الأمين العام  ليجوز    )ب(  
  .إدارة الموارد النقدية هذه إلى الموظفين

  
 ٢٠٠١القاعدة 

 المـدير /وكيـل الأمـين العـام     ف مصروفات نثرية للموظفين الذين يعينهم       يجوز تقديم سل    
وبالتــالي، تُمــسك الحــسابات ذات الــصلة وفقــا لنظــام  .  أو مــن يفوضــه لهــذا الغــرض التنفيــذي
ويحــدد مــدير شــعبة التنظــيم والإدارة مقــدار كــل ســلفة والغــرض منــها، ويظــل مبلــغ  . الــسلف

  .ياجات العملالسلفة عند الحد الأدنى الذي يتفق واحت
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 ٢٠٠٢القاعدة 

 هـذه  بإصـدار  يـأذن  نلمـدير التنفيـذي أو مـن يفوضـه أ        ا/وكيل الأمين العـام   لأيضا  يجوز    
للمـوظفين والتعليمـات   والإداري  الأساسي ان النظاماالسلف النقدية الأخرى التي قد يسمح به  

  . وجه التحديديه علىقد يكون وافق عل ما الإدارية أو
  

 ٢٠٠٣القاعدة 

ستخدم الموظفــون الــذين تــصدر لهــم ســلف نقديــة هــذه الــسلف إلا في الأغــراض  لا يــ  
المــأذون لهــم بهــا، ويتحملــون المــسؤولية الشخــصية والتبعــة الماليــة عــن الإدارة الــسليمة للنقديــة   

ــوا في وضــع يتــيح لهــم بيــان أوجــه اســتخدام الــسلف علــى     . المقدمــة وصــونها ويجــب أن يكون
وكيـل  ية فيما يتعلق بسلف المـصروفات النثريـة مـا لم يقـرر              الدوام، وأن يقدموا حسابات شهر    

  . أو من يفوضه خلاف ذلك التنفيذيالمدير/الأمين العام
  

 ٢٠٠٤القاعدة 

المــدير التنفيــذي اتفاقــات مــع مــدير برنــامج الأمــم المتحــدة  /وكيــل الأمــين العــام يعقــد  
صرف لــلبرنــامج الإنمــائي لام الحــسابات المــصرفية الإنمــائي بــشأن المــسؤوليات المتبادلــة لاســتخد

هـذه الاتفاقـات تفاصـيل    وتتضمن . وتلقي أموال هيئة الأمم المتحدة للمرأة، حيثما ينطبق ذلك 
سابات، بمـا في ذلـك      الح ـالمعلومات، مثـل الأمـوال المودعـة أو المـسحوبة مـن              توفيرتبادل  بشأن  

 لإقفــال لازمــة، أو أي معلومــات أخــرى ســجلات المعــاملات والبيانــات والتــسويات المــصرفية
يجـب التوفيـق بـين البيانـات        و.  الأمـم المتحـدة للمـرأة      هيئـة ولبرنـامج الإنمـائي للمـرأة       احسابات  

اسـتخدام  لهـا ب   نالمـأذو تنظيميـة   الوحـدة   ال من قبل    الهيئةالحسابات التي تديرها    بالمصرفية المتعلقة   
  .هذه الحسابات للصرف

  
 ٢٠٠٥القاعدة 

جميع عمليات الصرف بـشيكات أو تحـويلات مـصرفية، إلا في الحـدود              تجري    )أ(  
  .والإدارة أو من يفوضه على النحو الواجب بإتمامها نقدامدير شعبة التنظيم التي يأذن فيها 

يوقــع الــشيكات أو تعليمــات الــدفع الموجهــة إلى المــصارف شخــصان مــأذون    )ب(  
ارة أن يـأذن لـشخص واحـد بتوقيـع الـشيكات            والإددير شـعبة التنظـيم      ويجـوز لم ـ  . لهما بالتوقيع 

  .منفردا، مع توفير الضمانات الكافية
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 ٢٠٠٦القاعدة 

 في تـاريخ إتمـام أي معاملـة تتـضمن            المتحـدة  الأمـم يستخدم سعر الـصرف الـساري في          
 عنــدما يقتــضي الأمــر ترجمــة هــذه المعــاملات إلى  المتحــدةالولايــاتات دولارعمــلات خــلاف 

  . الأمم المتحدة للمرأةهيئة لأغراض تسجيلها في حسابات تحدة المالولاياتات دولار
  

 ٢٠٠٧القاعدة 

ــوال     ــسجل أم ــةتُ ــرأة  هيئ ــم المتحــدة للم ــع     الأم ــصيرة الأجــل م ــة في صــكوك ق  المودع
يتصل بها من تفاصيل في دفاتر منفـصلة للهيئـة، وتُـدرج كأصـول للهيئـة في حـسابات الهيئـة               ما

  .المالية وتقاريرها
  

 ٢-٢٠البند 

لوكيــل الأمــين  يجــوز ، الحكومــات المــساهمةمفروضــة مــن قبــلقيــود مــا لم تكــن هنــاك   
هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة وأمـوال المنظمـات       أمـوال  لمدير التنفيذي تبادل العملات بـين   ا/العام

عنــدما لــشراء العمــلات الأخــرى، ويجــوز لــه اســتخدامها الأخــرى في منظومــة الأمــم المتحــدة، 
  .الهيئة في مصلحة أن ذلكالمدير التنفيذي /العاموكيل الأمين يقرر 

  
 ٣-٢٠البند 

نفـذون  المشركاء  ال ـالمـدير التنفيـذي والوكـالات المنفـذة، أو          /وكيل الأمين العـام   يسعى    
، تمشيا مع الحاجة إلى فعالية العمليـات واقتـصادها، إلى تحقيـق    الطرائق التنفيذية المنسقةفي إطار  

  .ملات المتاحة في حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأةأكمل استخدام ممكن لجميع الع
  

 ٤-٢٠البند 

الأمـوال  ، إيـداع  المـدير التنفيـذي  /وكيـل الأمـين العـام   لأمين العام، بالتشاور مـع    يجوز ل   
أهـداف وسياسـات هيئـة الأمـم        ، مـع أخـذ       الأجـل  سـائلة محـددة    صـكوك في  غير المطلوبة فـورا     

  .، في الاعتبار بما في ذلك السيولةا،اتهالمتحدة للمرأة والمتطلبات الخاصة لعملي
  

 ٥-٢٠البند 

،  الأمـم المتحـدة للمـرأة      هيئـة تُقيد الإيرادات المتأتية من إيداع هذه الأموال في حساب            
  . بخلاف ذلكالتنفيذيالمدير /وكيل الأمين العامما لم يأذن 
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 ٦-٢٠البند 

يـات لا يتجـاوز مبلغهـا       لمـدير التنفيـذي دفـع إكرام      ا/لوكيل الأمـين العـام    يجوز    )أ(  
ويُـدرج بيـان بهـذه      .  الأمم المتحدة للمـرأة    هيئة دولار بقدر ما يراه ضروريا لمصلحة        ٧٥ ٠٠٠

  .أدناه) ب(المدفوعات في البيان المالي المُراجع، باستثناء ما هو منصوص عليه في الفقرة 
يـل الأمـين    لوكفي حالات الطوارئ التي يلزم فيها، بناء على السلطة التقديرية             )ب(  

في حـالات مـن قبيـل الإصـابة         (، تقديم إكراميات فوريـة لأسـباب إنـسانية           التنفيذي لمديرا/العام
التنفيـذي  لمـدير   ا/لوكيل الأمين العام  ، يجوز   ) الأمم المتحدة للمرأة   هيئةالوفاة المتصلة بأنشطة     أو

ت مـن الحـد الأقـصى       أعلاه، مع استثناء هذه الإكراميـا     ) أ( تقديم هذه الإكراميات وفقا للفقرة    
 على الفـور بـإبلاغ المجلـس التنفيـذي         التنفيذي المدير/وكيل الأمين العام  ويقوم  . المفروض عليها 

  . دولار٥٠ ٠٠٠بأية حالة يتجاوز فيها مجموع الإكراميات مبلغ 
 ٢٠٠٨القاعدة 

 الأمـم   يئـة يجوز تقديم الإكراميات في الحـالات الـتي يـرى المستـشار القـانوني له                )أ(  
 أن الهيئة لا تتحمل أي مسؤولية قانونية واضـحة في تقـديمها، وإن كـان تقـديمها                تحدة للمرأة الم

  .يحقق مصلحة للهيئة
قبـل أن    علـى جميـع الإكراميـات      والإدارةمـدير شـعبة التنظـيم       تُشترط موافقـة      )ب(  

  . في الموافقة عليها التنفيذيالمدير/وكيل الأمين العامينظر 
  

 الشطب  -  ٢١  

  ١-٢١البند 
، بعد إجراء تحقيق وافٍ، أن يأذن بشطب الخـسائر           التنفيذي لمديرا/وكيل الأمين العام  ل  

من النقد والمخازن والأصول الأخرى، شريطة أن يقدم بيانـا بجميـع هـذه المبـالغ المـشطوبة مـع                    
لمــدير ا/لوكيــل الأمــين العــام ويجــوز .  المتحــدةالأمــم الحــسابات إلى مجلــس مراجعــي حــسابات 

 يحدد من وقت لآخر مقدارا للخسائر لا يلزم دونـه إجـراء تحقيـق وافٍ أو شـطب                   التنفيذي أن 
  .ولتحقيق الكفاءة الإدارية، تُقيَّد هذه المبالغ مباشرة خصما على الحساب ذي الصلة. رسمي

  
 ٢١٠١القاعدة 

والإدارة، بعـد إجـراء تحقيـق وافٍ في كـل حالـة، أن      دير شعبة التنظـيم  يجوز لم   )أ(  
 في الممتلكـات أو فيمـا يتعلـق          الأمـم المتحـدة للمـرأة      هيئـة سائر الـتي تتكبـدها      يأذن بـشطب الخ ـ   
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بالتسويات الأخرى في السجلات، بما يجعل الرصيد المسجل فيها متوافقـا مـع المقـادير الفعليـة،                 
 دولار، إذ يـتعين     ١٠٠ ٠٠٠وتستثنى من ذلك مقترحات شطب الخسائر التي تتجـاوز قيمتـها            

  .المدير التنفيذي لإقرارها/ العاموكيل الأمينعرضها على 
والإدارة القـرار النـهائي فيمـا يتعلـق بجميـع حـالات             مدير شعبة التنظـيم     يتخذ    )ب(  

  .استرداد المبالغ من الموظفين وغيرهم لتغطية الخسائر المتكبدة
  

 ٢١٠٢القاعدة 

والإدارة أن يــأذن، بعــد إجــراء تحقيــق وافٍ، بــشطب     دير شــعبة التنظــيم  لمــ  )أ(  
ائر في النقديــة والقيمــة الدفتريــة للحــسابات وحــسابات القــبض الــتي يعتقــد أنهــا متعــذرة   الخــس

ــها     التحــصيل،   ١٠٠ ٠٠٠وتــستثنى مــن ذلــك مقترحــات شــطب الخــسائر الــتي تتجــاوز قيمت
  .المدير التنفيذي لإقرارها/وكيل الأمين العامدولار، إذ يتعين عرضها على 

ة، إن ثبتـت، المرتبطـة بـأي موظـف مـن            يحدد التحقيـق في كـل حالـة المـسؤولي           )ب(  
ويجوز إلزام هذا الموظف بسداد قيمة الخـسارة        .  عن الخسارة   الأمم المتحدة للمرأة   هيئةموظفي  

  .إما جزئيا أو كليا
ــو      )ج(   ــسائر هـ ــق أو شـــطب الخـ ــراء التحقيـ ــن إجـ ــازل عـ ــه للتنـ ــأذون بـ ــغ المـ   المبلـ
  .دولار ١ ٠٠٠

  
 ذونالوكالات المنفذة والشركاء المنف  - حاء  
  الوكالات المنفذة والشركاء المنفذون  -  ٢٢  

  ١-٢٢البند 
ــشركاء المنفــذون في إطــار       ــدير الوكــالات المنفــذة، أو ال ــة  ت ــق التنفيذي ــسقة، الطرائ المن

الأموال التي تحـصل عليهـا مـن هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة كـل حـسب نظامـه المـالي وقواعـده                          
غير مخالفة لمبادئ النظـام المـالي والقواعـد الماليـة لهيئـة              وممارساته وإجراءاته المالية بقدر ما تكون     

الطرائـق  شريك منفذ في إطار      وإذا خلت الأنظمة المالية لوكالة منفذة أو      . الأمم المتحدة للمرأة  
  .الهيئةالتوجيه المطلوب، تطبق أنظمة من ، التنفيذية المنسقة

  
  ٢-٢٢البند 

، الطرائــق التنفيذيــة المنــسقة في إطــار  أو الــشركاء المنفــذون،تمــسك كــل وكالــة منفــذة  
الحــسابات والــسجلات الــضرورية للــتمكين مــن الإبــلاغ عــن المركــز المــالي للأمــوال المتحــصل  
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، وخاصـة منـها رصـيد المخصـصات المقيـدة           اعليها من هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة أو بواسـطته           
  .ت القطاعية والأموال المجمعة، إلا في حالة دعم الميزانياالمصروفات والالتزاماتالنفقات أو و
  

  ٣-٢٢البند 
ضـمانا لتوحيـد البيانـات اللازمـة لأغـراض إدارة هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة وقابليتــها            

لمــدير التنفيــذي، بعــد التــشاور مــع الوكــالات المنفــذة ا/وكيــل الأمــين العــامل يجــوزللاســتعمال، 
 التقـارير   محتوى، أن يحدد أساس وتواتر و     قةالطرائق التنفيذية المنس  ن في إطار    يالشركاء المنفذ  أو

، عـن   الطرائـق التنفيذيـة المنـسقة     التي ستقدمها الوكالات المنفذة أو الـشركاء المنفـذون في إطـار             
  .الهيئةالأموال المتحصل عليها من 

  
 ٢٢٠١القاعدة 

ــام  يتخــذ    ــين الع ــل الأم ــن خــلال      /وكي ــسلف م ــة لل ــات اللازم ــذي الترتيب ــدير التنفي الم
ويجـب أن تكـون هـذه       . أو الـشركاء المنفـذين، إن وجـدوا       / إلى الوكالات المنفذة و    التحويلات

 تـوفر الـسلف مبلغـا يكفـي لتغطيـة لفتـرة معقولـة المـدفوعات الـتي                   أنالتحويلات كافية لكفالة    
ويجـوز  . يتعين الوكالة المعنية تسديدها فيمـا يتعلـق بالأنـشطة الماليـة لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة              

 يطلب معلومات تثبـت الحاجـة إلى   أنلمدير التنفيذي، قبل تحويل الأموال،  ا/مين العام وكيل الأ ل
  .التحويل المقترح

  
 ٢٢٠٢القاعدة 

لا يتم تكبد نفقات السنة الحالية والدخول في التزامات السنوات المقبلة إلا بعد وضـع                 
ــد      ــة ال ــق بميزاني ــوال فيمــا يتعل ــع الأم ــة وتوزي ــشطة البرنامجي ــات الأن ــى  ميزاني عم أو الحــصول عل

  . التنفيذيالمدير/وكيل الأمين العامالأذونات الواجبة الأخرى بصورة خطية في إطار سلطة 
  

 الرقابة الداخلية  - طاء  
  الرقابة الداخلية  -  ٢٣  

  ١-٢٣البند 
داخليــة لــضمان  آليــة داخليــة للرقابــة الماليــة  التنفيــذيالمــدير/وكيــل الأمــين العــاميقــيم   

  :طة المالية والإدارية والتنفيذية واستعراضها لكفالة ما يليفعالية فحص الأنش
 الأمــم هيئــةانتظــام اســتلام وحفــظ وصــرف جميــع المــوارد الماليــة الــتي تــديرها    )أ(  

  ؛المتحدة للمرأة
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مطابقة الالتزامات والنفقات مع المخصصات أو الاعتمـادات أو البنـود الماليـة               )ب(  
 المـدير /وكيل الأمـين العـام    ي، ومع المخصصات التي يقررها      الأخرى التي يقررها المجلس التنفيذ    

   وكياناتها الأخرى؛ المتحدةالأمم بالاتفاق مع منظمات التنفيذي
الاستخدام الفعـال والكـفء     ، و  الأمم المتحدة للمرأة   هيئةفعالية وكفاءة إدارة      )ج(  

  .التي تديرها الهيئةوالاقتصادي للموارد 
  

 ٢٣٠١القاعدة 

لمـدير  ا/وكيـل الأمـين العـام   ليجـوز   ،  هـذا النظـام المـالي     ى خلاف ذلـك في      ما لم ينص عل     
ــذ هــذا النظــام      التنفيــذي تفــويض   ســلطة ومــسؤولية إصــدار تعليمــات ووضــع إجــراءات لتنفي

ــوظفي     ــن م ــة إلى غــيره م ــةوالقواعــد المالي ــرأة  هيئ ــم المتحــدة للم ــذا   . الأم  ويجــب أن يكــون ه
  .التفويض كتابيا

  
 ٢٣٠٢القاعدة 

 يئـة يجـوز له المدير التنفيـذي،  /وكيل الأمين العام في أيدي المسؤولية العامة   ظلفي حين ت    
 أو الأمــم المتحــدة/ و مــع برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائيا اتفاقــأن تعقــدالأمــم المتحــدة للمــرأة 

 اتفــاق، وعنــد إبــرام. للحــساباتبــشأن المــسؤولية المتبادلــة لتــوفير خــدمات المراجعــة الداخليــة  
أو مكتــب خــدمات الرقابــة /و برنــامج الإنمــائيبالمراجعــة الحــسابات تحقيقــات مكتــب  يكــون

مسؤولا عـن أداء المراجعـة الداخليـة للحـسابات نيابـة عـن هيئـة الأمـم                  الداخلية بالأمم المتحدة    
ويكون له حرية الوصول إلى جميع الدفاتر والـسجلات والوثـائق الأخـرى الـتي            ،  المتحدة للمرأة 

ــا ــة الحــسابات  ضــرورية لأداء يراه ــب . مراجع ــة ويجــري المكت ــايير  الحــسابات  مراجع ــا لمع وفق
المـدير التنفيـذي    /وكيـل الأمـين العـام     يقـدم تعليقـات وتوصـيات إلى        والمراجعة المتعارف عليهـا،     

  :ا يليالتنفيذية، فيما يتعلق بموة يالإدارو الأنشطة المالية عن للهيئة
ــة الــتي انتظــام اســتلام   )أ(   ــة تــديرها جميــع المــوارد المالي   الأمــم المتحــدة للمــرأة هيئ
وإنفاقها وإمـساك حـساباتها والإبـلاغ عنـها، وفاعليـة الـنظم القائمـة للرقابـة الداخليـة               هاوحفظ

  والمحاسبة؛
مع الأغراض التي رُصدت الأموال لهـا أو الـتي حـددها لهـا         مطابقة المصروفات     )ب(  

لاحياته، أو مــع الأغــراض والــنظم المجلــس التنفيــذي، ومــع الأذون الماليــة الــصادرة بموجــب ص ــ
  المتحـدة  الأمـم المتصلة بالأموال الأخرى التي تديرها الهيئة أو مع الاتفاقات المبرمة مع منظمات             

  وكياناتها الأخرى؛
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ــد والـــسياسات         )ج(   ــالنظم والقواعـ ــة بـ ــاملات الماليـ ــشطة والمعـ ــع الأنـ ــد جميـ تقيـ
  والإجراءات والتعليمات الإدارية المعتمدة؛

الاستخدام الفعـال والكـفء      هيئة الأمم المتحدة للمرأة، و     إدارةلية وكفاءة   فعا  )د(  
، والأموال غير التابعـة للهيئـة الـتي تـديرها           التي تديرها الهيئة   لموارد الهيئة، والأموال  والاقتصادي  

  .الهيئة
 إجراءات الشراء  - ياء  
  إجراءات الشراء  -  ٢٤  

  ١-٢٤البند 
فيــذي مــسؤول وخاضــع للمــساءلة عــن تنفيــذ أنــشطة   المــدير التن/وكيــل الأمــين العــام   
 وإدارة ممتلكاتهـا بـصورة تتـسم بالفعاليـة والكفـاءة، بمـا يعـزز           الأمم المتحـدة للمـرأة     يئةالشراء له 

  : ووفقا لقرارات الجمعية العامة ذات الصلة بالمشتريات.ولاية الهيئة وأنشطتها
جميــع الإجــراءات اللازمــة   الأمــم المتحــدة للمــرأةيئــةتــشمل أنــشطة الــشراء له  )أ(  

 التـشييد، والـسلع والعقـارات        في ذلـك   بمـا للاقتناء، عن طريق الشراء أو التأجير، للممتلكـات،         
  .والخدمات
ــةتــشمل إدارة الممتلكــات الإجــراءات اللازمــة لاســتلام ممتلكــات      )ب(    الأمــم هيئ

  . وصيانتها والتصرف فيهاالمتحدة للمرأة
ر التنفيذي أن يفـوض الـسلطة، حـسب الاقتـضاء، في           لمديا/لوكيل الأمين العام    )ج(  

  .هذه المهام لشراء الممتلكات وإدارتها
  

  ٢-٢٤البند 
 الأمـم   يئـة تراعى المبادئ العامة التالية على النحو الواجب عنـد ممارسـة مهـام الـشراء له                 

  :المتحدة للمرأة
  في ذلـك بمـا أفضل قيمة مقابل النقود مـع مراعـاة جميـع العوامـل ذات الـصلة،              )أ(  

  التكاليف والفوائد التي تعود على الهيئة؛
  الإنصاف والنـزاهة والشفافية؛  )ب(  
  المنافسة الدولية المفتوحة والفعلية؛  )ج(  
  . الأمم المتحدة للمرأةهيئة مصالح  )د(  
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  ٣- ٢٤البند     

لمرأة شراء السلع والخـدمات مـن البلـدان الناميـة والبلـدان             لتشجع هيئة الأمم المتحدة       
ــصاداتها بم  ا ــر اقت ــتي تم ــيين       ل ــيين والمحل ــائعين الإقليم ــائعين والب ــصغار الب ــسمح ل ــة وت ــة انتقالي رحل

البلـدان المـشمولة بـالبرامج، تمـشيا مـع المبـادئ العامـة الـواردة في              في  بالمشاركة في فرص الشراء     
  .٢-٢٤البند 

  
  ٢٤٠١القاعدة 
وكيــل الأمــين ة لــه مــن والإدارة، الــذي يتمتــع بالــسلطة المفوض ــمــدير شــعبة التنظــيم    

، وهـو مـسؤول      الأمـم المتحـدة للمـرأة      يئـة كبير مـوظفي المـشتريات له     ، هو    التنفيذي المدير/العام
 عن جميع مهام الشراء للهيئة في كـل مواقعهـا، باسـتثناء       التنفيذي المدير/وكيل الأمين العام  أمام  

ــة    ــاه‘ ٢’إجــراءات الــشراء الــتي تنظمهــا الفقــرة الفرعي بير مــوظفي المــشتريات ويجــوز لكــ. أدن
ــاء      ــسلطة لمــوظفين في المقــر وفي المواقــع الأخــرى، حــسب الاقتــضاء للوف كــذلك أن يفــوض ال

والإشـارات إلى كـبير مـوظفي المـشتريات الـواردة فيمـا يلـي تعـني أيـضا،                 . بأغراض هذا النظـام   
  .حسب الاقتضاء، من يعملون بموجب السلطة المفوضة من كبير موظفي المشتريات

 القيام بمهام الشراء وفقا للنظام المـالي والقواعـد      كبير موظفي المشتريات  فل  يك  )أ(  
  : بما يليكبير موظفي المشترياتووصولا إلى هذه الغاية، يقوم . المالية ذات الصلة

إصـدار  ضع الضوابط اللازمة، بما فيها الضوابط المتعلقة بتفـويض الـسلطة، و            و  ‘١’  
 لحمايــة نزاهــة عمليــة الــشراء ومــصالح ة التعليمــات الإداريــة للأغــراض اللازمــ

  ؛المنظمة
إنــشاء لجــان للاســتعراض في المقــر والمواقــع الأخــرى لإســداء المــشورة بــصورة   ‘٢’  

 بـشأن إجـراءات الـشراء الـتي تفـضي إلى مـنح              كبير موظفي المشتريات  خطية ل 
عقود الشراء أو تعديلـها، والـتي تـشمل لأغـراض هـذا النظـام المـالي والقواعـد                   

ة، الاتفاقات أو غيرها من الصكوك الخطيـة مثـل أوامـر الـشراء، والعقـود                المالي
كــبير ويحــدد .  الأمــم المتحــدة للمــرأةيئــةالــتي تنطــوي علــى تحقيــق إيــرادات له 

 تكــوين واختــصاصات هــذه اللجــان، الــتي تــشمل أنــواع  مــوظفي المــشتريات
  .إجراءات الشراء المقترحة الخاضعة للاستعراض وقيمها النقدية

 العقـــود إلى فـــرادى مـــنحيخـــضع كـــبير مـــوظفي المـــشتريات للمـــساءلة عـــن    )ب(  
ويـضع  .  مهنية إلى هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة     شخصية أو   الذين يقدمون خدمات   الاستشاريين
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يفـوض الـسلطة لمـوظفين في المقـر وفي      الضوابط اللازمة، ويجـوز لـه أن   كبير موظفي المشتريات 
  .ه الفقرة هذبأغراضفاء ، حسب الاقتضاء للوالأخرىالمواقع 

  
 ٢٤٠٢القاعدة 

ــة عــن      ــبرم أي اتفــاق نياب ــةلا يُ كــبير مــوظفي   إلا بواســطة  الأمــم المتحــدة للمــرأة هيئ
 كـبير مـوظفي المـشتريات     ول.  وتكون جميع هذه الأذون كتابية      أو من يفوضه سلطته    المشتريات

قتـضيات الـشراء للهيئـة،     للوفـاء بم    المتحـدة  الأمـم أن يتعاون مع المنظمـات الأخـرى في منظومـة           
ويجـوز  . شريطة اتفـاق نظـم وقواعـد تلـك المنظمـات مـن حيـث المبـدأ مـع نظـم وقواعـد الهيئـة                        

. ، حـسب الاقتـضاء، الـدخول في اتفاقـات مـن أجـل هـذه الأغـراض                 كبير مـوظفي المـشتريات    ل
عقـد  أو دخـول الهيئـة في   ويمكن أن يشمل هذا التعاون القيام بإجراءات الشراء المـشتركة معـا،        

على أساس قرار شراء صـادر مـن منظمـة أخـرى، أو الطلـب إلى منظمـة أخـرى تنفيـذ أنـشطة                         
  .شراء بالنيابة عن الهيئة

  ذو الصلة الـصادر عـن المجلـس        القرار، في حدود ما يأذن به       كبير موظفي المشتريات  ول  
 غـير  ، أن يتعـاون مـع حكومـة مـن الحكومـات، أو منظمـة       فيما يتعلق بأنـشطة الـشراء   التنفيذي

حكومية، أو غير ذلك مـن المنظمـات الدوليـة العامـة، والـدخول حـسب الاقتـضاء في اتفاقـات                
  .لهذه الأغراض

  
 ٢٤٠٣القاعدة 

تُمنح عقود الشراء على أساس المنافسة الفعلية، بما يتفق مع الأحكـام الـواردة في البنـد                   
 لهــذه الغايــة،  أعــلاه، وباســتثناء مــا هــو منــصوص عليــه خــلاف ذلــك أدنــاه؛ ووصــولا  ٢-٢٤

  :تشمل العملية التنافسية، حسب الاقتضاء، ما يلي
  للشراء؛اتومنهجيشاملة للشراء  استراتيجية من أجل وضع الاقتناءتخطيط   )أ(  

   المحتملين؛المورديندراسة السوق لتحديد   )ب(  
  ؛مراعاة الممارسات التجارية الحذرة  )ج(  
، والاستفادة من الـدعوات إلى تقـديم       الطرق الرسمية في التماس تقديم العروض       )د(  

العطــاءات أو طلبــات تقــديم مقترحــات بنــاء علــى الإعلانــات أو التمــاس تقــديم العــروض مــن    
المــوردين المــدعوين مباشــرة؛ أو الطــرق غــير الرسميــة في التمــاس تقــديم العــروض، مثــل طلبــات   

  .تقديم عروض الأسعار
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يـة المتعلقـة بـالأنواع والقـيم النقديـة           التعليمـات الإدار   كبير موظفي المـشتريات   ويصدر    
  .لأنشطة الشراء التي تستخدم من أجلها هذه الطرق لالتماس تقديم العروض

  
 ٢٤٠٤القاعدة 

يُمنح عقد الشراء بعد إيلاء الاعتبار الواجب للمبـادئ العامـة الـوارد وصـفها في البنـد                    
  : ووفقا لما يلي٢-٢٤

ض، يمــنح عقــد الــشراء لمقــدم العــرض عنــد توجيــه دعــوة رسميــة لتقــديم العــرو   )أ(  
المؤهل الذي يتفق عرضه إلى حد كبير مـع الـشروط الـواردة في وثيقـة طلـب تقـديم العـروض،                       

  ؛ الأمم المتحدة للمرأةيئةويعتبر أنه الأقل تكلفة بالنسبة له
عند إصدار طلب عروض رسمي، يمنح عقـد الـشراء لـصاحب العـرض المؤهـل                  )ب(  

عـروض اسـتيفاء للـشروط المنـصوص عليهـا في وثيقـة طلـب تقـديم         الـذي يكـون عرضـه أكثـر ال    
  .العروض
، أن يــرفض  الأمــم المتحــدة للمــرأة هيئــة، تحقيقــا لمــصلحة كــبير مــوظفي المــشتريات ول  

ويقـرر  . العروض أو المقترحات لعملية شراء معينة، مع تسجيل أسـباب الـرفض بـصورة خطيـة               
ــشتريات   ــوظفي الم ــا اللجــوء إلى  كــبير م ــك إم ــد ذل ــرة أخــرى،     بع ــروض م ــديم الع  التمــاس تق

ــاه، إنهــاء عمليــة الــشراء  ٢٤٠٧بالقاعــدة التفــاوض مباشــرة حــول عقــد للــشراء عمــلا    أو  أدن
  .تعليقها أو
  

 ٢٤٠٥القاعدة 

ــشتريات يجــوز ل   ــوظفي الم ــة أن اســتخدام    كــبير م ــة شــراء معين ــسبة لعملي ــرر بالن  أن يق
  : الأمم المتحدة للمرأةيئةفضل مصلحة لهالطريقة الرسمية في التماس تقديم العروض لا يحقق أ

تكــون قيمــة المــشتريات أقــل مــن عتبــة القيمــة النقديــة المحــددة للطــرق   عنــدما   )أ(  
  الرسمية لالتماس العروض؛

ــل وجــود احتكــار؛         )ب(   ــاج، مث ــبي الاحتي ــسية تل ــة ســوق تناف ــدما لا توجــد ثم عن
 عنـدما ينطـوي الاحتيـاج       وجود أسـعار ثابتـة محـددة بموجـب تـشريع أو نظـام حكـومي، أو                 أو

  على خدمة أو منتج مشمول بملكية خاصة؛
عندما يكون هناك قرار سابق يتعلـق بنـشاط شـراء مطـابق، أو ثمـة حاجـة إلى                     )ج(  

  توحيد الاحتياجات في ضوء نشاط شراء حديث؛
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عنــدما يكــون عقــد الــشراء المقتــرح ثمــرة تعــاون مــع مؤســسات أخــرى مــن        )د(  
   أعلاه؛٢٤٠٢عدة عملا بالقاتحدة، مؤسسات منظومة الأمم الم

عندما تكون العروض لاحتياجـات مطابقـة قـد تم الحـصول عليهـا عـن طريـق                    )هـ(  
عروض تنافسية خلال فترة زمنية معقولة ما زالت فيها الأسعار والشروط التي عرضها المتعاقـد               

  المقترح تنافسية؛
مرضية خـلال فتـرة     عندما لا يكون التماس عروض رسمية قد أسفر عن نتائج             )و(  

  زمنية سابقة معقولة؛
  عندما يكون عقد الشراء المقترح يتعلق بشراء عقار أو استئجاره؛  )ز(  
  عندما تكون هناك ضرورة حقيقية للاحتياج؛  )ح(  
عندما يتعلق عقـد الـشراء المقتـرح بالحـصول علـى خـدمات لا يمكـن تقييمهـا                     )ط(  

  بصورة موضوعية؛
خلافـا لـذلك أن التمـاس عـروض رسميـة       المـشتريات  كبير موظفيعندما يقرر     )ي(  

  .لن يسفر عن نتائج مرضية
كـبير مـوظفي    أعـلاه، يـسجل     ) ي(إلى  ) أ(وعندما يُتخذ قرار عملا بالفقرات الفرعية         

الأسباب الموجبة خطيا، ويجوز حينئذ منح عقد شـراء إمـا بالاسـتناد إلى طريقـة غـير         المشتريات  
ســتناد إلى عقــد يــتم التفــاوض عليــه مباشــرة مــع مــورد مؤهــل رسميــة لالتمــاس العــروض أو بالا

  .يستوفى عرضه الاحتياجات بصورة جوهرية ويعرض سعرا مقبولا
  

  ٢٤٠٦القاعدة 
تستخدم عقـود الـشراء الخطيـة لإضـفاء الطـابع الرسمـي علـى كـل نـشاط شـراء بقيمـة                         

ــرئيس التنفيــذي للمــشتريات     ــتي قررهــا ال ــة تتجــاوز العتبــات ال ــات،  وتحــدد . نقدي هــذه الترتيب
  :حسب الاقتضاء، تفصيلا ما يلي

  طبيعة المنتجات أو الخدمات المشتراة؛  )أ(  
  الكمية المشتراة؛  )ب(  
  سعر العقد أو الوحدة؛  )ج(  
  الفترة المشمولة؛  )د(  
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 هيئــةالــشروط الواجــب اســتيفاؤها، بمــا في ذلــك شــروط العقــود الــتي تــضعها   )هـ(  
  ؛الأمم المتحدة للمرأة

   التسليم والدفع؛شروط  )و(  
  .اسم المتعاقد وعنوانه  )ز(  
ــد اســتخدام أي وســيلة          ــه يقي ــة بأن ــرام عقــود شــراء خطي ولا يجــوز تفــسير اشــتراط إب

أن يتأكـد قبـل اسـتخدام أيـة وسـيلة           كبير موظفي المـشتريات     وعلى  . إلكترونية لتبادل البيانات  
لبيانـات قـادر علـى ضـمان صـحة          إلكترونية لتبادل البيانـات مـن أن نظـام التبـادل الإلكتـروني ل             

  .المعلومات وسريتها
  

 ٢٤٠٧القاعدة 

 الأمـم   هيئـة باستثناء مـا جـرى عليـه العـرف التجـاري العـادي أو مـا تقتـضيه مـصلحة                       
، لا يُبرم أي عقد أو يصدر تعهد بشكل آخر باسـم الهيئـة يـستوجب دفـع مبلـغ                    المتحدة للمرأة 

ــالغ مقــدما علــى الحــساب قبــل تــسليم المنتج ــ  ــة . ات أو أداء الخــدمات التعاقديــةأو مب وفي حال
كــبير مــوظفي الاتفــاق علــى دفــع مبلــغ مقــدما وفقــا للتعليمــات الإداريــة والتبريــر الــصادر عــن  

ويجـــوز الـــسماح بالـــدفع التـــدريجي عمـــلا . ، تـــسجّل الأســـباب الداعيـــة إلى ذلـــكالمـــشتريات
تعليمـات الإداريـة الـصادرة      جرى عليه العرف التجاري أو تحقيقـا لمـصلحة المنظمـة، وفقـا لل              بما

  .كبير موظفي المشترياتعن 
  

 ٤-٢٤البند 

  : بما يلي التنفيذيالمدير/وكيل الأمين العاميقوم   
لكفالــة فعاليـة وكفــاءة إدارة الــشؤون  إنـشاء قواعــد وإجــراءات ماليـة مفــصلة     )أ(  

  ؛المالية واستخدام الموارد بطريقة رشيدة
هيئـة الأمـم المتحـدة     الدخول في التزامات باسـم  تعيين الموظفين الذين يحق لهم        )ب(  
  للمرأة؛

تعـيين المـوظفين الـذين يـسجلون اسـتلام الـسلع والخـدمات باسـم هيئـة الأمـم             )ج(  
 المتحدة للمرأة؛

داعمـة  الستندات الم ـإتمام جميع الالتزامـات وتـسجيل المـصروفات علـى أسـاس               )د(  
  تضمن توافر الأموال لتغطية المطالبات المتوقعة؛



UNW/2011/5/Rev.1
 

44 11-31595 
 

ة في إطـار ولايـة      خـذ ضمان أن تكون جميـع القـرارات المتعلقـة بالالتزامـات مت             )هـ(  
 وأنها توفر أفضل قيمة من المقابل النقدي للمنظمة؛، هيئة الأمم المتحدة للمرأة

تعيين الموظفين الذين يحق لهـم التحقـق مـن إمكانيـة إصـدار المـدفوعات باسـم                    )و(  
 هيئة الأمم المتحدة للمرأة؛

ام جميــع المــدفوعات علــى أســاس أذونــات مؤيــدة ووثــائق أخــرى تــضمن    إتمــ  )ز(  
 استلام الخدمات أو السلع، وعدم تقديم مدفوعات مسبقة؛

ــة الأمــم المتحــدة  اســتلام الأمــوالتعــيين المــوظفين الــذين يحــق لهــم     )ح(    باســم هيئ
 للمرأة؛

مليـات  إدامة رقابـة ماليـة داخليـة تتـيح فحـصا واستعراضـا جـاريين فعـالين للع                   )ط(  
 :المالية لضمان ما يلي

انتظــام اســتلام وحفــظ وصــرف جميــع أمــوال هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة            ‘١’  
 الأخرى؛  المالية هاوموارد

الاعتمــــــادات  ت علــــــى الميزانيــــــات أومطابقــــــة المــــــصروفات والالتزامــــــا  ‘٢’  
 التنفيذي؛ المخصصات المالية الأخرى التي يقررها المجلس أو

  .استخدام موارد هيئة الأمم المتحدة للمرأةالاقتصاد في   ‘٣’  
  

 ٥-٢٤البند 

يئـة  له على النحو الـذي حـدده إطـار الرقابـة الداخليـة              ، الواجبات فييكون هناك فصل      
  .الأمم المتحدة للمرأة

  
 ٢٤٠٨القاعدة 

، يعمــل مــدير شــعبة )ج (٢٤١١القاعــدة باســتثناء مــا هــو منــصوص عليــه في   )أ(  
 تحمل أي مصروفات ما لم تُـدعم بوثيقـة التـزام مناسـبة، موقَّعـة مـن                   على عدم  والإدارةالتنظيم  

 ٢٤٠٨وفيمــا عــدا مــا نــصت عليــه القاعــدة . ٢٤٠٩طــرف موظــف التحقــق عمــلا بالقاعــدة 
، يستند إجـراء الالتـزام إلى عقـد مكتـوب أو أمـر شـراء أو اتفـاق أو أي شـكل آخـر مـن                     )ب(

 .التعهدات

وكيــل الأمــين  ام تتجــاوز مبلغــا يحــدده   تقتــضي أي زيــادة في مبلــغ أي التــز     )ب(  
وفي . ، إصدار وثيقـة التـزام معدلـة       )أ(المدير التنفيذي من وقت لآخر وفقا للفقرة الفرعية         /العام
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حال تقديم فاتورة مـن أجـل دفـع مبلـغ يزيـد عـن مبلـغ الالتـزام بـأكثر مـن المبلـغ الـذي يحـدده                             
  .امالالتز يجب تعديل ،المدير التنفيذي/وكيل الأمين العام

  
  ٢٤٠٩القاعدة 

 موظفو الالتزام

  : بما يلي التنفيذيالمدير/وكيل الأمين العاميقوم   )أ(  
التـــزام لـــشراء جميـــع الـــسلع ) ي(تعـــيين موظـــف واحـــد أو أكثـــر كموظـــف  ‘١’  

   المكاتب القطرية؛ في ذلكبماوالخدمات لكل وحدة تنظيمية، 
 تُسند إليهم حـسابات     تحديد مسؤوليات موظفي الالتزام هؤلاء، بمن فيهم من         ‘٢’  

  .معينة
أي سلطة تمنح إلى كل موظف أو أي مسؤولية تُسند إليه هي أمر خاص بهـم                  )ب(  

ويمكــن أيــضا تعــيين مــوظفين منــاوبين لانجــاز العمــل في غيــاب مــوظفي    . ولا يمكــن تفويــضها
  .الالتزام

  :الغرض من الالتزام بالأموال هو كفالة ما يلي  )ج(  
ــة   إن الأنــشطة المقــرر    ‘١’   ــها تقــع في إطــار ولاي ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة  تمويل  هيئ

  وسياساتها، وضمن إطار الهيئة وخططها؛
إن الأمـــوال اللازمـــة لتـــأمين تغطيـــة المطالبـــات الحاليـــة أو المقبلـــة متـــوافرة في   ‘٢’  

  الحساب ذي الصلة المشمول بمسؤولية الالتزام؛
  قود؛إن قرار الالتزام يوفر للمنظمة أفضل قيمة للن  ‘٣’  
  .ألا يكون الالتزام لأغراض شخصية  ‘٤’  
 المـدير /وكيـل الأمـين العـام     أي تدخل غير مبرر في عملية الالتزام يُعرض علـى             )د(  
  .، ويُحال إلى اللجنة التأديبية إذا ما كان ذلك ملائماالتنفيذي
ــام ل  )هـ(   ــديرا/وكيــــل الأمــــين العــ ــذيلمــ ــزام   التنفيــ ــة التــ ــا لعمليــ  أن يــــضع ترتيبــ

رقمية شريطة أن تتضمن سـجلات المـدفوعات ونظـام الـسداد المـرتبط بهـا ضـمانات             /لكترونيةإ
  .كافية لكفالة سلامة عملية الالتزام على النحو الذي تقتضيه هذه القاعدة
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  ٢٤١٠القاعدة 
 موظفو التحقق

الموظـف الـذي يجـوز تخويلـه سـلطة        المـدير التنفيـذي     /وكيـل الأمـين العـام     يعين    )أ(  
  .ع المدفوعات في إطار جميع الحسابات وإنشاء الإجراءات الواجبة التطبيقالموافقة على جمي

يتــولى الموظفــون المعينــون بهــذه الــصفة مــسؤولية التحقــق مــن أن المــدفوعات      )ب(  
ولا يجـوز لموظـف التحقـق     . نفـذ باسـم هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة           والمعاملات المالية الأخـرى تُ    

  .غيرتفويض المسؤولية المسندة إليه لل
  

 ٢٤١١القاعدة 

 :التالية الحالات في الدفع قسيمةعلى  التحقق موظف يوافق )أ(  

 تسديدها؛ يسبق لم المعنية المدفوعات أن يتقرر عندما ‘١’  

 الـــسلع اســـتلام تم هأنـــ تـــبين بمـــستندات مدعومـــة المـــدفوعات تكـــون عنـــدما ‘٢’  
 لأحكـام  اوفق ـ يخـصها  فيمـا  المـدفوعات  سـداد  يطلـب  الـتي  الخـدمات  تنفيذ أو

 الصلة؛ ذات والالتزامات العقد

 فيـه  دخـل   بتـوفير المـوارد    مـسجل  التـزام  علـى  خصما المدفوعات تسدد عندما ‘٣’  
أو نــص عليــه في ميزانيــة معتمــدة، حــسب  ، لتــزام المكلــف بــذلك الا موظــف

 مقتضى الحال؛

  عندما لا يكون السداد لأغراض شخصية؛ ‘٤’  
 .المدفوعات تسديد دون تحول أن نهاشأ من معلومات تتوافر لا عندما  ‘٥’  

 القـــائم الالتـــزام مبلغهـــا جـــاوزتي مـــدفوعات لـــسداد فـــاتورة تقـــديم حالـــة في )ب(  
 الالتـزام  موظفعلى   يجب ،)ب (٢٤٠٨ وفقا للقاعدة     المدير التنفيذي  حدده الذي الصلة ذي

 .ا على التزام بتوفير المواردمسبقأن يحصل 

 التـزام  تـسجيل  طريـق  عـن  لها أموال حجز يلزم لا التي بالمدفوعات يتعلق فيما )ج(  
 المــستندات علــى يوقــع أن الالتــزام موظــفعلــى  يجــب ،)ب (٢٤٠٨ القاعــدة لأحكــام وفقــا

 المـدفوعات   على تـسديد   التحقق موظف يوافق أن قبل الصلة ذات المدفوعات لقسيمة الداعمة
  المعنية؛
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 التحقــق عمليــة لإجــراء رتــبي أن دير التنفيــذيلمــا/وكيــل الأمــين العــامل يجــوز )د(  
كافيـة  شريطة أن تتوفر لدفتر الأستاذ ونظم الدفع المرتبطـة بـه الـضمانات ال         رقميا، أو إلكترونيا

  ؛لكفالة سلامة عملية التحقق
 المـدير /وكيـل الأمـين العـام     أي تدخل غير مبرر في عملية التحقق يُعرض علـى             )هـ(  
  .ما كان ذلك ملائما، ويُحال إلى اللجنة التأديبية إذا التنفيذي

  
 إدارة الممتلكات  -  ٢٥  

  ١-٢٥البند 
 هيئـة  مسؤول وخاضع للمساءلة عن إدارة ممتلكات         التنفيذي المدير/وكيل الأمين العام    

  .اوأنشطته الهيئة ا لولايةتنفيذ وناجعة فعالة بصورة الأمم المتحدة للمرأة
 ممتلكـات هيئـة الأمـم       سـتلام لا اللازمـة  الأعمـال  جميع الممتلكات إدارة تشمل )أ(  

 ؛فيها والتصرف وصيانتها المتحدة للمرأة

 حـــسب ،ةالـــسلط يفـــوض أن التنفيـــذي لمـــديرا/وكيـــل الأمـــين العـــامل يجـــوز )ب(  
 .الإدارة للممتلكات بهذه للاضطلاع الاقتضاء،

  
 ٢٥٠١القاعدة 

 عـن إدارة     التنفيـذي  المـدير /وكيـل الأمـين العـام      مـسؤول أمـام      كبير موظفي المشتريات    
 الضوابط اللازمـة لتـسجيل      كبير موظفي المشتريات  ويضع  .  الأمم المتحدة للمرأة   هيئةممتلكات  

 أن يفـوض هـذه   كبير موظفي المشتريات ول. هذه الممتلكات وحفظها وصيانتها والتصرف فيها     
كـبير  و. السلطة لموظفين في المقر والمواقع الأخرى حسبما يقتـضيه الوفـاء بـأغراض هـذا النظـام                

  . مسؤول أيضا عن تحديد أنواع وقيمة الممتلكات المسجلةشترياتموظفي الم
 مجــالس لمراقبــة الممتلكــات في المقــر والمواقــع   كــبير مــوظفي المــشتريات ينــشئ   )أ(  

الأخرى لإسداء المشورة خطيا له فيما يتعلق بحالات الفقـد أو التلـف أو الاختلافـات الأخـرى        
 تكــوين كــبير مــوظفي المــشترياتويقــرر . مــرأة الأمــم المتحــدة للهيئــةفيمــا يتــصل بممتلكــات 

ــد أســباب هــذا الفقــد أو التلــف       ــتي تتــضمن إجــراءات لتحدي واختــصاصات هــذه المجــالس، ال
الاختلافات الأخـرى، والإجـراء المتخـذ للتـصرف فيهـا، ودرجـة المـسؤولية عـن هـذا الفقـد                    أو
ن مـوظفي الهيئـة   التلف أو الاختلافات الأخرى، إن وجدت، التي تعود علـى أي موظـف م ـ              أو

  .أو أي طرف أخر
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 تعليمـات إداريـة تـنظم بيـع الممتلكـات، ولـه أن       كبير موظفي المشتريات  يضع    )ب(  
  .يفوض سلطته لمن يراه مناسبا من الموظفين للوفاء بأغراض هذه الفقرة

  
  الأمم المتحدةمجلس مراجعي حسابات  - كاف  

   الأمم المتحدةمجلس مراجعي حسابات  -  ٢٦  
 ١-٢٦البند 

 مـستقل تمامـا ومـسؤول وحـده عـن المراجعـة              المتحـدة  الأمـم حـسابات   مجلس مراجعي     
  . الأمم المتحدة للمرأةهيئةالخارجية لحسابات 

  
  ٢-٢٦البند 

، مـع إجـراء      المتحـدة  لأمـم  النظام المالي والقواعد المالية ل     المادة السابعة من   طبَق أحكام تُُ  
  :، باستثناء ما يليدة للمرأة الأمم المتحهيئةما يلزم من تغييرات، على 

 البيانــات ، مــع المتحــدةالأمــم حــساباتمراجعــي تُحــال أيــضا تقــارير مجلــس    )أ(  
ــذي        ــس التنفي ــضاء المجل ــا، إلى أع ــشارية عليه ــة الاست ــات اللجن ــة وتعليق ــة المراجع ــل . المالي وتحي

ــشركاء المنفــذون في إطــار   الوكــالات المنفــذة، أو  ــسقة ال ــة المن ــالطرائــق التنفيذي تي هــي مــن  ، ال
المدير التنفيذي حسابات كـل سـنتين       /وكيل الأمين العام  مؤسسات منظومة الأمم المتحدة، إلى      

 هيئـة  أنـشطة المدير التنفيذي لتنفيـذ  /وكيل الأمين العامتبين حالة الأموال المخصصة لها من قبل        
ــذي     ــس التنفي ــا إلى المجل ــرأة، لرفعه ــم المتحــدة للم ــشاريع ميزاني  . الأم ــن م ــارا م ــام  واعتب ــا لع اته

، الـتي   الطرائق التنفيذيـة المنـسقة    ، تحيل الوكالات المنفذة، أو الشركاء المنفذون في إطار          ٢٠١٢
المـدير  /وكيـل الأمـين العـام      إلىهي مـن مؤسـسات منظومـة الأمـم المتحـدة، حـسب الاقتـضاء،                

دير الم ـ/وكيـل الأمـين العـام   التنفيذي حسابات سنوية تبين حالة الأموال المخصصة لهـا مـن قبـل        
وتكـون هـذه الحـسابات مـشفوعة بـشهادات مراجعـة            .  المجلـس التنفيـذي    إلىالتنفيذي، لرفعهـا    

حــسابات مــن مراجعــي الحــسابات الخــارجيين للمؤســسات ومقترنــة بتقاريرهــا، إن وجــدت،   
 مجــالس أووبنــسخ مــن أي قــرارات في هــذا الــشأن تكــون قــد صــدرت عــن هيئاتهــا التــشريعية   

 ؛إدارتها

وكيل الأمـين   ، يبدي    التنفيذي الحسابات السالفة الذكر إلى المجلس    عند تقديم     )ب(  
  . تعليقاته على الملاحظات الموضوعية لمراجعي الحسابات وعلى متابعتها التنفيذيالمدير/العام
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 ٣-٢٦البند 

المــدير التنفيــذي أن تــشترط الوكــالات المنفــذة، باســتثناء   /وكيــل الأمــين العــام يكفــل   
 المتحــدة، علــى مراجعــي حــساباتها أن يتبعــوا المبــادئ والإجــراءات    مؤســسات منظومــة الأمــم 

 الأمــم هيئــةالمتعلقــة بمراجعــة الحــسابات الموضــوعة للأمــم المتحــدة بــشأن المــوارد الــواردة مــن    
 أو عن طريقها، ويكفـل أن تجـرى مراجعـة حـسابات كـل نـشاط مـن الأنـشطة                     المتحدة للمرأة 

رة حياة المشروع، أو خـلاف ذلـك حـسبما يلـزم، عمـلا              البرنامجية للهيئة مرة على الأقل في دو      
بالاتفاقات ذات الصلة التي تنظم هـذه الأنـشطة البرنامجيـة، فيمـا عـدا في حالـة دعـم الميزانيـات                      

ــة والأمــوال المجمعــة  ــة   . القطاعي ــات القطاعي ــة دعــم الميزاني الأمــوال المجمعــة، تجــري   وأوفي حال
 أو عـن طريقهـا وفقـا لأحكـام          الأمم المتحـدة للمـرأة     هيئةمراجعة حسابات الموارد الواردة من      

دعـم الميزانيـات القطاعيـة      في  مراجعة الحسابات المقـررة في الاتفـاق المـبرم فيمـا بـين المـشاركين                
، بمـا يتفـق مـع سياسـات          المجمعـة  والأموالدعم الميزانيات القطاعية    ، والمنظمة ل   المجمعة والأموال

وكيــل يزانيــات المباشــرة والأمــوال المجمعــة الــتي يــضعها   وإجــراءات مــشاركة الهيئــة في دعــم الم 
  . التنفيذيالمدير/الأمين العام

  
 التعاريف  - لام  
  التعاريف  -  ٢٧  

  ١-٢٧البند 
 التعـاريف التاليــة للكيانــات  ، تنطبــق الأمــم المتحـدة للمــرأة يئــةلأغـراض النظــام المـالي له    

  :الهيئةالرئيسية المشاركة في أنشطة 
Administratorأو المــسؤول الــذي  الإنمــائي  المتحــدةالأمــم مــدير برنــامج -ير البرنــامج  مــد

  ؛ قيد النظر السلطة والمسؤولية إزاء المسألةمدير البرنامجيوكل إليه 
Advisory Committee اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية؛- اللجنة الاستشارية   

Executing Agency الكيــان ) ‘‘الكيــان المنفــذ’’ليهــا أيــضا باســم يــشار إ (- الوكالــة المنفــذة
 علــى النحــو المحــدد في    الأمــم المتحــدة للمــرأة  يئــةالمــسؤول عــن تنفيــذ الأنــشطة البرنامجيــة له    

  ؛٢-٢٧ البند
Executive Boardلهيئــة الأمــم المتحــدة للمــساواة بــين   التنفيــذي المجلــس-  التنفيــذي المجلــس
  ؛)تحدة للمرأة الأمم المهيئة (الجنسين وتمكين المرأة
General Assembly ؛ المتحدةلأمم ل العامةالجمعية -  العامةالجمعية  
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Government ــة ــضو في   - الحكوم ــة الع ــة الدول ــم حكوم  أو إحــدى الوكــالات   المتحــدةالأم
مقرونــــة ‘‘ الحكومــــة’’وعنــــد اســــتخدام . المتخصــــصة أو الوكالــــة الدوليــــة للطاقــــة الذريــــة

 الأمــم هيئــةكومــة بلــد، كمــا ســبق تعريفهــا، يتلقــى مــساعدة مــن ، فإنهــا تعــني ح‘‘المتلقيــة’’ بـــ
، ومع إدخال ما يلزم من تعديلات، فإنها تعني أيضا كل الكيانـات الـتي يحـق لهـا                   المتحدة للمرأة 

  تلقي مساعدة من الهيئة نتيجة لقرار يتخذه المجلس التنفيذي؛
Host Governmentالأمـم  هيئـة هـا، تـوفر    حكومة بلـد، كمـا سـبق تعريف   -  الحكومة المضيفة 

   برنامجا للمساعدة داخل حدوده القانونية؛ المتحدة للمرأة
Implementing partner ــذ ــشريك المنف ــضا باســم    (-  ال ــه أي ــشار إلي ــذة ’’ي ــة المنف ) ‘‘الوكال
 الطرائـق التنفيذيـة المنـسقة     في إطـار     المنفـذة     الأمـم المتحـدة للمـرأة      هيئةبالنسبة لأنشطة مشاريع    

 ٢٠٠١ ديــسمبر/ الأولكــانون ٢١ المــؤرخ ٥٦/٢٠١ابة لقــرار الجمعيــة العامــة المنــشأة اســتج
بشأن الاستعراض الـشامل الـذي يجـري كـل ثـلاث سـنوات لـسياسات الأنـشطة التنفيذيـة مـن             

 بتنفيـذ المـساعدة      التنفيـذي  المـدير /وكيـل الأمـين العـام     أجل التنمية، هو الكيان الذي يعهد إليـه         
 والمحـددة في وثيقـة موقعـة، إلى جانـب افتـراض المـسؤولية               دة للمرأة  الأمم المتح  هيئةالمقدمة من   

  ؛نجاز النواتج المبينة في هذه الوثيقةإوالمساءلة الكاملتين عن الاستخدام الفعال لموارد الهيئة و
Secretary General أو المـسؤول الـذي يوكـل إليـه       المتحدةلأمم ل العامالأمين -  العامالأمين

  ؛ قيد النظرلطة والمسؤولية إزاء المسألةالأمين العام الس
Under-Secretary-General/Executive Director التنفيــذيالمــدير/وكيــل الأمــين العــام  - 

أو المـسؤول الـذي يوكـل إليـه       الأمـم المتحـدة للمـرأة   يئـة  له التنفيـذي المـدير /وكيل الأمـين العـام    
  ؛ قيد النظر إزاء المسألةالمدير التنفيذي السلطة والمسؤولية/وكيل الأمين العام

UNDP   الإنمـائي المنـشأ بموجـب قـرار          المتحـدة  الأمـم  برنـامج    -  الإنمائي  المتحدة الأممبرنامج 
  ؛١٩٦٥ نوفمبر/ الثانيتشرين ٢٢المؤرخ ) ٢٠-د (٢٠٢٩  العامةالجمعية

UN-Women هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنـسين وتمكـين   -  الأمم المتحدة للمرأة هيئة 
  .٢٠١٠ يوليه/تموز ٢ المؤرخ ٦٤/٢٨٩  العامةالجمعية المنشأة بموجب قرار المرأة

  
 ٢-٢٧البند 

، وما لم يقتضي السياق خـلاف ذلـك،        الأمم المتحدة للمرأة   يئةلأغراض النظام المالي له     
وهـذه  . يكون للمصطلحات المبينة في هذا النظام التعاريف المكرسة لها حسبما هـو مـبين أدنـاه               
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وتــرد . ريف مدعمــة بالمــصطلحات المــستخدمة في المعــايير المحاســبية الدوليــة للقطــاع العــام التعــا
  .المصطلحات في قائمة مرتبة حسب الترتيب الأبجدي الإنكليزي

Accountability) تعــني واجــب هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة وموظفيهــا أن يتحملــوا   ) المــساءلة
عـن الوفـاء بالتزامـاتهم، دون تحفـظ         و وإجـراءات    المسؤولية عن جميع مـا يتخذونـه مـن قـرارات          

في الوقت المناسـب وبطريقـة      المساءلة تحقيق الأهداف وتحقيق نتائج متوقعة       وتشمل  . ثناءتاس أو
فعالة من حيث التكلفة في التنفيذ التام لجميع الولايات الموكلـة إلى هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة             

لدوليــة التابعــة للأمــم المتجــدة امتثــالا لجميــع القــرارات  والــتي توافــق عليهــا الهيئــات الحكوميــة ا 
والمقررات والأنظمة والقواعد والمعايير الأخلاقيـة؛ وتقـديم تقـارير تتـضمن معلومـات صـحيحة              
وموضوعية ودقيقة في الوقت المناسب عـن نتـائج الأداء؛ وتحديـد الجهـة الإداريـة المـسؤولة عـن                    

 ، بما في ذلك نظام محدد بوضـوح لإدارة أداء المـوظفين           الأموال والموارد؛ وجميع جوانب الأداء،    
مارســة ممــع الاعتــراف علــى النحــو الواجــب بأهميــة دور هيئــات الرقابــة ذات الــصلة ووفقــا لل 

  .لا تاما للتوصيات الموافق عليهااالمعمول بها، بما فيه امتث
administrative and operational support costs) تعـني  ) لتـشغيلي تكاليف الدعم الإداري وا

  . الأمم المتحدة للمرأةهيئةالمصروفات التي تسدد نتيجة إدارة أنشطة برنامجية ممولة من أموال 
allocation) ــا صــادرا عــن   ) التوزيــع/المخــصص المــدير /وكيــل الأمــين العــام تعــني تفويــضا مالي

 يئـة نامجيـة له  التنفيذي بتحمل نفقات والدخول في التزامات لأغراض محددة تتعلق بالأنـشطة البر           
  .، في إطار حدود معينة، وخلال مدة محددةالأمم المتحدة للمرأة

allotment) المــدير التنفيــذي  /وكيــل الأمــين العــام  تعــني تفويــضا ماليــا صــادرا عــن     ) الحــصة
بالدخول في التزامـات وتحمـل نفقـات لأغـراض محـددة تتعلـق بميزانيـة الـدعم، في إطـار حـدود                       

  .محددة معينة، وخلال مدة
appropriation) المبلــغ الإجمــالي الــذي وافــق عليــه المجلــس التنفيــذي لأغــراض يعــني ) الاعتمــاد

محددة في ميزانيـة الـدعم الجاريـة ويمكـن الـدخول علـى أساسـه في التزامـات وتحمـل مـصاريف                       
  .لتلك الأغراض في حدود المبالغ الموافق عليها

appropriation line )تمــاد يُرصــد لــه مبلــغ معــين في قــرار   يعــني فــرع مــن الاع ) بــاب الاعتمــاد
  .لمدير التنفيذي بنقل الأموال دون موافقة مسبقةا/لوكيل الأمين العامالاعتماد، ويؤذن في حدوده 

assessed contribution) يعــــني المــــساهمة المقدمــــة إلى الميزانيــــة العاديــــة ) النــــصيب المقــــرر
ا لجـدول الأنـصبة المقـررة الـذي تقـرره       وفق ـ المتحدةالأمم من الدول الأعضاء في     المتحدة لأممل

  . العامةالجمعية
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budget) ــا ماليــا يــصدره  ) الميزانيــة المــدير التنفيــذي للــدخول في  /وكيــل الأمــين العــام تعــني إذن
، في إطـار     الأمـم المتحـدة للمـرأة      هيئـة التزامات وتحمل نفقات لأغراض محـددة متـصلة بأنـشطة           

  .معينة حدود معينة، خلال فترة
co-financing)  يعـني طريقـةً لتعبئـة المـوارد يجـوز بهـا تلقـي المـساهمات، علـى                  ) التمويل المشترك

 الأمـم المتحـدة     هيئة، دعماً لأغراض معينة تتسق مع سياسات        ٢-٢٧ما هو محدد في البند       نحو
ويجــوز أن تكــون هــذه المــساهمات في شــكل تقاســم للتكــاليف،   .  وأهــدافها وأنــشطتهاللمــرأة

  .ة، وتعتبر إضافة للموارد العادية المتاحة للبرامجصناديق استئماني أو
commitment) يعني تعهدا ينشأ عن عقد أو اتفـاق أو تعهـد يـتم الـدخول فيـه للـسنة                   ) الالتزام

الجارية، أو لـسنة واحـدة أو أكثـر مـن الـسنوات المقبلـة، فيمـا يتعلـق بأحـد الأنـشطة البرنامجيـة                         
  . بميزانية الدعم أو

committing officer) تفُـوض إليـه    الأمـم المتحـدة للمـرأة   هيئةيعني موظفا في ) موظف الالتزام 
  .سلطة الدخول في التزام بشأن موارد الهيئة ويقبل المساءلة عن ذلك

contribution) ــساهمة ــة أو مؤســسة       ) الم ــدمها حكوم ــتي تق ــة ال ــة أو العيني ــوارد النقدي ــني الم يع
، أو مــصادر غــير حكوميــة، بمــا فيهــا     حكوميــة دوليــة، أو إحــدى وكــالات الأمــم المتحــدة     

ــراد    ــات القطــاع الخــاص، والأف ــامج،    . المؤســسات، ومنظم ــساهمات تكــاليف البرن وتغطــي الم
  .وتكاليف دعم البرامج والتنظيم والإدارة

contribution in cash) الأمـم  هيئـة تعني المدفوعات المسددة نقـدا الـتي تتلقاهـا    ) مساهمة نقدية 
  .المتحدة للمرأة

contribution in kind)  ــة ــا الأصــول     ) مــساهمة عيني ــا فيه ــسلع والخــدمات، بم ــوفير ال تعــني ت
  . الأمم المتحدة للمرأةهيئةالرأسمالية، التي تتلقاها 

cost sharing)  ــسام التكــاليف ــي،     ) اقت ــي أو جزئ ــى نحــو كل ــضاه، عل ــا تغطــي بمقت يعــني ترتيب
، بمـا في ذلـك      الأمـم المتحـدة للمـرأة      يئـة لهتكاليف المشاريع التي تحمَّل عادة على الموارد العاديـة          

رد التكاليف غير المباشرة بمساهمة أو مـساهمات مـن الحكومـة المتلقيـة، أو مـن واحـدة أو أكثـر               
مــن الحكومــات غــير الحكومــة المتلقيــة، أو مــن منظمــة أو مؤســسات منظومــة الأمــم المتحــدة،   

. ظومــة الأمــم المتحــدةمــن مؤســسات أو وكــالات حكوميــة دوليــة لا تــشكل جــزءا مــن من  أو
  :ويمكن وضع هذه الترتيبات على الأساس التالي

  •  project cost-sharingاقتسام تكاليف مشروع حيث تتعلق المساهمة بمشروع محدد؛   
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  •  programme cost-sharing    اقتسام تكاليف برنامج حيث لا تتعلـق المـساهمة بمـشروع 
   البلد أو الإقليم المستفيد؛محدد بل بجميع المشاريع، أو بعدة مشاريع في

  •  third party cost-sharing       اقتسام التكاليف مـن قبـل طـرف ثالـث ويمكـن أن يكـون 
إما اقتسام كلفة مشروع أو كلفة برنامج، تدفع المساهمة بموجبه من قبل كيـان واحـد                

  .أو أكثر غير الحكومة المستفيدة
counterpart contribution) ني المساهمة المتفق عليها مع الحكومـة المتلقيـة   تع) المساهمة المناظرة

المقدمة لتغطية تكلفة خدمات وتـسهيلات محـددة علـى النحـو المـبين في وثـائق المـشروع المحـدد                
  .فيما يتصل بالأنشطة البرنامجية المضطلع بها مع الحكومة أو من أجلها

country programme) الأمــم هيئــةتقــدمها يعــني برنــامج المــساعدة الــتي  ) البرنــامج القطــري 
 في شـراكة مـع حكومـة هـذا البلـد      هيئة الأمم المتحدة للمرأة في بلد بعينه وتعده     المتحدة للمرأة 

بما يتمـشى مـع إطـار الأمـم المتحـدة للمـساعدة الإنمائيـة، إن وجـد، ويـبين الاسـتعمال المقتـرح                        
ثنـاء الفتـرة الـتي يغطيهـا        لموارد الهيئة في تحقيق وتعزيز أهداف وطنية تتمـشى مـع ولايـة الهيئـة، أ               

  .البرنامج القطري
disbursement )يعني المبلغ المدفوع) صرف.  

ex gratia payment) تعـني المبـالغ المدفوعـة دون وجـود مـسؤولية قانونيـة، رغـم        ) الإكراميات
  .توفر اعتبارات معنوية تبررها

execution) ويُقصد به) التنفيذ:  
 التي لا يجري الاضـطلاع بهـا         الأمم المتحدة للمرأة   يئةلهفي ما يتعلق بالأنشطة البرنامجية       •

ــسقة  في إطــار  ــة المن ــق التنفيذي ــشأة عمــلا  الطرائ ــة   ب المن ــة العام ــرار الجمعي  ٥٦/٢٠١ق
 بــشأن الاســتعراض الــشامل الــذي يجــري ٢٠٠١ ديــسمبر/ الأولكــانون ٢١المــؤرخ 

لتنفيـذ تـولي    كل ثلاث سنوات لسياسات الأنشطة التنفيذيـة مـن أجـل التنميـة، يعـني ا               
مهام الإدارة الشاملة لأنشطة برنامجيـة محـددة تـضطلع بهـا الهيئـة وقبـول المـساءلة عنـها                    

  المدير التنفيذي، من أجل استخدام موارد الهيئة بفعالية؛/وكيل الأمين العامأمام 
 التي يجري الاضـطلاع بهـا في         الأمم المتحدة للمرأة   يئةفي ما يتعلق بالأنشطة البرنامجية له      •

، يعـني   ٥٦/٢٠١ار الطرائـق التنفيذيـة المنـسقة المنـشأة عمـلا بقـرار الجمعيـة العامـة                  إط
التنفيذ تولي ملكية أنـشطة برنامجيـة محـددة للهيئـة والاضـطلاع بمـسؤوليتها بوجـه عـام          

 .وقبول المساءلة بشأن النتائج
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fully funded)   كل نقــد  يعـني أن الأمـوال الـتي تـدعم مـشروعا متـوافرة في ش ـ      ) ممــول بالكامـل
استلامـه أو خطاب اعتماد غير قابل للنقض، أو، رهنا بما يضعـه المدير التنفيذي مـن مبـادئ                  تم

  . والجهـة المانحـة الأمم المتحدة للمرأةهيئةتوجيهية، اتفاق توقعـه 
funds administered by UN-Women)  الأمــم المتحــدة للمــرأةهيئــةالأمــوال الــتي تــديرها ( 

، وأمــوال التمويــل المــشتـرك  الأمــم المتحــدة للمــرأةهيئــةوجــودة في حــساب تــشمل الأمــوال الم
  .المدير التنفيذي/وكيل الأمين العاموالأموال الأخرى المنشـأة من قِــبل المجلس التنفيذي أو 

implementation) ويُقصد به ما يلي) التنفيذ: 

   ــشطة ــسبة لأن ــةبالن ــم المتحــدة للمــرأة هيئ ـــذ في  الأم ــتي لا تنفَّـ ــذ    ال ــق التنفي  إطــار طرائ
، شـراء وتـسليم مـدخلات       ٥٦/٢٠١المواءمـة، المنشـأة استجابة لقـرار الجمعيـة العامـة         

  نشاط مشروع الهيئة واستخدامها في إنتاج النواتـج؛
    الـتي تنفَّــذ في إطـار طرائـق التنفيـذ المواءمـة،               الأمم المتحدة للمرأة   هيئةبالنسبة لأنشطة 

  ، الإدارة العامة لهذه الأنشطة؛٥٦/٢٠١لجمعية العامة المنشأة استجابة لقـرار ا
                       إنجاز أنـشطة المـشروع لتحقيـق النتـائج المحـددة، بمـا في ذلـك شـراء وتـسليم مـدخلات

 .نشاط مشروع الهيئة واستخدامها في إنتاج النواتـج

indirect costs) أنـشطـة  تعنـي النفقات المتكبـدة نتيجــة لإدارة وتنظـيم    ) التكاليف غير المباشرة
  .البرنامج وأموالـه

intercountry)   مـشروع،   عند استخدامها للإشارة إلى نشاط برنـامجي أو       ) مشترك بين البلدان
  .تعني إقليمي أو أقاليمي، حسب السياق

liquidity) يئـة وفي السياق المحدد له   . تعنـي الفرق بين الأصول الحالية والخصوم الحالية      ) السيولة 
  .، يعني ذلك عادة مجموع رأس المال المتداول والاحتياطياتالأمم المتحدة للمرأة

management and administration of UN-Women)  الأمم المتحـدة  هيئةالتنظيم والإدارة في 
 هيئـة تعني أنشطة وحدات الهيكـل التنظيمـي المـسؤولة أساسـا عـن المحافظـة علـى هــوية             ) للمرأة

وعادة ما تدخل ضـمن ذلـك الوحـدات الـتي           .  وحسن أدائـها   وتَــوجُّــهـها الأمم المتحدة للمرأة  
ــة،      ــات الخارجيـ ـــم، والعلاقـ ــة والتقيـيـ ــسياسة التنظيميـ ــذي، والـ ــه التنفيـ ــام التوجيـ تـــضطلع بمهـ

  .والمعلومات، والتخطيط وإدارة الموارد، والشؤون المالية والإدارية، ومراجعة الحسابات
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obligation )ـــزام ــل عق ــ ) الالت ـــدا، مث ـــي تعه ـــل    يعن ـــه، يمث ــدخول في ـــزام تم ال ــاق أو الت د أو اتف
خصما على موارد السنة الجارية فيمـا يتعلـق بنـشاط برنـامجي، أو مـوارد فتــرة الميزانيـة الجاريـة                      

  .فيما يتعلق بميزانية الدعم
other resources) خـلاف المـوارد العاديـة،     الأمم المتحدة للمرأةهيئةموارد ) الموارد الأخرى ،

اها الهيئة لغرض برنامجي محدد يتفق مع ولاية الهيئة، ولتقـديم خـدمات محـددة لأطـراف                 التي تتلق 
  .أخرى

partially funded )بناء على إيرادات السنة الجاريـة  الأموالسلطة تخصيص يعني ) ممـول جزئيا 
  .أو السنوات المقبلة المتوقعة

personnel) غيرهـم مـن الأشـخاص الـذين         و  الأمم المتحدة للمرأة   هيئةموظفي  يعني  ) موظفون
تـــستخدمهم الهيئـــة بموجـــب ترتيبـــات تعاقديـــة لأداء خـــدمات للأنـــشطة البرنامجيـــة للهيئـــة         

  .البرنامج لدعم أو
pooled funds) مـوارد تمويـل المـصروفات في قطـاع أو برنـامج مـن خـلال        تعـني  ) أموال مجمعة

  ).‘‘عم الميزانيات القطاعيةد’’انظر أيضا (قيام الشركاء المنفذين بتجميع الموارد المالية 
programme) ــامج ــرة       ) البرن ــدخلات المباش ــني الم ــدعم، يع ــة ال ــياق شــكل عــرض ميزاني في س

وعــادة مــا يــشمل ذلــك . اللازمــة لتحقيــق أهــداف مــشروع أو برنــامج محــدد للتعــاون الإنمــائي
لبـاطن،  الخبراء، وموظفي الدعم، واللـوازم، والممتلكـات، والمنـشآت والمعـدات، والعقـود مـن ا               

  .والمساعدة النقدية، وتدريب الأفراد أو المجموعات
programme activities) تعنـي الأنشطة التي تـرتبط مباشـرة بتخطـيط وبرمجـة     ) أنشطة برنامجية

المـشاريع القطريـة   / مـن خـلال الـبرامج      الأمـم المتحـدة للمـرأة      هيئـة وتنفيذ المساعدة المقدمـة مـن       
ــي تخت   ــة، وه ــة والأقاليمي ــامج       والإقليمي ــدعم البرن ــا ب ــصل في طابعه ــتي تت ــشطة ال ــن الأن ــف ع ل

  .التنظيم والإدارة أو
programme support) تعنـي وحـدات الهيكـل التنظيمـي المـسؤولة أساسـا عـن       ) دعم البرنامج

وتـدخل ضـمن ذلــك   .  وصـياغتها وانجازهـا وتقييمهـا    الأمـم المتحـدة للمـرأة   هيئـة وضـع بـرامج   
امج علـى أسـاس تقـني أو مواضـيعي أو جغـرافي أو لوجـستي                الوحدات الـتي تـوفر المـساندة للـبر        

  .إداري أو
project) هيئـة يعني عمـلا محــددا بـصورة مـستقلة متـصلا بالقـضايا الـتي تقـدم إليهـا                  ) المشروع 

 المساعدة وفقا لولايتها، ويشكل جزءا من برنامج قطـري أو مـشترك بـين               الأمم المتحدة للمرأة  
  .ائما بذاتهالبلدان، ما لم يكن المشروع ق
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project document ) ــة المــشروع ــا، الــتي      ) وثيق ــك تنقيحاته ــة، بمــا في ذل ــة الرسمي ــني الوثيق تع
وتشمل أيضا ما قد يبرمــه الطرفـان مـن صـكوك            . الترتيبات المتفق عليها لتنفيذ المشروع     تغطي

أخرى لتحديد خصائص تلك المـساعدة ومـسؤوليات كـل طـرف بمزيـد مـن التفـصيل بالنـسبة                    
  .المشاريعلتلك 

regular budget )الأمـم تعنـي الجزء المخصص مـن الاشـتراكات المقـررة لهيئـة     ) الميزانية العادية 
 إعـدادها    العـام  الأمـين ، الـتي يتـولى       المتحـدة  لأمـم  للمـرأة مـن خـلال الميزانيـة البرنامجيـة ل           المتحدة

يزانيـة البرنامجيـة المقترحـة     للمـرأة بإعـداد الم      المتحـدة  الأمـم وتقوم هيئة   .  العامة الجمعيةوتعتمدها  
للفترة المالية المقبلة المواعيد وبالتفاصيل التي يقررها وكيـل الأمـين العـام لـشؤون الإدارة ووفقـا                  

ــا للأنظمــة والقواعــد     ــاليين ووفق ــتي تحكــم  للنظــامين الأساســي والإداري الم ــبرامج  ال تخطــيط ال
  ).ST/SGB/2000/8(قييم  التنفيذ وأساليب التورصدوالجوانب البرنامجية للميزانية 

Regular resources )تعني الموارد المتاحة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة الـتي تكـون   ) الموارد العادية
مختلطة وتشمل الاشتراكات المقررة المقدمة من الميزانيـة العاديـة للأمـم المتحـدة بمقتـضى طريقـة                  

ك المدفوعات المـسددة إلى هيئـة الأمـم    المنح؛ والإيرادات غير المخصصة من التبرعات، بما في ذل 
همات غـير المخصـصة الأخـرى       االمتحدة للمرأة من مـصادر حكوميـة أو حكوميـة دوليـة؛ والمـس             

المقدمة من مصادر غير حكومية، بما في ذلك المؤسسات ومنظمـات القطـاع الخـاص والأفـراد؛         
  .وحصائل الفوائد؛ وإيرادات متنوعة

resources administered by UN-Women )    الأمـم المتحـدة للمـرأة   هيئـة المـوارد الـتي تـديرها  (
  . وكل ما تحققه من دخل الأمم المتحدة للمرأةيئةتعني كل المساهمات الواردة له

sector budget support ) ــة القطاعيـــة ــة  ) دعـــم الميزانيـ يـــشير إلى المـــساهمة الماليـــة في ميزانيـ
عـــة محـــددة مـــن النتـــائج القطاعيـــة  مـــا، الـــتي تـــديرها هيئـــة حكوميـــة لتحقيـــق مجمو  حكومـــة

الأموال المجمعة، فالهدف منها هو تمويل المصاريف ضمن قطاع مـا أو برنـامج            أما. البرنامجية أو
وتـبرم الحكومـة عقـدا خارجيـا        . ما من خـلال قيـام الأطـراف المـشاركة بتجميـع المـوارد الماليـة               

  .لإدارة الأموال المجمعة بواسطة طرف يُتفق عليه
special account) التنفيــذيالمــدير/وكيــل الأمــن العــاميعــني حــسابا ينــشئه ) الحــساب الخــاص  
  .لأموال مخصصة لأنشطة محددة، ويمكن ترحيل رصيده للفترة المالية التالية لمساهمة خاصة، أو

strategic plan) تعني الوثيقة التي تحدد التوجه العام وتضع الإطـار الـلازم   ) الخطة الاستراتيجية
 إلى البلـدان المـستفيدة مـن الـبرامج لتحقيـق             الأمم المتحـدة للمـرأة     هيئةلدعم المقدم من    لتوجيه ا 

  .أهدافها الإنمائية الوطنية
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support budget) يشمل الميزانية لسنة واحدة أو أكثـر لتغطيـة تكـاليف الـدعم     ) ميزانية الدعم
  . الأمم المتحدة للمرأةيئةالبرنامجي وخدمات التنظيم والإدارة له

trust fund) بموجـب   الأمم المتحدة للمرأةهيئةالمال أو الأموال التي تقبلها ) صندوق استئماني 
شروط هذا النظام المالي والقواعد المالية لتمويل أنشطة يحـددها المـساهم، علـى أن تتوافـق هـذه             

  .الأنشطة مع سياسات وأهداف وأنشطة الهيئة
UN-Women account)  يعني الحـساب المنـشأ لحـصر جميـع     )  للمرأة الأمم المتحدةهيئةحساب

، وإن كان يستبعد أموال الـصناديق الاسـتئمانية الـتي ينـشئها         الأمم المتحدة للمرأة   هيئةإيرادات  
  . التنفيذيالمدير/وكيل الأمن العام أو  التنفيذيالمجلس

UN-Women assistance to a project)   ــة مــن ــةالمــساعدة المقدم  رأة الأمــم المتحــدة للم ــهيئ
 الأمــم هيئــةالــتي تُمــول مــن حــساب    ومــشروع مــا  إلى تعــني المــساهمة المقدمــة   ) مــا لمــشروع
  .للمرأة المتحدة

UN-Women resources)  تعــني المــوارد المقيــدة لحــساب  )  الأمــم المتحــدة للمــرأة هيئــةمــوارد
  . أو حساب الموارد الأخرى للهيئة الأمم المتحدة للمرأةيئةالموارد العادية له

verifying officer) الـذي فُوضـت لـه     الأمم المتحدة للمرأةهيئةيعني موظف ) موظف التحقق 
  . عن ذلكوقبل مساءلته، الهيئةبالمقارنة إلى موارد سلطة التحقق من المدفوعات 

voluntary contributions) الأمــم هيئــةتعنـــي المــساهمات الــسنوية المقدمــة إلى    ) التبرعــات 
ت الـدول الأعـضاء في الأمـم المتحـدة، وفي الوكـالات المتخصـصة،                من حكومـا   المتحدة للمرأة 

ــة، بمــا فيهــا المؤســسات،       أو ــة، أو مــن المــصادر غــير الحكومي ــة للطاقــة الذري ــة الدولي في الوكال
  .ومنظمات القطاع الخاص، والأفـراد

working capital )مــم  الأهيئــةمــا يتبقــى مــن التــدفقات النقديــة إلى يعــني ) رأس المــال المتــداول
 ومنها والمستعملة لتقديم سُلف إلى الكيانات المنفذة أو الشركاء المنفـذين في إطـار               المتحدة للمرأة 

  .الطرائق التنفيذية المنسقة، ولتمويل الالتزامات غير المصفاة ودفع النفقات الإدارية الجارية
written) خطي (  أوwriting) ًاجـب أو وثيقـة     تعنـي وثيقة ورقية موقعة على النحـو الو       ) خطيا
  .ل فرد مـأذون لــهرقمية يمكن توثيقها بوصفها منتجة من قِــبَ/إلكترونية
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	6 - ويأخذ النظام المالي والقواعد المالية المقترحة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في الاعتبار طريقة المنح المعتمدة لاستخدام موارد الميزانية العادية للأمم المتحدة المتاحة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	ثانيا - شرح الاختلافات عن الأحكام الواردة في المصادر الأصلية
	7 - ترجع الاختلافات الرئيسية بين النظام المالي والقواعد المالية المقترحة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة والأحكام الواردة في المصادر الأصلية، المأخوذة من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان، إلى العوامل التالية:
	(أ) مجموعة الاشتراكات المقررة والتبرعات - على العكس من صندوق الأمم المتحدة للسكان وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، يتم تمويل هيئة الأمم المتحدة للمرأة جزئيا من الاشتراكات المقررة التي لا بد من تقديم تقارير عنها لعدة جهات، من بينها اللجنة الخامسة للجمعية العامة حسبما ينص عليه القرار 65/259 المتعلق بالمسائل المتصلة بالميزانية البرنامجية لفترة السنتين 2010-2011 والقرار 64/289 فيما يتعلق باستخدام الميزانية العادية، وللمجلس التنفيذي فيما يتعلق بالتبرعات. ونتج عن الطابع المركب للمنظمة عدد من الاختلافات في النظام المالي والقواعد المالية المقترحة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة عن الأحكام الواردة في المصادر الأصلية المستمدة من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان، بما يعكس بعض إجراءات برنامج الأمم المتحدة للبيئة وبرنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية. والبنود والقواعد التي تأثرت بذلك في النظام المالي والقواعد المالية المقترحة هي البنود 2-1، و 3-5، و 8-1، و 8-2، و 11-1، و 13-1و 13-4، و 13-5 و 15-1، و 15-2، و 15-3، و 15-4، والقاعدتين 203 و 1501؛
	(ب) مستوى الاحتياطي التشغيلي - يُقترح في البند 19-2 أن يُحسب مستوى الاحتياطي التشغيلي وفقا للمبادئ التوجيهية الصادرة عن وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بدلا من تحديدها بنسبة 20 في المائة من إجمالي الإيرادات العادية لتلك السنة على النحو المنصوص عليه في البند 112-1 من النظام المالي والقواعد المالية لصندوق الأمم المتحدة للسكان؛
	(ج) المساءلة ومراجعة الحسابات - أضافت هيئة الأمم المتحدة للمرأة عبارة ’’مع خضوعه للمساءلة التامة‘‘ إلى القاعدة 202 لمعالجة تعليق أبداه المراقب المالي للأمم المتحدة، لتوضح أنه في حين يمكن تفويض المسؤولية، فإن المساءلة لا يمكن تفويضها. وبالإضافة إلى ذلك، فإن التغيير من ’’المراجعة الخارجية للحسابات‘‘ كما يرد في البند 17-1 من النظام المالي والقواعد المالية لصندوق الأمم المتحدة للسكان إلى ’’مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدة‘‘ في البند 26-1 من النظام المالي والقواعد المالية المقترحة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة قد جاء أيضا استجابة لاقتراح من المراقب المالي؛
	(د) تنفيذ المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام - استمدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة مصدر بندها 12-1 من الأحكام الواردة في البند 13-1 من النظام المالي والقواعد المالية لبرنامج الغذاء العالمي، لأن برنامج الغذاء العالمي هو الوحيد الذي نفذ المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام حتى الآن؛ فبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان لم يطبقا المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام بعد.
	ويرد المزيد من الشروح المفصلة للاختلافات عن الأحكام الواردة في مصادر النظام المالي والقواعد المالية في إضافة هذا التقرير (UNW/2011/5/Add.1).
	8 - وقد تم إعداد النظام المالي والقواعد المالية المقترحة خلال فترة زمنية وجيزة استجابة للفقرة 79 من القرار 64/289، التي طلبت إلى وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن يقدم مقترحا لنظام مالي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة كي ينظر فيه المجلس التنفيذي ويعتمده.
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	1 - نطاق التطبيق

	البند 1-1
	ينظم النظام المالي والقواعد المالية إدارة الشؤون المالية لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة)، وينطبق، ما لم تشر الجمعية العامة أو المجلس التنفيذي إلى خلافه، وباستثناء ما ينص عليه هذا النظام المالي والقواعد المالية، على جميع الموارد التي تتولى إدارتها هيئة الأمم المتحدة للمرأة. ويجوز للمجلس التنفيذي دون سواه إدخال تعديلات على النظام المالي أو إجراء استثناءات منه، حسبما هو محدد في قرار الجمعية العامة 64/289 المتعلق بالاتساق على نطاق المنظومة.
	البند 1-2
	يدخل هذا النظام المالي والقواعد المالية حيز النفاذ بمجرد إقراره من جانب المجلس التنفيذي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	البند 1-3
	تنطبق الأحكام المناسبة من النظام المالي للأمم المتحدة، مع إجراء التعديل اللازم، على أي مسألة غير مشمولة بحد ذاتها في هذا النظام المالي.
	البند 1-4
	(أ) يضع وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي قواعد مالية، تتماشى مع أحكام النظام المالي الذي يعتمده المجلس التنفيذي، لكفالة فعالية وكفاءة إدارة الشؤون المالية واستخدام الموارد بطريقة رشيدة. ويعمم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي القواعد المالية على أعضاء المجلس التنفيذي، للعلم، وذلك قبل ما لا يقل عن 30 يوما من دخولها حيز النفاذ؛
	(ب) يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي تعديل القواعد المالية، إذا لزم الأمر، وعليه أن يعمم التعديلات على أعضاء المجلس التنفيذي، للعلم، وذلك قبل ما لا يقل عن 30 يوما من دخولها حيز النفاذ؛
	(ج) يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، حينما يعتبر ذلك ضروريا، تعليق تطبيق أي قاعدة من هذه القواعد المالية، وعليه أن يعمم القواعد المعلق تطبيقها على أعضاء المجلس التنفيذي، للعلم، بمجرد أن يدخل تعليقها حيز النفاذ.
	القاعدة 101
	(أ) ينطبق هذا النظام المالي على الإدارة المالية لجميع أنشطة هيئة الأمم المتحدة للمرأة ما لم تشر الجمعية العامة أو المجلس التنفيذي إلى خلافه.
	(ب) تنطبق الأحكام المناسبة من النظام المالي والقواعد المالية للأمم المتحدة، مع إجراء التعديل اللازم، على أي مسألة غير مشمولة بحد ذاتها في هذه القواعد المالية.
	باء - المساءلة
	2 - المساءلة

	البند 2-1
	يتولى وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة المسؤولية الكاملة عن جميع مراحل وجوانب أنشطة هيئة الأمم المتحدة للمرأة، ويخضع للمساءلة بشأنها أمام المجلس التنفيذي مباشرة. ووكيل الأمين العام/المدير التنفيذي مسؤول وخاضع للمساءلة تماما أمام الأمين العام عن الإدارة المالية لأنشطة هيئة الأمم المتحدة للمرأة الممولة من الميزانية العادية للأمم المتحدة.
	القاعدة 201
	تُفتح حسابات لهيئة الأمم المتحدة للمرأة تقيَّد فيها جميع الموارد التي تديرها الهيئة والأموال النقدية المستحقة القبض، وتُخصم منها جميع النفقات المتكبدة باسم الهيئة.
	القاعدة 202
	(أ) يتولى وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي مسؤولية إدارة هذه القواعد. ويجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، مع خضوعه دائما للمساءلة التامة، أن يفوض أياً من مسؤولياته غير المنصوص على إسنادها صراحة بموجب هذه القواعد إلى الأمينين العامين المساعدين/نائبي المدير التنفيذي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة و/أو مدير شعبة التنظيم والإدارة بالهيئة و/أو أي موظف آخر من موظفي الهيئة.
	(ب) يجوز لأي من الموظفين ممن تُسند أو تُفوض إليهم أية مسؤوليات بموجب هذا النظام أن يعين مندوبا مأذونا له بالتصرف نيابة عنه، ما لم ينص على خلاف ذلك في هذا النظام.
	(ج) يكون وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، في إدارته لهذا النظام وهذه القواعد، مسؤولا عن إصدار وترتيب الاحتفاظ بالسجلات المالية الواجبة، وعن استعراض جميع العمليات المالية للهيئة واعتمادها. ويجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، أو للموظف الذي تُفوض إليه المسؤولية، إصدار التعليمات أو تحديد الإجراءات التي يعتبرها ضرورية لإدارة هذا النظام.
	(د) يتم تفويض السلطة وإدخال التغييرات عليها بصورة خطية.
	القاعدة 203
	جميع موظفي هيئة الأمم المتحدة للمرأة مسؤولون أمام وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي عن قانونية الأعمال التي يقومون بها في سياق أداء واجباتهم الرسمية. وأي موظف يقوم بعمل يتنافى مع هذا النظام المالي والقواعد المالية، أو مع التعليمات التي قد تتصل بها، يتحمل شخصيا عواقب هذا العمل وما يستتبعه من مسؤولية مالية.
	جيم - الموارد
	3 - الإطار العام

	البند 3-1
	(أ) يكون وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي مسؤولا عن فعالية وكفاءة تعبئة موارد هيئة الأمم المتحدة للمرأة لتنفيذ ولاية الهيئة وأنشطتها.
	(ب) يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي تفويض سلطة تعبئة الموارد، حسب الاقتضاء.
	البند 3-2
	يجوز لهيئة الأمم المتحدة للمرأة أن تقبل المساهمات المقدمة من حكومات الدول الأعضاء في الأمم المتحدة وفي الوكالات المتخصصة وفي الوكالة الدولية للطاقة الذرية، وكذلك من تلك المنظمات والوكالات نفسها. كما يجوز للهيئة أن تقبل مساهمات أخرى، بما فيها المساهمات المقدمة من مصادر حكومية دولية أو غير حكومية أو من القطاع الخاص، وأن تستخدمها للدعم العام للهيئة أو للأغراض التي تتفق مع أغراض الهيئة.
	البند 3-3
	(أ) يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن يبين للأطراف المساهمة العملة أو العملات اللازمة لأنشطة هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	(ب) تُقوَّم المساهمات النقدية بدولارات الولايات المتحدة؛ غير أنه يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي قبول مدفوعات بالعملة المحلية للطرف المساهم إلى الحد الذي يرى وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن من الممكن معه استخدام هذه العملة في تغطية الاحتياجات التشغيلية.
	البند 3-4
	في حالة قبول وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي سداد مساهمة بعملة خلاف دولارات الولايات المتحدة، تتم تسوية المساهمات المسجلة وفقا لأية مكاسب أو خسائر تتحدد لاحقا في أسعار الصرف، إلا إذا وافق الطرف المساهم على إعادة تسديدها في حالة الخسارة.
	البند 3-5
	تقيَّد الأموال والمساهمات العينية الواردة في حساب الموارد العادية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، باستثناء المساهمات المقدمة بموجب البند 8-1، إذا كان الغرض من المساهمة هو الدعم العام للهيئة دون أن يفرض الطرف المساهم أي قيود على استخدامها.
	البند 3-6
	عندما تكون المساهمة موجهة إلى أغراض محددة تتفق مع سياسات هيئة الأمم المتحدة للمرأة وأهدافها وأنشطتها، تقيَّد المساهمات الواردة في حساب الموارد الأخرى للهيئة، وتُعامل وفقا لأحكام البندين 5 أو 6 أدناه، حسب الاقتضاء.
	البند 3-7
	تخضع المساهمات في الموارد الأخرى للشروط التالية:
	(أ) تُسدد المساهمات عملا باتفاق يعقد بين الطرف المساهم ووكيل الأمين العام/المدير التنفيذي؛
	(ب) تُسدد المساهمات قبل توزيع الموارد من أجل تنفيذ الأنشطة المقررة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة باستثناء ما هو منصوص عليه في البند 3-7 (ج)؛
	(ج) بصرف النظر عما هو منصوص عليه في البند 5-7 (ج)، يجوز تخصيص اعتمادات على أساس مساهمات التمويل المشترك المستحقة القبض، وفقا للمبادئ التوجيهية للحد من المخاطر التي يضعها وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي؛
	(د) تغطي المساهمات بالكامل ما تتكبده هيئة الأمم المتحدة للمرأة من تكاليف إضافية في إدارة المساهمات.
	البند 3-8
	في حالة تقصير طرف مساهم في تسديد جزء من مساهمته أو مساهمته بكاملها لبند التبرعات المخصصة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، أو في حالات الطوارئ غير المتوقعة، يحدد وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي موارد مالية بديلة بالتشاور مع الأطراف المساهمة، دون التأثير على الأنشطة الممولة من خلال التبرعات غير المخصصة، ويقدم تقريرا بهذا الشأن إلى المجلس التنفيذي في دورته المقبلة.
	القاعدة 301
	يقدم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي تقريرا سنويا إلى المجلس التنفيذي بشأن مجموع المساهمات الواردة من المصادر الحكومية الدولية أو غير الحكومية، أو مصادر القطاع الخاص، أو الأفراد.
	القاعدة 302
	تُسجل المساهمات والإيرادات المقدمة لدعم أغراض هيئة الأمم المتحدة للمرأة تحت الأرصدة المالية والحسابات التالية:
	 الاشتراكات المقررة (الميزانية العادية) المقدمة إلى الموارد العادية بمقتضى طريقة المنح؛
	 التبرعات للموارد العادية (أرصدة مالية غير مخصصة)؛
	 موارد تقاسم التكاليف المقدمة للموارد الأخرى (أرصدة مالية غير مخصصة)؛
	 مساهمات الصناديق الاستئمانية المقدمة إلى الموارد الأخرى؛
	 مساهمات الحكومات المضيفة في تكاليف المكاتب القطرية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة المقدمة للموارد الأخرى؛
	 إيرادات متنوعة.
	القاعدة 303
	يُقــدم تقريــر سنوي إلى المجلس التنفيــذي بشأن المساهمات المنفردة التي تتجاوز قيمتها 000 100 دولار المقدمة من مصادر حكومية دولية أو غير حكومية أو من القطاع الخاص، أو الأفراد.
	القاعدة 304
	عملا بالبند 3-7، يصدر وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي مبادئ توجيهية لكفالة التخفيف من المخاطر إلى أدنى حد ممكن.
	4 - التبرعات المقدمة للموارد العادية

	البند 4-1
	يحدد المجلس التنفيذي الهدف العام للتبرعات.
	البند 4-2
	يجوز أن يكون التعهد بالتبرعات على أساس متعدد السنوات أو سنوي.
	البند 4-3
	تُسدد التبرعات وغيرها من المساهمات دون تقييد فيما يتعلق باستخدامها. ولا تتمتع أيـة حكومة مساهمة بمعاملة خاصـة فيما يتعلق بتبرعاتها، ولا تجـرى مفاوضات بين الحكومات المساهمة والحكومات المشمولة بالبرامج بشـأن استخدام العملات المتبرع بها لهيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	البند 4-4
	تُسدد التبرعات بعملات يسهل على هيئة الأمم المتحدة للمرأة استخدامها، بما يتفق مع ضرورة تحقيق الكفاءة والاقتصاد في العمليات، أو بعملات قابلة للتحويل بأقصى حد ممكن إلى عملات يسهل على الهيئة استخدامها.
	البند 4-5
	مع عدم الإخلال بالمؤتمر السنوي لإعلان التبرعات الذي يعقده الأمين العام، يمكن عقد اجتماع خاص لتمويل هيئة الأمم المتحدة للمرأة على أساس سنوي في سياق المجلس التنفيذي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، يتم خلاله رسميا إعلان التبرعات للموارد العادية. ويكون هذا الاجتماع الخاص بالتمويل الموعد الذي تقوم فيه الدول الأعضاء بما يلي:
	(أ) إعلان تبرعاتها لهيئة الأمم المتحدة للمرأة على النحو التالي: تقديم التزام أكيد بالتمويل للعام الجاري؛ وتبرع أكيد أو بيان للتبرع للعام التالي من قبل الجهات القادرة على ذلك؛ وتبرع أكيد أو مبدئي للعام الثالث؛
	(ب) إعلان مواعيد السداد عن العام الجاري، مع مراعاة أن السداد المبكر أمر مرحَّب به.
	5 - مساهمات تقاسم التكاليف المقدمة إلى الموارد الأخرى

	البند 5-1
	يؤذن لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بالدخول في اتفاقات لتقاسم التكاليف، شريطة قبول البلد المتلقي أو البلدان المتلقية بهذه الترتيبات لتقاسم التكاليف. ويجوز للمجلس التنفيذي وضع مبادئ لهذه الاتفاقات.
	القاعدة 501
	تُفوض سلطة تعبئة موارد تقاسم التكاليف لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، الذي يجوز له تفويض هذه السلطة إلى نواب المدير التنفيذي ومسؤولي هيئة الأمم المتحدة للمرأة الآخرين، بمن فيهم رؤساء المكاتب الإقليمية ودون الإقليمية والقطرية.
	القاعدة 502
	يُنص على مساهمات تقاسم التكاليف في وثيقة المشروع و/أو الاتفاق المبرم مع الطرف المساهم. وتستحق هذه المساهمات الدفع قبل إنفاق النفقات المتصلة بها وفقا لجدول زمني للمدفوعات يُتفق عليه بصورة خطية مع هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	القاعدة 503
	لأغراض المحاسبة، تُقوَّم المساهمات بدولارات الولايات المتحدة؛ بيد أن هيئة الأمم المتحدة للمرأة تقبل مدفوعات بالعملة المحلية للحكومة المستفيدة بحيث يمكن استخدام تلك العملة في تلبية ما يلزم للمشاريع من نفقات مصروفات.
	القاعدة 504
	تُسجل مساهمات تقاسم التكاليف في حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة باعتبارها ’’موارد أخرى‘‘، وتُقيد أي فوائد مستحقة على الأرصدة الفائضة مؤقتا لصالح حساب الهيئة.
	القاعدة 505
	يطالب وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بسداد التكاليف غير المباشرة إلى المستويات التي يأذن بها المجلس التنفيذي.
	6 - مساهمات الصناديق الاستئمانية في الموارد الأخرى

	البند 6-1
	لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن ينشئ صناديق استئمانية لأغراض محددة بما يتفق مع سياسات هيئة الأمم المتحدة للمرأة وأهدافها وأنشطتها. وللمجلس التنفيذي وحده دون غيره إنشاء صناديق استئمانية تنطوي بصورة مباشرة أو غير مباشرة على تحميل مسؤوليات مالية إضافية على الهيئة. 
	البند 6-2
	لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن ينشئ صناديق استئمانية بناء على طلب الأمين العام للأمم المتحدة لتقديم المساعدة استجابة لقرارات الأمم المتحدة.
	القاعدة 601
	يصدر وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي المبادئ التوجيهية لإنشاء الصناديق الاستئمانية وإدارتها. ولكفالة إدارة الصناديق الاستئمانية بصورة تكفل كفاءة التكلفة، يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن يحدد الحد الأدنى للمساهمات الذي يجوز له أن يرفض إنشاء الصناديق الاستئمانية ما لم تصل إليه.
	القاعدة 602
	تُدار الصناديق الاستئمانية والأنشطة الممولة منها وفقا لنظم هيئة الأمم المتحدة للمرأة وقواعدها وتوجيهاتها السارية وتخضع لها، ما لم يقرر المجلس التنفيذي خلاف ذلك.
	القاعدة 603
	يُعهد بسلطة تعبئة موارد الصناديق الاستئمانية، بما في ذلك سلطة توقيع اتفاقات الصناديق الاستئمانية وإصدار اختصاصات الصناديق الاستئمانية، إلى وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، الذي يجوز له تفويض هذه السلطة إلى الأمينين العامين المساعدين/نائبـي المدير التنفيذي ومسؤولي هيئة الأمم المتحدة للمرأة الآخرين، بمن فيهم رؤساء المكاتب الإقليمية ودون الإقليمية والقطرية.
	القاعدة 604
	في حالة عدم استلام دفعات المساهمات المقدمة إلى الصناديق الاستئمانية الموجهة إلى نشاط محدد وفق الجدول الزمني المتفق عليه للدفع، أو التمويل الإضافي اللازم لتغطية الزيادة غير المتوقعة في المصروفات، أو عدم وفاء الجهة أو الجهات المانحة بالتزاماتها، يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي تعديل النشاط المعني بالأمر أو وقفه.
	القاعدة 605
	يطالب وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بسداد التكاليف غير المباشرة إلى المستويات التي يأذن بها المجلس التنفيذي.
	7 - مساهمات الحكومات المضيفة في تكاليف المكاتب القطرية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة

	البند 7-1
	(أ) يضع وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي الترتيبات لجمع المساهمات من الحكومات المضيفة سواء نقدية و/أو عينية لتغطية تكاليف المكاتب القطرية التابعة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، وفقا للاتفاقات المبرمة بين هيئة الأمم المتحدة للمرأة والحكومات المضيفة المعنية. وتجرى المفاوضات حول حجم هذه المساهمات و/أو شكلها، وفقا للمقررات ذات الصلة التي يتخذها المجلس التنفيذي ويُراعى في تلك المفاوضات الظروف الاقتصادية في البلدان المعنية، وقد تنتهي بأن يمنحها وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي إعفاء جزئيا من المساهمات.
	(ب) تقيد المساهمات النقدية في تكاليف المكاتب القطرية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة لحساب ميزانية الدعم للهيئة.
	8 - المساهمات في الموارد العادية بموجب طريقة المنح

	البند 8-1
	تُمول موارد هيئة الأمم المتحدة للمرأة اللازمة لخدمة العمليات الحكومية الدولية المعيارية على شكل منحة من الميزانية المقررة للأمم المتحدة حسبما وافقت عليه الجمعية العامة امتثالا للأنظمة والقواعد التي تحكم تخطيط البرامج والجوانب البرنامجية للميزانية ورصد التنفيذ وأساليب التقييم (ST/SGB/2000/8).
	البند 8-2
	يقدم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، عن طريق الأمين العام، إلى الجمعية العامة تقريرا عن استخدام المنحة.
	9 - إيرادات متنوعة

	البند 9-1
	تُصنف جميع إيرادات صندوق الأمم المتحدة للسكان بوصفها إيرادات متنوعة، ما عدا: 
	(أ) الإيرادات المتحصلة من الأصناف المحددة في البنود من 3-1 لغاية 6-2؛
	(ب) إيرادات الفائدة؛
	(ج) مبالغ النفقات المستردة مباشرة فيما يتعلق بالمشاريع خلال الفترة المعتمدة للمشروع، أي قبل تخصيص اعتماد نهائي لتقديم مساعدة هيئة الأمم المتحدة للمرأة إلى المشروع؛
	(د) مبالغ النفقات المستردة مباشرة فيما يتعلق بميزانية الدعم خلال فترة السنتين الجارية؛
	(هـ) السلف أو الودائع في الصناديق الاستئمانية؛
	(و) الإيرادات الآتية من خطة الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين؛
	(ز) المبالغ المخصصة بخلاف ذلك لقيدها لحساب ميزانية الدعم، بما في ذلك، في جملة أمور، الإيرادات الآتية من استرداد تكاليف غير مباشرة والإيرادات الصافية المتصلة بخدمات الشراء المقدمة إلى أطراف ثالثة.
	البند 9-2
	يُحتفظ بإيرادات الفوائد أو الاستثمارات فيما يتصل بالصناديق الاستئمانيةما لم يأذن وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بخلاف ذلك.
	البند 9-3
	المبالغ المستردة من نفقات المشروع خلال فترة أي مشروع، أي قبل إغلاق المشروع ماليا، بما في ذلك المبالغ المستردة في شكل عائدات بيع الأصول المتعلقة بذلك المشروع، تُقيد في الرصيد الدائن للحسابات التي سددت منها أصلا. وتُقيد المبالغ المستردة بعد ذلك في الإيرادات المتنوعة. 
	القاعدة 901
	المبالغ المستردة من النفقات الممولة من ميزانية معينة، بما في ذلك المبالغ المستردة في شكل عائدات بيع الأصول، تُقيد في الرصيد الدائن للحسابات التي سددت منها أصلا إذا وردت في نفس الفترة المالية. وتُقيد المبالغ المستردة بعد ذلك في الإيرادات المتنوعة.
	دال - الفترات المالية
	10 - فترة التخطيط

	البند 10-1
	تُحدد في الخطة الاستراتيجية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة فترة التخطيط، لأغراض الاستفادة المقترحة من الموارد، على النحو المبين في الفرع هاء.
	البند 10-2
	ضمانا لاستمرارية التخطيط والبرمجة وتنفيذا للمساعدات التي تقدمها هيئة الأمم المتحدة للمرأة إلى المشاريع، تكون الفترة المالية، لأغراض الاستفادة المقترحة من الموارد، هي مدة كل مشروع حسب المحدد في وثيقة المشروع.
	البند 10-3
	تتألف الفترة المالية، لأغراض تحمل وتعليل النفقات فيما يتعلق بالأنشطة البرنامجية، بما في ذلك سداد التكاليف غير المباشرة ذات الصلة، من سنة تقويمية واحدة.
	القاعدة 1001
	لا تتجاوز الفترة المالية لغرض رصد الأموال عملا بالبند 10-2 مدة استمرار المشروع على النحو المحدد في وثيقة المشروع.
	11 - فترة ميزانية الدعم والميزانية العادية

	البند 11-1
	لأغراض الاستفادة المقترحة من الموارد ولأغراض تحمل وتعليل النفقات فيما يتعلق بميزانية الدعم والميزانية العادية على حد سواء، تُنسق الفترة المالية وتتألف من سنتين تقويميتين متتاليتين، تكون أولاهما سنة زوجية.
	12 - البيانات المالية

	البند 12-1
	يقدم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي إلى المجلس التنفيذي البيانات المالية السنوية فيما يتعلق بهيئة الأمم المتحدة للمرأة، التي تشمل أموالها وحساباتها. وتُعد هذه البيانات المالية وفقا للمعايير المحاسبية لمنظومة الأمم المتحدة لعام 2011، ووفقا للمعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام بعد ذلك، أو حسبما يقرر المجلس التنفيذي.
	القاعدة 1201
	وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي مسؤول عن تقديم البيانات المالية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في 31 كانون الأول/ديسمبر. ويتولى مدير شعبة التنظيم والإدارة إعداد وتقديم البيانات المالية لجميع حسابات هيئة الأمم المتحدة للمرأة في 31 كانون الأول/ديسمبر من كل عام إلى وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي. ويشهد مدير شعبة التنظيم والإدارة، على حد علمه ومعلوماته واعتقاده، أن جميع المعاملات المادية قد قُيدت على النحو الصحيح في السجلات المحاسبية وأدرجت على النحو الصحيح في البيانات المالية والجداول الداعمة.
	القاعدة 1202
	يوقع وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي البيانات المالية عقب التصديق عليها، ويقدمها إلى مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدة في موعد غايته 30 نيسان/أبريل من السنة التالية لدراستها وإبداء رأيه فيها. وتُقدم في نفس الوقت نسخ من البيانات المالية والجداول المشار إليها في هذا البند إلى اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارية والميزانية (المشار إليها فيما بعد باسم ”اللجنة الاستشارية“).
	القاعدة 1203
	يُحتفظ بالسجلات المحاسبية وغيرها من السجلات المالية وجميع المستندات الداعمة للفترات التي يتفق عليها مع مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدة، ويجوز بعدها، بإذن من وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، إعدام هذه السجلات والمستندات.
	هاء - الاستفادة المقترحة من الموارد
	13 - الإطار العام

	البند 13-1
	يقدم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي إلى المجلس التنفيذي، خطة استراتيجية للاستفادة من الموارد المتوقعة خلال الفترة التخطيطية التالية، وذلك لإقرارها. ويقدم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي إلى الأمين العام مقترحات لإعداد البرنامج المتصل بهيئة الأمم المتحدة للمرأة كجزء من الإطار الاستراتيجي المقترح المقرر النظر فيه وفقا للأنظمة والقواعد التي تحكم تخطيط البرامج والجوانب البرنامجية للميزانية ورصد التنفيذ وأساليب التقييم (ST/SGB/2000/8)، ومواءمته مع الخطة الاستراتيجية امتثالا للمرفق الأول لقرار الجمعية العامة 48/162 المؤرخ 20 كانون الأول/ديسمبر 1993 بشأن تدابير أخرى لإعادة تشكيل الأمم المتحدة وتنشيطها في الميدانين الاقتصادي والاجتماعي والميادين المتصلة بها، وبخاصة الفقرة 22 منه.
	البند 13-2
	تحدد الخطة الاستراتيجية أهداف ونتائج هيئة الأمم المتحدة للمرأة واحتياجاتها المالية المسقطة، مقرونة بمعلومات كاملة عن الاتجاهات الرئيسية للسياسة التي تنوي الهيئة انتهاجها طوال فترة التخطيط. وتتضمن الخطة تقديرا متعدد السنوات للموارد وتكاليف البرامج.
	البند 13-3
	يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي إقرار تقديم مساعدة من هيئة الأمم المتحدة للمرأة إلى البرامج والمشاريع القطرية والإقليمية والأقاليمية، ضمن الحدود التي قد يفرضها المجلس التنفيذي من حين لآخر.
	البند 13-4
	باستثناء الموارد المخصصة للميزانية العادية، يجري توفير جميع موارد هيئة الأمم المتحدة للمرأة المتاحة من أجل الأنشطة البرنامجية إلى أقصى حد ممكن، بعد تدبير الاعتماد اللازم لميزانية الدعم، رهنا فقط بالاحتفاظ، على نحو مستمر، بالاحتياطيات الوارد في البندين 19-2 و 19-3 من النظام المالي.
	البند 13-5
	يسترشد وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بالخطة الاستراتيجية المعتمدة من قبل المجلس التنفيذي لاستخدام التبرعات، وذلك عند تخصيص الموارد المتاحة للأنشطة البرنامجية على النحو المبين في البند 13-1. ويأخذ وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أيضا بتوجيهات الجمعية العامة لاستخدام موارد الميزانية العادية فيما يتعلق بالمهام المعيارية التي تضطلع بها هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	البند 13-6
	تصدر التفويضات المالية للسحب من الموارد العادية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة على أساس التمويل الجزئي، حسب القاعدة المالية 302.
	البند 13-7
	يضع وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي سياسات وإجراءات مشاركة هيئة الأمم المتحدة للمرأة في دعم الميزانيات القطاعية والأموال المجمعة. وتنص السياسات والإجراءات على أنه يجوز لهيئة الأمم المتحدة للمرأة تقديم مساهمات مالية لدعم الميزانيات القطاعية أو الأموال المجمعة. وتنص السياسات والإجراءات على أن تقدم الهيئة تقارير إلى المجلس التنفيذي عن الحالة المالية للأموال التي حصل عليها من الهيئة أو عن طريقها استنادا إلى مجموع الموارد المختلطة المساهم بها في دعم الميزانيات القطاعية أو الأموال المجمعة، على أساس إعداد التقارير عن البرامج والتقارير المالية المنصوص عليها في الاتفاق المبرم بين المشاركين في دعم وتنظيم الميزانيات القطاعية أو الأموال المجمعة. ويكون قيد المصروفات بالنسبة لموارد الهيئة المساهم بها في دعم الميزانيات القطاعية أو الأموال المجمعة على أساس تناسبي بما في ذلك مجموع المساهمات المقدمة من الأطراف المشاركة.
	14 - أنشطة البرامج والمشاريع

	البند 14-1
	تمشيا مع الغايات المحددة في الخطة الاستراتيجية على النحو الذي اعتمده المجلس التنفيذي، يقوم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بالتخطيط للمساعدة التي تقدمها هيئة الأمم المتحدة للمرأة من أجل تحقيق الغايات المبينة في الخطة الاستراتيجية، وذلك رهنا بتوافر الموارد المنتظرة في حدود المعقول.
	القاعدة 1401
	يقوم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، حسب الاقتضاء، باستعراض مدى ملاءمة الخطة الاستراتيجية من أجل ضمان عدم تجاوز المصروفات المقررة والفعلية للموارد المتاحة واتساقها على أوثق وجه ممكن مع مستوى الموارد التي يتوقع أن تكون متاحة لهذا الغرض.
	القاعدة 1402
	يتم إقرار وتنفيذ أنشطة البرامج ومصروفاتها رهنا بتوافر الأموال، أي النقدية الجاهزة أو خطاب الاعتماد غير القابل للإلغاء.
	15 - إعداد وتقديم واعتماد العنصر الخاص بهيئة الأمم المتحدة للمرأة في الميزانية العادية 

	البند 15-1
	يتولى وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي إعداد الاحتياجات من الموارد اللازمة لخدمة العمليات الحكومية الدولية المعيارية ويقدمها إلى الأمين العام لكي يُنظر فيها في سياق الميزانية البرنامجية المقترحة من الأمين العام لفترة السنتين. ويتم ربط هذه المقترحات بالخطة الاستراتيجية لفترة التخطيط ذات الصلة.
	البند 15-2
	يتم إعداد الميزانية العادية المقترحة والنظر فيها وفقا للنظام المالي والقواعد المالية للأمم المتحدة، والقواعد التي تنظم تخطيط البرامج والجوانب البرنامجية للميزانية ومراقبة التنفيذ وأساليب التقييم ((ST/SGB/2000/8، والقرارات والمبادئ التوجيهية ذات الصلة التي تعتمدها الجمعية العامة.
	القاعدة 1501
	وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي مسؤول عن إعداد المقترحات التي تنطوي على تغيير في الميزانية العادية التي اعتمدتها الجمعية العامة من قبل أو على احتياجات محتملة من النفقات تترتب عليها آثار في الميزانية البرنامجية، والحصول على الإذن بشأنها من الأمين العام، وعرضها على الهيئات التشريعية ذات الصلة.
	البند 15-3
	يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن يقدم إلى الأمين العام، عند الاقتضاء، مقترحات تكميلية لتعديل الميزانية العادية كلما كان ذلك ضروريا.
	البند 15-4
	يقوم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بإعداد مقترحات تكميلية لتعديل الميزانية العادية في شكل يتفق مع الميزانية العادية المعتمدة، ويقدم تلك المقترحات إلى الأمين العام.
	16 - إعداد وتقديم واعتماد ميزانية الدعم

	البند 16-1
	يتولى وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي إعداد ميزانية الدعم، للإيرادات والمصروفات على حد سواء، ويتم ربطها بالخطة الاستراتيجية لفترة التخطيط ذات الصلة.
	القاعدة 1601
	إعداد ميزانية الدعم
	(أ) تشمل مصروفات الميزانية مرتبات الموظفين ومكافآتهم الأخرى المحسوبة، لأغراض ميزانية الدعم المقترحة، على أساس صاف يقابل، لكل رتبة، جداول المرتبات الصافية التي وافقت عليها الجمعية العامة لموظفي الأمم المتحدة من نفس الرتبة. 
	(ب) يجوز للمدير التنفيذي، حسبما يُؤذن له بموجب قرار من المجلس التنفيذي لدى موافقته على ميزانية الدعم، أن ينقل الاعتمادات فيما بين بنود الاعتماد ضمن ميزانية الدعم مع مراعاة الحدود المأذون بها.
	(ج) تتضمن ميزانية الدعم المقترحة اعتمادات من أجل تسديد المبالغ التي دفعها موظفو هيئة الأمم المتحدة للمرأة برسم ضرائب الدخل المحصلة منهم فيما يتعلق بإيراداتهم المتأتية من العمل لدى الهيئة.
	(د) يتم إعداد ميزانية الدعم، للإيرادات والمصروفات على حد سواء، وفقا للمبادئ التوجيهية الواردة في الوثيقة DP/1997/2-E/ICEF/1997/AB.L.3 المعنونة ’’تنسيق عرض الميزانيات: برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة‘‘ وأية تنقيحات تُدخل عليها.
	البند 16-2
	تغطي ميزانية الدعم الالتزامات والمصروفات المقترحة والإيرادات المتوقعة المرتبطة بميزانية الدعم، وتُقدم بدولارات الولايات المتحدة الأمريكية.
	البند 16-3
	يقوم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي في كل دورة من دورات المجلس التنفيذي التي تسبق مباشرة بدء فترة من فترات الميزانية بتقديم ميزانية الدعم المقترحة منه لفترة الميزانية المقبلة. وتُحال ميزانية الدعم المقترحة إلى جميع أعضاء المجلس التنفيذي قبل ستة أسابيع على الأقل من النظر فيهما.
	البند 16-4
	يحيل وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أيضا ميزانية الدعم المقترحة إلى اللجنة الاستشارية من أجل دراستها وتقديم تقرير عنها، قبل إحالتها إلى أعضاء المجلس التنفيذي بموجب البند 16-3 أعلاه.
	البند 16-5
	يُحال تقرير اللجنة الاستشارية إلى جميع أعضاء المجلس التنفيذي بمجرد توافره، ويُنظر فيه قبل اتخاذ أية قرارات بشأن ميزانية الدعم المقترحة.
	البند 16-6
	يقوم المجلس التنفيذي، في الدورة التي تسبق مباشرة بدء فترة الميزانية، باعتماد ميزانية الدعم لفترة الميزانية التالية.
	البند 16-7
	يتم إعداد ميزانية الدعم المقترحة وفقا للمبادئ التوجيهية التي يعتمدها المجلس التنفيذي، وتكون مشفوعة بالمعلومات والمرفقات والبيانات الإيضاحية التي يطلبها المجلس التنفيذي، أو أية بيانات أخرى يعتبرها وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي ضرورية ومفيدة.
	البند 16-8
	يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن يقدم مقترحات تكميلية لتعديل ميزانية الدعم كلما كان ذلك ضروريا.
	البند 16-9
	يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، عقب دورة المجلس التنفيذي في السنة الثانية من فترة الميزانية، أن يستخدم من المخصصات الاحتياطية في الميزانية ما يصل إلى ثلاثة في المائة من المبلغ الإجمالي المعتمد للاحتياجات غير المنظورة الناشئة عن تقلب العملات أو التضخم أو قرارات الجمعية العامة. ويقدَّم تقرير عن هذا الاستخدام إلى المجلس التنفيذي في دورته العادية التالية عن طريق اللجنة الاستشارية.
	البند 16-10
	يقوم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بإعداد مقترحات تكميلية لتعديل ميزانية الدعم في شكل يتفق مع ميزانية الدعم المعتمدة، ويقدم تلك المقترحات أولا إلى اللجنة الاستشارية لدراستها، ثم إلى المجلس التنفيذي.
	القاعدة 1602
	يقدم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، عند تقديمه المقترحات التكميلية للميزانية، المعلومات المفصلة التي يراها ضرورية لتفسير المدى الذي ترجع به الاعتمادات الإضافية المطلوبة إلى تغير تجربة التضخم الفعلية أو توقعاته، أو إلى التذبذبات غير المتوقعة في أسعار العملات، أو غير ذلك من عوامل التكلفة غير المتوقعة.
	واو - الاستخدام المعتمد للموارد 
	17 - ميزانية الأنشطة البرنامجية

	البند 17-1
	تشكل ميزانية المشروع المتعلقة بالمساعدة التي تقدمها هيئة الأمم المتحدة للمرأة إلى مشروع ما، كما هو وارد في وثيقة المشروع المعتمدة، تخصيص وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي الأموال للوكالة المنفذة، أو في إطار الطرائق التنفيذية المنسقة، للشريك المنفذ، من أجل تنفيذ المساعدة التي تقدمها الهيئة إلى المشروع. ولأغراض البند 17-2 أدناه، تُقدم ميزانية المشروع في شكل أجزاء سنوية.
	البند 17-2
	تشكل الميزانيات التي يصدرها وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، والتي تأذن بتكبد النفقات والدخول في الالتزامات، حدا أقصى لنفقات السنة الحالية ولالتزامات السنوات المقبلة فيما يتعلق بالمشروع الذي رصدت له الميزانية.
	البند 17-3
	يتم توفير ميزانيات للنفقات وللالتزام طيلة فترة المشروع المتعلقة بها. وبعد إكمال المشروع يُعاد الرصيد غير المنفق إلى حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	البند 17-4
	يؤذن لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، في حدود تقديرات إجمالي النفقات البرنامجية السنوية، بتكبد نفقات فوق أو دون التقديرات السنوية لكل مشروع على حدة وفقا للتقدم الفعلي في المشروع ولاحتياجاته.
	القاعدة 1701
	يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن يوافق على الميزانيات على أساس سنوي أو متعدد السنوات، وفقا للخطة الاستراتيجية، من أجل تغطية المصروفات التي قد تُتكبد فيما يتعلق بالمشاريع القطرية أو المشتركة بين البلدان الممولة من حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة. وتخضع هذه الميزانيات في كل حالة على حدة لمدى توافر الأموال. 
	القاعدة 1702
	رهنا بالخطة الاستراتيجية التي وافق عليها المجلس التنفيذي ووفقا للبنود ذات الصلة، يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن يوافق من وقت لآخر على تنقيحات الميزانيات المعتمدة المشار إليها في إطار البند 17-5، بما في ذلك: 
	(أ) تنقيحات تعكس التغيرات التي تطرأ على معدل المصروفات الفعلية على مشروع معين، وما يترتب على ذلك من إعادة جدولة المساهمات المقدمة في المشروع من سنة إلى أخرى؛ أو
	(ب) تنقيحات تتم عقب إكمال مشروع معين وفقا للبند 17-3.
	ويرصد وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي عن كثب الحاجة إلى إجراء هذه التنقيحات بالتشاور مع الوكالة المنفذة و/أو الشريك المنفذ (إن وجد) والحكومة المستفيدة، ويقوم، رهنا بالحدود الإجمالية المبينة الخطة الاستراتيجية، بإدراج تلك التغييرات في الميزانيات حسبما يكون ضروريا من أجل كفالة الاستخدام الأمثل لجميع الموارد المتاحة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة. 
	القاعدة 1703
	تخطر الوكالة المنفذة و/أو الشريك المنفذ، إن وجد، المسؤولة عن تنفيذ المشروع وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي عندما ترى أن جميع الأنشطة التشغيلية المرتبطة بمشروع معين قد تم الانتهاء منها أو توقفها، وأنه ينبغي إنهاء المشروع.
	(أ) تعتبر أنشطة المشروع مكتملة ماليا عندما يتم إكمالها أو إنهاؤها تشغيليا، ويتم تسجيل جميع المعاملات، وإغلاق حسابات المشروع.
	(ب) تنجز الأعمال المتعلقة بإكمال أنشطة المشروع ماليا في غضون ثمانية عشر شهرا بعد الشهر الذي يتم فيه إكمالها أو إنهاؤها تشغيليا.
	(ج) تقيد مبالغ الوفورات/العجز المتصلة بتصفية الالتزامات المحملة على المشاريع المكتملة ماليا في الرصيد الدائن/المدين لحساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة تحت بند ’’إيرادات متنوعة‘‘، أو تُحمل على الأرصدة الأخرى التي تديرها الهيئة والتي تأتّت منها مبالغ الوفورات أو العجز.
	(د) تقيد المدفوعات أو المبالغ المستردة غير المنظورة المتعلقة بالمشاريع المكتملة ماليا في الرصيد المدين أو الدائن لحساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة تحت بند ’’إيرادات متنوعة‘‘، أو تُحمل على الأرصدة الأخرى التي تديرها الهيئة والتي تأتت منها تلك المدفوعات أو المبالغ المستردة.
	(هـ) يضع وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي سياسات وإجراءات فيما يتعلق بالتسويات الصافية لحسابات المشاريع المكتملة ماليا.
	البند 17-5
	تظل الميزانية النهائية للمساعدة التي تقدمها هيئة الأمم المتحدة للمرأة إلى مشروع ما بموجب أحكام البند 17-3 أعلاه متوافرة طيلة الفترة اللازمة للوفاء بأي التزامات قانونية معلقة للمشروع. وعندما يتم الوفاء بجميع الالتزامات القانونية من الميزانية، ترد أي مبالغ متبقية إلى حساب الهيئة.
	18 - اعتمادات لميزانية الدعم

	البند 18-1
	تعتبر اعتمادات ميزانية الدعم التي يقرها المجلس التنفيذي بمثابة إذن لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بالدخول في التزامات وتكبد مصروفات وتسديد مدفوعات للأغراض التي أقرت من أجلها الاعتمادات وفي حدود المبالغ المعتمدة لها.
	القاعدة 1801
	يكون مدير شعبة التنظيم والإدارة مسؤولا عن كفالة بقاء جميع المصروفات والالتزامات المتعلقة بميزانية الدعم التي وافق عليها المجلس التنفيذي في حدود الاعتمادات، وعدم تكبدها والدخول فيها، على التوالي، إلا للأغراض المعتمدة. ويقوم المدير في بداية كل فترة من فترات الميزانية برصد مخصصات مالية على أساس يتسق مع أوجه الصرف الرئيسية التي وافق عليها المجلس التنفيذي. 
	(أ) يجوز لمدير شعبة التنظيم والإدارة أن يزيد أو ينقص مبلغ الرصد حسب الاقتضاء. ولا يجوز لأي قسم أخر أو وحدة أخرى نقل المخصصات فيما بين فئات الصرف إلا بموافقة خطية منه. 
	(ب)‏ وفي نهاية السنة التقويمية الأولى من أي فترة من فترات الميزانية، يتم ترحيل أي رصيد حر من الاعتمادات ويظل متاحا للصرف في السنة التالية حسبما يأذن به مدير شعبة التنظيم والإدارة.
	القاعدة 1802
	يقوم شعبة التنظيم والإدارة ومدير شعبة الموارد البشرية بإصدار ملاك للموظفين عند بداية كل سنة يبين عدد ورتب الوظائف التي اعتمدها المجلس التنفيذي لتلك السنة في ميزانية الدعم.
	القاعدة 1803
	يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، في الحدود التي قد يحددها المجلس التنفيذي، أن يأذن بالدخول في التزامات من الأموال التي ستتاح في السنوات المقبلة، والتي لم تُرصد لها اعتمادات في الميزانية أو تصدر بشأنها أذون مالية أخرى. وتشكل هذه الالتزامات أول مبالغ تُخصم من الاعتمادات ذات الصلة مستقبلا مع إقرار المجلس التنفيذي لهذه الاعتمادات للسنوات المقبلة.
	البند 18-2
	تتاح الاعتمادات المرصودة لميزانية الدعم لتغطية الالتزامات والمصروفات خلال فترة الميزانية التي تنشأ فيها.
	البند 18-3
	تظل الاعتمادات غير المنفقة متاحة لمدة 12 شهرا بعد انتهاء فترة الميزانية التي تتعلق بها وللمدى الذي تلزم فيه للوفاء بأي التزامات معلقة من فترة الميزانية. ويُعاد المتبقي من الاعتمادات إلى حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	البند 18-4
	في نهاية فترة الـ 12 شهرا المنصوص عليها في البند 18-3 أعلاه، يعاد الرصيد المتبقي حينئذ من أي اعتماد احتُفظ به إلى حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة. وتُلغى أي التزامات تتصل بفترة الميزانية المعنية، في ذلك الوقت، أو حيث يظل الالتزام سارياً، يحوَّل ليكون التزاما يستوفى من الاعتماد الحالي.
	البند 18-5
	يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن يجري عمليات تحويل بين حسابات الاعتمادات لفترة الميزانية، على أن يكون ذلك خاضعا للحدود التي يقررها على نحو محدد المجلس التنفيذي بموافقة اللجنة الاستشارية.
	زاي - إدارة الموارد
	19 - حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة

	البند 19-1
	يتم فتح حساب لهيئة الأمم المتحدة للمرأة تقيد فيه جميع الإيرادات التي تحصل عليها الهيئة من المصادر المحددة في الفرع ’’جيم‘‘ والأموال المستحقة القبض نقدا وتخصم منه جميع المصروفات المتكبدة باسم الهيئة، باستثناء الإيرادات والمصروفات المتصلة بالصناديق الاستئمانية التي تديرها الهيئة.
	البند 19-2
	تخصص ضمن حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة الاحتياطيات التالية بالمستويات التي يحددها المجلس التنفيذي:
	(أ) احتياطي تشغيلي، يتمثل الغرض منه في ضمان قابلية الصندوق للبقاء ماليا وضمان سلامته المالية. ويمول الاحتياطي بالكامل ويتم الاحتفاظ به على شكل أصول سائلة غير قابلة للإلغاء ومتاحة فورا. وتقتصر العناصر التي يعوضها ويغطيها على ما يلي:
	’1‘ التقلبات المتدنية أو حالات النقص في الموارد؛
	’2‘ التدفقات المالية غير المستوية؛
	’3‘ الزيادات في التكاليف الفعلية بالمقارنة مع التقديرات عند التخطيط أو التقلبات في الإنجاز؛
	’4‘ حالات طوارئ أخرى تؤدي إلى خسارة في الموارد التي عقدت الهيئة التزامات لبرمجتها.
	ولوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي وحده أن يتخذ قرارا بسحب أموال من الاحتياطي التشغيلي، على أن يقدم تقارير عن جميع الأموال المسحوبة إلى المجلس التنفيذي في دورته العادية التالية وفيما بين الدورات، وإلى أعضاء المجلس التنفيذي وفقا لما يحدده المجلس، أو كلما يرى وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن الحالة تبرر ذلك؛
	(ب) احتياطي ممول بالكامل لتوفير الإقامة الميدانية لإسكان الموظفين الميدانيين الدوليين الممولة وظائفهم من الهيئة، ولمباني المكاتب؛
	(ج) أي احتياطيات أخرى وفقا لما قد يقرره المجلس.
	البند 19-3
	يحتفظ بحسابات منفصلة لتسجيل جميع الاحتياطيات في هيئة الأمم المتحدة للمرأة ولكل صندوق من الصناديق الاستئمانية التي تديرها الهيئة.
	البند 19-4
	يتم توفير رأس المال المتداول من الموارد النقدية لحساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	20 - إدارة الأموال

	البند 20-1
	يكون وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، بموجب السلطة المفوضة إليه من قبل الأمين العام بصفته الأمين على جميع الأموال، مسؤولا وخاضعا للمساءلة عن فعالية وكفاءة إدارة أموال هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	(أ) تشمل إدارة الموارد النقدية جميع الإجراءات اللازمة لتسلم الموارد النقدية وإيداعها وتسليفها واستثمارها وصرفها، بما في ذلك تعيين المصارف وفتح الحسابات المصرفية وإغلاقها.
	(ب) يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن يفوض، حسب الاقتضاء، سلطة إدارة الموارد النقدية هذه إلى الموظفين.
	القاعدة 2001
	يجوز تقديم سلف مصروفات نثرية للموظفين الذين يعينهم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أو من يفوضه لهذا الغرض. وبالتالي، تُمسك الحسابات ذات الصلة وفقا لنظام السلف. ويحدد مدير شعبة التنظيم والإدارة مقدار كل سلفة والغرض منها، ويظل مبلغ السلفة عند الحد الأدنى الذي يتفق واحتياجات العمل.
	القاعدة 2002
	يجوز أيضا لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أو من يفوضه أن يأذن بإصدار هذه السلف النقدية الأخرى التي قد يسمح بها النظامان الأساسي والإداري للموظفين والتعليمات الإدارية أو ما قد يكون وافق عليه على وجه التحديد.
	القاعدة 2003
	لا يستخدم الموظفون الذين تصدر لهم سلف نقدية هذه السلف إلا في الأغراض المأذون لهم بها، ويتحملون المسؤولية الشخصية والتبعة المالية عن الإدارة السليمة للنقدية المقدمة وصونها. ويجب أن يكونوا في وضع يتيح لهم بيان أوجه استخدام السلف على الدوام، وأن يقدموا حسابات شهرية فيما يتعلق بسلف المصروفات النثرية ما لم يقرر وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أو من يفوضه خلاف ذلك.
	القاعدة 2004
	يعقد وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي اتفاقات مع مدير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بشأن المسؤوليات المتبادلة لاستخدام الحسابات المصرفية للبرنامج الإنمائي لصرف وتلقي أموال هيئة الأمم المتحدة للمرأة، حيثما ينطبق ذلك. وتتضمن هذه الاتفاقات تفاصيل بشأن تبادل توفير المعلومات، مثل الأموال المودعة أو المسحوبة من الحسابات، بما في ذلك سجلات المعاملات والبيانات والتسويات المصرفية، أو أي معلومات أخرى لازمة لإقفال حسابات البرنامج الإنمائي للمرأة وهيئة الأمم المتحدة للمرأة. ويجب التوفيق بين البيانات المصرفية المتعلقة بالحسابات التي تديرها الهيئة من قبل الوحدة التنظيمية المأذون لها باستخدام هذه الحسابات للصرف.
	القاعدة 2005
	(أ) تجري جميع عمليات الصرف بشيكات أو تحويلات مصرفية، إلا في الحدود التي يأذن فيها مدير شعبة التنظيم والإدارة أو من يفوضه على النحو الواجب بإتمامها نقدا.
	(ب) يوقع الشيكات أو تعليمات الدفع الموجهة إلى المصارف شخصان مأذون لهما بالتوقيع. ويجوز لمدير شعبة التنظيم والإدارة أن يأذن لشخص واحد بتوقيع الشيكات منفردا، مع توفير الضمانات الكافية.
	القاعدة 2006
	يستخدم سعر الصرف الساري في الأمم المتحدة في تاريخ إتمام أي معاملة تتضمن عملات خلاف دولارات الولايات المتحدة عندما يقتضي الأمر ترجمة هذه المعاملات إلى دولارات الولايات المتحدة لأغراض تسجيلها في حسابات هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	القاعدة 2007
	تُسجل أموال هيئة الأمم المتحدة للمرأة المودعة في صكوك قصيرة الأجل مع ما يتصل بها من تفاصيل في دفاتر منفصلة للهيئة، وتُدرج كأصول للهيئة في حسابات الهيئة المالية وتقاريرها.
	البند 20-2
	ما لم تكن هناك قيود مفروضة من قبل الحكومات المساهمة، يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي تبادل العملات بين أموال هيئة الأمم المتحدة للمرأة وأموال المنظمات الأخرى في منظومة الأمم المتحدة، ويجوز له استخدامها لشراء العملات الأخرى، عندما يقرر وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن ذلك في مصلحة الهيئة.
	البند 20-3
	يسعى وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي والوكالات المنفذة، أو الشركاء المنفذون في إطار الطرائق التنفيذية المنسقة، تمشيا مع الحاجة إلى فعالية العمليات واقتصادها، إلى تحقيق أكمل استخدام ممكن لجميع العملات المتاحة في حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	البند 20-4
	يجوز للأمين العام، بالتشاور مع وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، إيداع الأموال غير المطلوبة فورا في صكوك سائلة محددة الأجل، مع أخذ أهداف وسياسات هيئة الأمم المتحدة للمرأة والمتطلبات الخاصة لعملياتها، بما في ذلك السيولة، في الاعتبار.
	البند 20-5
	تُقيد الإيرادات المتأتية من إيداع هذه الأموال في حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة، ما لم يأذن وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بخلاف ذلك.
	البند 20-6
	(أ) يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي دفع إكراميات لا يتجاوز مبلغها 000 75 دولار بقدر ما يراه ضروريا لمصلحة هيئة الأمم المتحدة للمرأة. ويُدرج بيان بهذه المدفوعات في البيان المالي المُراجع، باستثناء ما هو منصوص عليه في الفقرة (ب) أدناه.
	(ب) في حالات الطوارئ التي يلزم فيها، بناء على السلطة التقديرية لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، تقديم إكراميات فورية لأسباب إنسانية (في حالات من قبيل الإصابة أو الوفاة المتصلة بأنشطة هيئة الأمم المتحدة للمرأة)، يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي تقديم هذه الإكراميات وفقا للفقرة (أ) أعلاه، مع استثناء هذه الإكراميات من الحد الأقصى المفروض عليها. ويقوم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي على الفور بإبلاغ المجلس التنفيذي بأية حالة يتجاوز فيها مجموع الإكراميات مبلغ 000 50 دولار.
	القاعدة 2008
	(أ) يجوز تقديم الإكراميات في الحالات التي يرى المستشار القانوني لهيئة الأمم المتحدة للمرأة أن الهيئة لا تتحمل أي مسؤولية قانونية واضحة في تقديمها، وإن كان تقديمها يحقق مصلحة للهيئة.
	(ب) تُشترط موافقة مدير شعبة التنظيم والإدارة على جميع الإكراميات قبل أن ينظر وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي في الموافقة عليها.
	21 - الشطب

	البند 21-1
	لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، بعد إجراء تحقيق وافٍ، أن يأذن بشطب الخسائر من النقد والمخازن والأصول الأخرى، شريطة أن يقدم بيانا بجميع هذه المبالغ المشطوبة مع الحسابات إلى مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدة. ويجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن يحدد من وقت لآخر مقدارا للخسائر لا يلزم دونه إجراء تحقيق وافٍ أو شطب رسمي. ولتحقيق الكفاءة الإدارية، تُقيَّد هذه المبالغ مباشرة خصما على الحساب ذي الصلة.
	القاعدة 2101
	(أ) يجوز لمدير شعبة التنظيم والإدارة، بعد إجراء تحقيق وافٍ في كل حالة، أن يأذن بشطب الخسائر التي تتكبدها هيئة الأمم المتحدة للمرأة في الممتلكات أو فيما يتعلق بالتسويات الأخرى في السجلات، بما يجعل الرصيد المسجل فيها متوافقا مع المقادير الفعلية، وتستثنى من ذلك مقترحات شطب الخسائر التي تتجاوز قيمتها 000 100 دولار، إذ يتعين عرضها على وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي لإقرارها.
	(ب) يتخذ مدير شعبة التنظيم والإدارة القرار النهائي فيما يتعلق بجميع حالات استرداد المبالغ من الموظفين وغيرهم لتغطية الخسائر المتكبدة.
	القاعدة 2102
	(أ) لمدير شعبة التنظيم والإدارة أن يأذن، بعد إجراء تحقيق وافٍ، بشطب الخسائر في النقدية والقيمة الدفترية للحسابات وحسابات القبض التي يعتقد أنها متعذرة التحصيل، وتستثنى من ذلك مقترحات شطب الخسائر التي تتجاوز قيمتها 000 100 دولار، إذ يتعين عرضها على وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي لإقرارها.
	(ب) يحدد التحقيق في كل حالة المسؤولية، إن ثبتت، المرتبطة بأي موظف من موظفي هيئة الأمم المتحدة للمرأة عن الخسارة. ويجوز إلزام هذا الموظف بسداد قيمة الخسارة إما جزئيا أو كليا.
	(ج) المبلغ المأذون به للتنازل عن إجراء التحقيق أو شطب الخسائر هو000 1 دولار.
	حاء - الوكالات المنفذة والشركاء المنفذون
	22 - الوكالات المنفذة والشركاء المنفذون

	البند 22-1
	تدير الوكالات المنفذة، أو الشركاء المنفذون في إطار الطرائق التنفيذية المنسقة، الأموال التي تحصل عليها من هيئة الأمم المتحدة للمرأة كل حسب نظامه المالي وقواعده وممارساته وإجراءاته المالية بقدر ما تكون غير مخالفة لمبادئ النظام المالي والقواعد المالية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة. وإذا خلت الأنظمة المالية لوكالة منفذة أو شريك منفذ في إطار الطرائق التنفيذية المنسقة، من التوجيه المطلوب، تطبق أنظمة الهيئة.
	البند 22-2
	تمسك كل وكالة منفذة، أو الشركاء المنفذون في إطار الطرائق التنفيذية المنسقة، الحسابات والسجلات الضرورية للتمكين من الإبلاغ عن المركز المالي للأموال المتحصل عليها من هيئة الأمم المتحدة للمرأة أو بواسطتها، وخاصة منها رصيد المخصصات المقيدة والنفقات أو المصروفات والالتزامات، إلا في حالة دعم الميزانيات القطاعية والأموال المجمعة.
	البند 22-3
	ضمانا لتوحيد البيانات اللازمة لأغراض إدارة هيئة الأمم المتحدة للمرأة وقابليتها للاستعمال، يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، بعد التشاور مع الوكالات المنفذة أو الشركاء المنفذين في إطار الطرائق التنفيذية المنسقة، أن يحدد أساس وتواتر ومحتوى التقارير التي ستقدمها الوكالات المنفذة أو الشركاء المنفذون في إطار الطرائق التنفيذية المنسقة، عن الأموال المتحصل عليها من الهيئة.
	القاعدة 2201
	يتخذ وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي الترتيبات اللازمة للسلف من خلال التحويلات إلى الوكالات المنفذة و/أو الشركاء المنفذين، إن وجدوا. ويجب أن تكون هذه التحويلات كافية لكفالة أن توفر السلف مبلغا يكفي لتغطية لفترة معقولة المدفوعات التي يتعين الوكالة المعنية تسديدها فيما يتعلق بالأنشطة المالية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة. ويجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، قبل تحويل الأموال، أن يطلب معلومات تثبت الحاجة إلى التحويل المقترح.
	القاعدة 2202
	لا يتم تكبد نفقات السنة الحالية والدخول في التزامات السنوات المقبلة إلا بعد وضع ميزانيات الأنشطة البرنامجية وتوزيع الأموال فيما يتعلق بميزانية الدعم أو الحصول على الأذونات الواجبة الأخرى بصورة خطية في إطار سلطة وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي.
	طاء - الرقابة الداخلية
	23 - الرقابة الداخلية

	البند 23-1
	يقيم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي آلية داخلية للرقابة المالية داخلية لضمان فعالية فحص الأنشطة المالية والإدارية والتنفيذية واستعراضها لكفالة ما يلي:
	(أ) انتظام استلام وحفظ وصرف جميع الموارد المالية التي تديرها هيئة الأمم المتحدة للمرأة؛
	(ب) مطابقة الالتزامات والنفقات مع المخصصات أو الاعتمادات أو البنود المالية الأخرى التي يقررها المجلس التنفيذي، ومع المخصصات التي يقررها وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بالاتفاق مع منظمات الأمم المتحدة وكياناتها الأخرى؛
	(ج) فعالية وكفاءة إدارة هيئة الأمم المتحدة للمرأة، والاستخدام الفعال والكفء والاقتصادي للموارد التي تديرها الهيئة.
	القاعدة 2301
	ما لم ينص على خلاف ذلك في هذا النظام المالي، يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي تفويض سلطة ومسؤولية إصدار تعليمات ووضع إجراءات لتنفيذ هذا النظام والقواعد المالية إلى غيره من موظفي هيئة الأمم المتحدة للمرأة. ويجب أن يكون هذا التفويض كتابيا.
	القاعدة 2302
	في حين تظل المسؤولية العامة في أيدي وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، يجوز لهيئة الأمم المتحدة للمرأة أن تعقد اتفاقا مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي و/أو الأمم المتحدة بشأن المسؤولية المتبادلة لتوفير خدمات المراجعة الداخلية للحسابات. وعند إبرام اتفاق، يكون مكتب تحقيقات مراجعة الحسابات بالبرنامج الإنمائي و/أو مكتب خدمات الرقابة الداخلية بالأمم المتحدة مسؤولا عن أداء المراجعة الداخلية للحسابات نيابة عن هيئة الأمم المتحدة للمرأة، ويكون له حرية الوصول إلى جميع الدفاتر والسجلات والوثائق الأخرى التي يراها ضرورية لأداء مراجعة الحسابات. ويجري المكتب مراجعة الحسابات وفقا لمعايير المراجعة المتعارف عليها، ويقدم تعليقات وتوصيات إلى وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي للهيئة عن الأنشطة المالية والإدارية والتنفيذية، فيما يتعلق بما يلي:
	(أ) انتظام استلام جميع الموارد المالية التي تديرها هيئة الأمم المتحدة للمرأة وحفظها وإنفاقها وإمساك حساباتها والإبلاغ عنها، وفاعلية النظم القائمة للرقابة الداخلية والمحاسبة؛
	(ب) مطابقة المصروفات مع الأغراض التي رُصدت الأموال لها أو التي حددها لها المجلس التنفيذي، ومع الأذون المالية الصادرة بموجب صلاحياته، أو مع الأغراض والنظم المتصلة بالأموال الأخرى التي تديرها الهيئة أو مع الاتفاقات المبرمة مع منظمات الأمم المتحدة وكياناتها الأخرى؛
	(ج) تقيد جميع الأنشطة والمعاملات المالية بالنظم والقواعد والسياسات والإجراءات والتعليمات الإدارية المعتمدة؛
	(د) فعالية وكفاءة إدارة هيئة الأمم المتحدة للمرأة، والاستخدام الفعال والكفء والاقتصادي لموارد الهيئة، والأموال التي تديرها الهيئة، والأموال غير التابعة للهيئة التي تديرها الهيئة.
	ياء - إجراءات الشراء
	24 - إجراءات الشراء

	البند 24-1
	وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي مسؤول وخاضع للمساءلة عن تنفيذ أنشطة الشراء لهيئة الأمم المتحدة للمرأة وإدارة ممتلكاتها بصورة تتسم بالفعالية والكفاءة، بما يعزز ولاية الهيئة وأنشطتها. ووفقا لقرارات الجمعية العامة ذات الصلة بالمشتريات:
	(أ) تشمل أنشطة الشراء لهيئة الأمم المتحدة للمرأة جميع الإجراءات اللازمة للاقتناء، عن طريق الشراء أو التأجير، للممتلكات، بما في ذلك التشييد، والسلع والعقارات والخدمات.
	(ب) تشمل إدارة الممتلكات الإجراءات اللازمة لاستلام ممتلكات هيئة الأمم المتحدة للمرأة وصيانتها والتصرف فيها.
	(ج) لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن يفوض السلطة، حسب الاقتضاء، في هذه المهام لشراء الممتلكات وإدارتها.
	البند 24-2
	تراعى المبادئ العامة التالية على النحو الواجب عند ممارسة مهام الشراء لهيئة الأمم المتحدة للمرأة:
	(أ) أفضل قيمة مقابل النقود مع مراعاة جميع العوامل ذات الصلة، بما في ذلك التكاليف والفوائد التي تعود على الهيئة؛
	(ب) الإنصاف والنـزاهة والشفافية؛
	(ج) المنافسة الدولية المفتوحة والفعلية؛
	(د) مصالح هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	البند 24-3

	تشجع هيئة الأمم المتحدة للمرأة شراء السلع والخدمات من البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية وتسمح لصغار البائعين والبائعين الإقليميين والمحليين بالمشاركة في فرص الشراء في البلدان المشمولة بالبرامج، تمشيا مع المبادئ العامة الواردة في البند 24-2.
	القاعدة 2401
	مدير شعبة التنظيم والإدارة، الذي يتمتع بالسلطة المفوضة له من وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، هو كبير موظفي المشتريات لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، وهو مسؤول أمام وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي عن جميع مهام الشراء للهيئة في كل مواقعها، باستثناء إجراءات الشراء التي تنظمها الفقرة الفرعية ’2‘ أدناه. ويجوز لكبير موظفي المشتريات كذلك أن يفوض السلطة لموظفين في المقر وفي المواقع الأخرى، حسب الاقتضاء للوفاء بأغراض هذا النظام. والإشارات إلى كبير موظفي المشتريات الواردة فيما يلي تعني أيضا، حسب الاقتضاء، من يعملون بموجب السلطة المفوضة من كبير موظفي المشتريات.
	(أ) يكفل كبير موظفي المشتريات القيام بمهام الشراء وفقا للنظام المالي والقواعد المالية ذات الصلة. ووصولا إلى هذه الغاية، يقوم كبير موظفي المشتريات بما يلي:
	’1‘ وضع الضوابط اللازمة، بما فيها الضوابط المتعلقة بتفويض السلطة، وإصدار التعليمات الإدارية للأغراض اللازمة لحماية نزاهة عملية الشراء ومصالح المنظمة؛
	’2‘ إنشاء لجان للاستعراض في المقر والمواقع الأخرى لإسداء المشورة بصورة خطية لكبير موظفي المشتريات بشأن إجراءات الشراء التي تفضي إلى منح عقود الشراء أو تعديلها، والتي تشمل لأغراض هذا النظام المالي والقواعد المالية، الاتفاقات أو غيرها من الصكوك الخطية مثل أوامر الشراء، والعقود التي تنطوي على تحقيق إيرادات لهيئة الأمم المتحدة للمرأة. ويحدد كبير موظفي المشتريات تكوين واختصاصات هذه اللجان، التي تشمل أنواع إجراءات الشراء المقترحة الخاضعة للاستعراض وقيمها النقدية.
	(ب) يخضع كبير موظفي المشتريات للمساءلة عن منح العقود إلى فرادى الاستشاريين الذين يقدمون خدمات شخصية أو مهنية إلى هيئة الأمم المتحدة للمرأة. ويضع كبير موظفي المشتريات الضوابط اللازمة، ويجوز له أن يفوض السلطة لموظفين في المقر وفي المواقع الأخرى، حسب الاقتضاء للوفاء بأغراض هذه الفقرة.
	القاعدة 2402
	لا يُبرم أي اتفاق نيابة عن هيئة الأمم المتحدة للمرأة إلا بواسطة كبير موظفي المشتريات أو من يفوضه سلطته وتكون جميع هذه الأذون كتابية. ولكبير موظفي المشتريات أن يتعاون مع المنظمات الأخرى في منظومة الأمم المتحدة للوفاء بمقتضيات الشراء للهيئة، شريطة اتفاق نظم وقواعد تلك المنظمات من حيث المبدأ مع نظم وقواعد الهيئة. ويجوز لكبير موظفي المشتريات، حسب الاقتضاء، الدخول في اتفاقات من أجل هذه الأغراض. ويمكن أن يشمل هذا التعاون القيام بإجراءات الشراء المشتركة معا، أو دخول الهيئة في عقد على أساس قرار شراء صادر من منظمة أخرى، أو الطلب إلى منظمة أخرى تنفيذ أنشطة شراء بالنيابة عن الهيئة.
	ولكبير موظفي المشتريات، في حدود ما يأذن به القرار ذو الصلة الصادر عن المجلس التنفيذي فيما يتعلق بأنشطة الشراء، أن يتعاون مع حكومة من الحكومات، أو منظمة غير حكومية، أو غير ذلك من المنظمات الدولية العامة، والدخول حسب الاقتضاء في اتفاقات لهذه الأغراض.
	القاعدة 2403
	تُمنح عقود الشراء على أساس المنافسة الفعلية، بما يتفق مع الأحكام الواردة في البند 24-2 أعلاه، وباستثناء ما هو منصوص عليه خلاف ذلك أدناه؛ ووصولا لهذه الغاية، تشمل العملية التنافسية، حسب الاقتضاء، ما يلي:
	(أ) تخطيط الاقتناء من أجل وضع استراتيجية شاملة للشراء ومنهجيات للشراء؛
	(ب) دراسة السوق لتحديد الموردين المحتملين؛
	(ج) مراعاة الممارسات التجارية الحذرة؛
	(د) الطرق الرسمية في التماس تقديم العروض، والاستفادة من الدعوات إلى تقديم العطاءات أو طلبات تقديم مقترحات بناء على الإعلانات أو التماس تقديم العروض من الموردين المدعوين مباشرة؛ أو الطرق غير الرسمية في التماس تقديم العروض، مثل طلبات تقديم عروض الأسعار.
	ويصدر كبير موظفي المشتريات التعليمات الإدارية المتعلقة بالأنواع والقيم النقدية لأنشطة الشراء التي تستخدم من أجلها هذه الطرق لالتماس تقديم العروض.
	القاعدة 2404
	يُمنح عقد الشراء بعد إيلاء الاعتبار الواجب للمبادئ العامة الوارد وصفها في البند 24-2 ووفقا لما يلي:
	(أ) عند توجيه دعوة رسمية لتقديم العروض، يمنح عقد الشراء لمقدم العرض المؤهل الذي يتفق عرضه إلى حد كبير مع الشروط الواردة في وثيقة طلب تقديم العروض، ويعتبر أنه الأقل تكلفة بالنسبة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة؛
	(ب) عند إصدار طلب عروض رسمي، يمنح عقد الشراء لصاحب العرض المؤهل الذي يكون عرضه أكثر العروض استيفاء للشروط المنصوص عليها في وثيقة طلب تقديم العروض.
	ولكبير موظفي المشتريات، تحقيقا لمصلحة هيئة الأمم المتحدة للمرأة، أن يرفض العروض أو المقترحات لعملية شراء معينة، مع تسجيل أسباب الرفض بصورة خطية. ويقرر كبير موظفي المشتريات بعد ذلك إما اللجوء إلى التماس تقديم العروض مرة أخرى، أو التفاوض مباشرة حول عقد للشراء عملا بالقاعدة 2407 أدناه، إنهاء عملية الشراء أو تعليقها.
	القاعدة 2405
	يجوز لكبير موظفي المشتريات أن يقرر بالنسبة لعملية شراء معينة أن استخدام الطريقة الرسمية في التماس تقديم العروض لا يحقق أفضل مصلحة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة:
	(أ) عندما تكون قيمة المشتريات أقل من عتبة القيمة النقدية المحددة للطرق الرسمية لالتماس العروض؛
	(ب) عندما لا توجد ثمة سوق تنافسية تلبي الاحتياج، مثل وجود احتكار؛ أو وجود أسعار ثابتة محددة بموجب تشريع أو نظام حكومي، أو عندما ينطوي الاحتياج على خدمة أو منتج مشمول بملكية خاصة؛
	(ج) عندما يكون هناك قرار سابق يتعلق بنشاط شراء مطابق، أو ثمة حاجة إلى توحيد الاحتياجات في ضوء نشاط شراء حديث؛
	(د) عندما يكون عقد الشراء المقترح ثمرة تعاون مع مؤسسات أخرى من مؤسسات منظومة الأمم المتحدة، عملا بالقاعدة 2402 أعلاه؛
	(هـ) عندما تكون العروض لاحتياجات مطابقة قد تم الحصول عليها عن طريق عروض تنافسية خلال فترة زمنية معقولة ما زالت فيها الأسعار والشروط التي عرضها المتعاقد المقترح تنافسية؛
	(و) عندما لا يكون التماس عروض رسمية قد أسفر عن نتائج مرضية خلال فترة زمنية سابقة معقولة؛
	(ز) عندما يكون عقد الشراء المقترح يتعلق بشراء عقار أو استئجاره؛
	(ح) عندما تكون هناك ضرورة حقيقية للاحتياج؛
	(ط) عندما يتعلق عقد الشراء المقترح بالحصول على خدمات لا يمكن تقييمها بصورة موضوعية؛
	(ي) عندما يقرر كبير موظفي المشتريات خلافا لذلك أن التماس عروض رسمية لن يسفر عن نتائج مرضية.
	وعندما يُتخذ قرار عملا بالفقرات الفرعية (أ) إلى (ي) أعلاه، يسجل كبير موظفي المشتريات الأسباب الموجبة خطيا، ويجوز حينئذ منح عقد شراء إما بالاستناد إلى طريقة غير رسمية لالتماس العروض أو بالاستناد إلى عقد يتم التفاوض عليه مباشرة مع مورد مؤهل يستوفى عرضه الاحتياجات بصورة جوهرية ويعرض سعرا مقبولا.
	القاعدة 2406
	تستخدم عقود الشراء الخطية لإضفاء الطابع الرسمي على كل نشاط شراء بقيمة نقدية تتجاوز العتبات التي قررها الرئيس التنفيذي للمشتريات. وتحدد هذه الترتيبات، حسب الاقتضاء، تفصيلا ما يلي:
	(أ) طبيعة المنتجات أو الخدمات المشتراة؛
	(ب) الكمية المشتراة؛
	(ج) سعر العقد أو الوحدة؛
	(د) الفترة المشمولة؛
	(هـ) الشروط الواجب استيفاؤها، بما في ذلك شروط العقود التي تضعها هيئة الأمم المتحدة للمرأة؛
	(و) شروط التسليم والدفع؛
	(ز) اسم المتعاقد وعنوانه.
	ولا يجوز تفسير اشتراط إبرام عقود شراء خطية بأنه يقيد استخدام أي وسيلة إلكترونية لتبادل البيانات. وعلى كبير موظفي المشتريات أن يتأكد قبل استخدام أية وسيلة إلكترونية لتبادل البيانات من أن نظام التبادل الإلكتروني للبيانات قادر على ضمان صحة المعلومات وسريتها.
	القاعدة 2407
	باستثناء ما جرى عليه العرف التجاري العادي أو ما تقتضيه مصلحة هيئة الأمم المتحدة للمرأة، لا يُبرم أي عقد أو يصدر تعهد بشكل آخر باسم الهيئة يستوجب دفع مبلغ أو مبالغ مقدما على الحساب قبل تسليم المنتجات أو أداء الخدمات التعاقدية. وفي حالة الاتفاق على دفع مبلغ مقدما وفقا للتعليمات الإدارية والتبرير الصادر عن كبير موظفي المشتريات، تسجّل الأسباب الداعية إلى ذلك. ويجوز السماح بالدفع التدريجي عملا بما جرى عليه العرف التجاري أو تحقيقا لمصلحة المنظمة، وفقا للتعليمات الإدارية الصادرة عن كبير موظفي المشتريات.
	البند 24-4
	يقوم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بما يلي:
	(أ) إنشاء قواعد وإجراءات مالية مفصلة لكفالة فعالية وكفاءة إدارة الشؤون المالية واستخدام الموارد بطريقة رشيدة؛
	(ب) تعيين الموظفين الذين يحق لهم الدخول في التزامات باسم هيئة الأمم المتحدة للمرأة؛
	(ج) تعيين الموظفين الذين يسجلون استلام السلع والخدمات باسم هيئة الأمم المتحدة للمرأة؛
	(د) إتمام جميع الالتزامات وتسجيل المصروفات على أساس المستندات الداعمة تضمن توافر الأموال لتغطية المطالبات المتوقعة؛
	(هـ) ضمان أن تكون جميع القرارات المتعلقة بالالتزامات متخذة في إطار ولاية هيئة الأمم المتحدة للمرأة، وأنها توفر أفضل قيمة من المقابل النقدي للمنظمة؛
	(و) تعيين الموظفين الذين يحق لهم التحقق من إمكانية إصدار المدفوعات باسم هيئة الأمم المتحدة للمرأة؛
	(ز) إتمام جميع المدفوعات على أساس أذونات مؤيدة ووثائق أخرى تضمن استلام الخدمات أو السلع، وعدم تقديم مدفوعات مسبقة؛
	(ح) تعيين الموظفين الذين يحق لهم استلام الأموال باسم هيئة الأمم المتحدة للمرأة؛
	(ط) إدامة رقابة مالية داخلية تتيح فحصا واستعراضا جاريين فعالين للعمليات المالية لضمان ما يلي:
	’1‘ انتظام استلام وحفظ وصرف جميع أموال هيئة الأمم المتحدة للمرأة ومواردها المالية  الأخرى؛
	’2‘ مطابقة المصروفات والالتزامات على الميزانيات أو الاعتمادات أو المخصصات المالية الأخرى التي يقررها المجلس التنفيذي؛
	’3‘ الاقتصاد في استخدام موارد هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	البند 24-5
	يكون هناك فصل في الواجبات، على النحو الذي حدده إطار الرقابة الداخلية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	القاعدة 2408
	(أ) باستثناء ما هو منصوص عليه في القاعدة 2411 (ج)، يعمل مدير شعبة التنظيم والإدارة على عدم تحمل أي مصروفات ما لم تُدعم بوثيقة التزام مناسبة، موقَّعة من طرف موظف التحقق عملا بالقاعدة 2409. وفيما عدا ما نصت عليه القاعدة 2408 (ب)، يستند إجراء الالتزام إلى عقد مكتوب أو أمر شراء أو اتفاق أو أي شكل آخر من التعهدات.
	(ب) تقتضي أي زيادة في مبلغ أي التزام تتجاوز مبلغا يحدده وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي من وقت لآخر وفقا للفقرة الفرعية (أ)، إصدار وثيقة التزام معدلة. وفي حال تقديم فاتورة من أجل دفع مبلغ يزيد عن مبلغ الالتزام بأكثر من المبلغ الذي يحدده وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، يجب تعديل الالتزام.
	القاعدة 2409
	موظفو الالتزام
	(أ) يقوم وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بما يلي:
	’1‘ تعيين موظف واحد أو أكثر كموظف(ي) التزام لشراء جميع السلع والخدمات لكل وحدة تنظيمية، بما في ذلك المكاتب القطرية؛
	’2‘ تحديد مسؤوليات موظفي الالتزام هؤلاء، بمن فيهم من تُسند إليهم حسابات معينة.
	(ب) أي سلطة تمنح إلى كل موظف أو أي مسؤولية تُسند إليه هي أمر خاص بهم ولا يمكن تفويضها. ويمكن أيضا تعيين موظفين مناوبين لانجاز العمل في غياب موظفي الالتزام.
	(ج) الغرض من الالتزام بالأموال هو كفالة ما يلي:
	’1‘ إن الأنشطة المقرر تمويلها تقع في إطار ولاية هيئة الأمم المتحدة للمرأة وسياساتها، وضمن إطار الهيئة وخططها؛
	’2‘ إن الأموال اللازمة لتأمين تغطية المطالبات الحالية أو المقبلة متوافرة في الحساب ذي الصلة المشمول بمسؤولية الالتزام؛
	’3‘ إن قرار الالتزام يوفر للمنظمة أفضل قيمة للنقود؛
	’4‘ ألا يكون الالتزام لأغراض شخصية.
	(د) أي تدخل غير مبرر في عملية الالتزام يُعرض على وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، ويُحال إلى اللجنة التأديبية إذا ما كان ذلك ملائما.
	(هـ) لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن يضع ترتيبا لعملية التزام إلكترونية/رقمية شريطة أن تتضمن سجلات المدفوعات ونظام السداد المرتبط بها ضمانات كافية لكفالة سلامة عملية الالتزام على النحو الذي تقتضيه هذه القاعدة.
	القاعدة 2410
	موظفو التحقق
	(أ) يعين وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي الموظف الذي يجوز تخويله سلطة الموافقة على جميع المدفوعات في إطار جميع الحسابات وإنشاء الإجراءات الواجبة التطبيق.
	(ب) يتولى الموظفون المعينون بهذه الصفة مسؤولية التحقق من أن المدفوعات والمعاملات المالية الأخرى تُنفذ باسم هيئة الأمم المتحدة للمرأة. ولا يجوز لموظف التحقق تفويض المسؤولية المسندة إليه للغير.
	القاعدة 2411
	(أ) يوافق موظف التحقق على قسيمة الدفع في الحالات التالية:
	’1‘ عندما يتقرر أن المدفوعات المعنية لم يسبق تسديدها؛
	’2‘ عندما تكون المدفوعات مدعومة بمستندات تبين أنه تم استلام السلع أو تنفيذ الخدمات التي يطلب سداد المدفوعات فيما يخصها وفقا لأحكام العقد والالتزامات ذات الصلة؛
	’3‘ عندما تسدد المدفوعات خصما على التزام مسجل بتوفير الموارد دخل فيه موظف الالتزام المكلف بذلك، أو نص عليه في ميزانية معتمدة، حسب مقتضى الحال؛
	’4‘ عندما لا يكون السداد لأغراض شخصية؛
	’5‘ عندما لا تتوافر معلومات من شأنها أن تحول دون تسديد المدفوعات.
	(ب) في حالة تقديم فاتورة لسداد مدفوعات يتجاوز مبلغها الالتزام القائم ذي الصلة الذي حدده المدير التنفيذي وفقا للقاعدة 2408 (ب)، يجب على موظف الالتزام أن يحصل مسبقا على التزام بتوفير الموارد.
	(ج) فيما يتعلق بالمدفوعات التي لا يلزم حجز أموال لها عن طريق تسجيل التزام وفقا لأحكام القاعدة 2408 (ب)، يجب على موظف الالتزام أن يوقع على المستندات الداعمة لقسيمة المدفوعات ذات الصلة قبل أن يوافق موظف التحقق على تسديد المدفوعات المعنية؛ 
	(د) يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن يرتب لإجراء عملية التحقق إلكترونيا أو رقميا، شريطة أن تتوفر لدفتر الأستاذ ونظم الدفع المرتبطة به الضمانات الكافية لكفالة سلامة عملية التحقق؛
	(هـ) أي تدخل غير مبرر في عملية التحقق يُعرض على وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، ويُحال إلى اللجنة التأديبية إذا ما كان ذلك ملائما.
	25 - إدارة الممتلكات

	البند 25-1
	وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي مسؤول وخاضع للمساءلة عن إدارة ممتلكات هيئة الأمم المتحدة للمرأة بصورة فعالة وناجعة تنفيذا لولاية الهيئة وأنشطتها.
	(أ) تشمل إدارة الممتلكات جميع الأعمال اللازمة لاستلام ممتلكات هيئة الأمم المتحدة للمرأة وصيانتها والتصرف فيها؛
	(ب) يجوز لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن يفوض السلطة، حسب الاقتضاء، للاضطلاع بهذه الإدارة للممتلكات.
	القاعدة 2501
	كبير موظفي المشتريات مسؤول أمام وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي عن إدارة ممتلكات هيئة الأمم المتحدة للمرأة. ويضع كبير موظفي المشتريات الضوابط اللازمة لتسجيل هذه الممتلكات وحفظها وصيانتها والتصرف فيها. ولكبير موظفي المشتريات أن يفوض هذه السلطة لموظفين في المقر والمواقع الأخرى حسبما يقتضيه الوفاء بأغراض هذا النظام. وكبير موظفي المشتريات مسؤول أيضا عن تحديد أنواع وقيمة الممتلكات المسجلة.
	(أ) ينشئ كبير موظفي المشتريات مجالس لمراقبة الممتلكات في المقر والمواقع الأخرى لإسداء المشورة خطيا له فيما يتعلق بحالات الفقد أو التلف أو الاختلافات الأخرى فيما يتصل بممتلكات هيئة الأمم المتحدة للمرأة. ويقرر كبير موظفي المشتريات تكوين واختصاصات هذه المجالس، التي تتضمن إجراءات لتحديد أسباب هذا الفقد أو التلف أو الاختلافات الأخرى، والإجراء المتخذ للتصرف فيها، ودرجة المسؤولية عن هذا الفقد أو التلف أو الاختلافات الأخرى، إن وجدت، التي تعود على أي موظف من موظفي الهيئة أو أي طرف أخر.
	(ب) يضع كبير موظفي المشتريات تعليمات إدارية تنظم بيع الممتلكات، وله أن يفوض سلطته لمن يراه مناسبا من الموظفين للوفاء بأغراض هذه الفقرة.
	كاف - مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدة
	26 - مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدة

	البند 26-1
	مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدة مستقل تماما ومسؤول وحده عن المراجعة الخارجية لحسابات هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	البند 26-2
	تُُطبَق أحكام المادة السابعة من النظام المالي والقواعد المالية للأمم المتحدة، مع إجراء ما يلزم من تغييرات، على هيئة الأمم المتحدة للمرأة، باستثناء ما يلي:
	(أ) تُحال أيضا تقارير مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدة، مع البيانات المالية المراجعة وتعليقات اللجنة الاستشارية عليها، إلى أعضاء المجلس التنفيذي. وتحيل الوكالات المنفذة، أو الشركاء المنفذون في إطار الطرائق التنفيذية المنسقة، التي هي من مؤسسات منظومة الأمم المتحدة، إلى وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي حسابات كل سنتين تبين حالة الأموال المخصصة لها من قبل وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي لتنفيذ أنشطة هيئة الأمم المتحدة للمرأة، لرفعها إلى المجلس التنفيذي. واعتبارا من مشاريع ميزانياتها لعام 2012، تحيل الوكالات المنفذة، أو الشركاء المنفذون في إطار الطرائق التنفيذية المنسقة، التي هي من مؤسسات منظومة الأمم المتحدة، حسب الاقتضاء، إلى وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي حسابات سنوية تبين حالة الأموال المخصصة لها من قبل وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، لرفعها إلى المجلس التنفيذي. وتكون هذه الحسابات مشفوعة بشهادات مراجعة حسابات من مراجعي الحسابات الخارجيين للمؤسسات ومقترنة بتقاريرها، إن وجدت، وبنسخ من أي قرارات في هذا الشأن تكون قد صدرت عن هيئاتها التشريعية أو مجالس إدارتها؛
	(ب) عند تقديم الحسابات السالفة الذكر إلى المجلس التنفيذي، يبدي وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي تعليقاته على الملاحظات الموضوعية لمراجعي الحسابات وعلى متابعتها.
	البند 26-3
	يكفل وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي أن تشترط الوكالات المنفذة، باستثناء مؤسسات منظومة الأمم المتحدة، على مراجعي حساباتها أن يتبعوا المبادئ والإجراءات المتعلقة بمراجعة الحسابات الموضوعة للأمم المتحدة بشأن الموارد الواردة من هيئة الأمم المتحدة للمرأة أو عن طريقها، ويكفل أن تجرى مراجعة حسابات كل نشاط من الأنشطة البرنامجية للهيئة مرة على الأقل في دورة حياة المشروع، أو خلاف ذلك حسبما يلزم، عملا بالاتفاقات ذات الصلة التي تنظم هذه الأنشطة البرنامجية، فيما عدا في حالة دعم الميزانيات القطاعية والأموال المجمعة. وفي حالة دعم الميزانيات القطاعية أو الأموال المجمعة، تجري مراجعة حسابات الموارد الواردة من هيئة الأمم المتحدة للمرأة أو عن طريقها وفقا لأحكام مراجعة الحسابات المقررة في الاتفاق المبرم فيما بين المشاركين في دعم الميزانيات القطاعية والأموال المجمعة، والمنظمة لدعم الميزانيات القطاعية والأموال المجمعة، بما يتفق مع سياسات وإجراءات مشاركة الهيئة في دعم الميزانيات المباشرة والأموال المجمعة التي يضعها وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي.
	لام - التعاريف
	27 - التعاريف

	البند 27-1
	لأغراض النظام المالي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، تنطبق التعاريف التالية للكيانات الرئيسية المشاركة في أنشطة الهيئة:
	Administrator مدير البرنامج - مدير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي أو المسؤول الذي يوكل إليه مدير البرنامج السلطة والمسؤولية إزاء المسألة قيد النظر؛
	Advisory Committee اللجنة الاستشارية - اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية؛
	Executing Agency الوكالة المنفذة - (يشار إليها أيضا باسم ’’الكيان المنفذ‘‘) الكيان المسؤول عن تنفيذ الأنشطة البرنامجية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة على النحو المحدد في البند 27-2؛
	Executive Board المجلس التنفيذي - المجلس التنفيذي لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة)؛
	General Assembly الجمعية العامة - الجمعية العامة للأمم المتحدة؛
	Government الحكومة - حكومة الدولة العضو في الأمم المتحدة أو إحدى الوكالات المتخصصة أو الوكالة الدولية للطاقة الذرية. وعند استخدام ’’الحكومة‘‘ مقرونة بـ ’’المتلقية‘‘، فإنها تعني حكومة بلد، كما سبق تعريفها، يتلقى مساعدة من هيئة الأمم المتحدة للمرأة، ومع إدخال ما يلزم من تعديلات، فإنها تعني أيضا كل الكيانات التي يحق لها تلقي مساعدة من الهيئة نتيجة لقرار يتخذه المجلس التنفيذي؛
	Host Government الحكومة المضيفة - حكومة بلد، كما سبق تعريفها، توفر هيئة الأمم المتحدة للمرأة برنامجا للمساعدة داخل حدوده القانونية؛ 
	Implementing partner الشريك المنفذ - (يشار إليه أيضا باسم ’’الوكالة المنفذة‘‘) بالنسبة لأنشطة مشاريع هيئة الأمم المتحدة للمرأة المنفذة في إطار الطرائق التنفيذية المنسقة المنشأة استجابة لقرار الجمعية العامة 56/201 المؤرخ 21 كانون الأول/ديسمبر 2001 بشأن الاستعراض الشامل الذي يجري كل ثلاث سنوات لسياسات الأنشطة التنفيذية من أجل التنمية، هو الكيان الذي يعهد إليه وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بتنفيذ المساعدة المقدمة من هيئة الأمم المتحدة للمرأة والمحددة في وثيقة موقعة، إلى جانب افتراض المسؤولية والمساءلة الكاملتين عن الاستخدام الفعال لموارد الهيئة وإنجاز النواتج المبينة في هذه الوثيقة؛
	Secretary General الأمين العام - الأمين العام للأمم المتحدة أو المسؤول الذي يوكل إليه الأمين العام السلطة والمسؤولية إزاء المسألة قيد النظر؛
	Under-Secretary-General/Executive Director وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي - وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة أو المسؤول الذي يوكل إليه وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي السلطة والمسؤولية إزاء المسألة قيد النظر؛
	UNDP برنامج الأمم المتحدة الإنمائي - برنامج الأمم المتحدة الإنمائي المنشأ بموجب قرار الجمعية العامة 2029 (د-20) المؤرخ 22 تشرين الثاني/نوفمبر 1965؛
	UN-Women هيئة الأمم المتحدة للمرأة - هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة المنشأة بموجب قرار الجمعية العامة 64/289 المؤرخ 2 تموز/يوليه 2010.
	البند 27-2
	لأغراض النظام المالي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، وما لم يقتضي السياق خلاف ذلك، يكون للمصطلحات المبينة في هذا النظام التعاريف المكرسة لها حسبما هو مبين أدناه. وهذه التعاريف مدعمة بالمصطلحات المستخدمة في المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام. وترد المصطلحات في قائمة مرتبة حسب الترتيب الأبجدي الإنكليزي.
	Accountability (المساءلة) تعني واجب هيئة الأمم المتحدة للمرأة وموظفيها أن يتحملوا المسؤولية عن جميع ما يتخذونه من قرارات وإجراءات وعن الوفاء بالتزاماتهم، دون تحفظ أو استثناء. وتشمل المساءلة تحقيق الأهداف وتحقيق نتائج متوقعة في الوقت المناسب وبطريقة فعالة من حيث التكلفة في التنفيذ التام لجميع الولايات الموكلة إلى هيئة الأمم المتحدة للمرأة والتي توافق عليها الهيئات الحكومية الدولية التابعة للأمم المتجدة امتثالا لجميع القرارات والمقررات والأنظمة والقواعد والمعايير الأخلاقية؛ وتقديم تقارير تتضمن معلومات صحيحة وموضوعية ودقيقة في الوقت المناسب عن نتائج الأداء؛ وتحديد الجهة الإدارية المسؤولة عن الأموال والموارد؛ وجميع جوانب الأداء، بما في ذلك نظام محدد بوضوح لإدارة أداء الموظفين، مع الاعتراف على النحو الواجب بأهمية دور هيئات الرقابة ذات الصلة ووفقا للممارسة المعمول بها، بما فيه امتثالا تاما للتوصيات الموافق عليها.
	administrative and operational support costs (تكاليف الدعم الإداري والتشغيلي) تعني المصروفات التي تسدد نتيجة إدارة أنشطة برنامجية ممولة من أموال هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	allocation (المخصص/التوزيع) تعني تفويضا ماليا صادرا عن وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بتحمل نفقات والدخول في التزامات لأغراض محددة تتعلق بالأنشطة البرنامجية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، في إطار حدود معينة، وخلال مدة محددة.
	allotment (الحصة) تعني تفويضا ماليا صادرا عن وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بالدخول في التزامات وتحمل نفقات لأغراض محددة تتعلق بميزانية الدعم، في إطار حدود معينة، وخلال مدة محددة.
	appropriation (الاعتماد) يعني المبلغ الإجمالي الذي وافق عليه المجلس التنفيذي لأغراض محددة في ميزانية الدعم الجارية ويمكن الدخول على أساسه في التزامات وتحمل مصاريف لتلك الأغراض في حدود المبالغ الموافق عليها.
	appropriation line (باب الاعتماد) يعني فرع من الاعتماد يُرصد له مبلغ معين في قرار الاعتماد، ويؤذن في حدوده لوكيل الأمين العام/المدير التنفيذي بنقل الأموال دون موافقة مسبقة.
	assessed contribution (النصيب المقرر) يعني المساهمة المقدمة إلى الميزانية العادية للأمم المتحدة من الدول الأعضاء في الأمم المتحدة وفقا لجدول الأنصبة المقررة الذي تقرره الجمعية العامة.
	budget (الميزانية) تعني إذنا ماليا يصدره وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي للدخول في التزامات وتحمل نفقات لأغراض محددة متصلة بأنشطة هيئة الأمم المتحدة للمرأة، في إطار حدود معينة، خلال فترة معينة.
	co-financing (التمويل المشترك) يعني طريقةً لتعبئة الموارد يجوز بها تلقي المساهمات، على نحو ما هو محدد في البند 27-2، دعماً لأغراض معينة تتسق مع سياسات هيئة الأمم المتحدة للمرأة وأهدافها وأنشطتها. ويجوز أن تكون هذه المساهمات في شكل تقاسم للتكاليف، أو صناديق استئمانية، وتعتبر إضافة للموارد العادية المتاحة للبرامج.
	commitment (الالتزام) يعني تعهدا ينشأ عن عقد أو اتفاق أو تعهد يتم الدخول فيه للسنة الجارية، أو لسنة واحدة أو أكثر من السنوات المقبلة، فيما يتعلق بأحد الأنشطة البرنامجية أو بميزانية الدعم. 
	committing officer (موظف الالتزام) يعني موظفا في هيئة الأمم المتحدة للمرأة تفُوض إليه سلطة الدخول في التزام بشأن موارد الهيئة ويقبل المساءلة عن ذلك.
	contribution (المساهمة) يعني الموارد النقدية أو العينية التي تقدمها حكومة أو مؤسسة حكومية دولية، أو إحدى وكالات الأمم المتحدة، أو مصادر غير حكومية، بما فيها المؤسسات، ومنظمات القطاع الخاص، والأفراد. وتغطي المساهمات تكاليف البرنامج، وتكاليف دعم البرامج والتنظيم والإدارة.
	contribution in cash (مساهمة نقدية) تعني المدفوعات المسددة نقدا التي تتلقاها هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	contribution in kind (مساهمة عينية) تعني توفير السلع والخدمات، بما فيها الأصول الرأسمالية، التي تتلقاها هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	cost sharing (اقتسام التكاليف) يعني ترتيبا تغطي بمقتضاه، على نحو كلي أو جزئي، تكاليف المشاريع التي تحمَّل عادة على الموارد العادية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، بما في ذلك رد التكاليف غير المباشرة بمساهمة أو مساهمات من الحكومة المتلقية، أو من واحدة أو أكثر من الحكومات غير الحكومة المتلقية، أو من منظمة أو مؤسسات منظومة الأمم المتحدة، أو من مؤسسات أو وكالات حكومية دولية لا تشكل جزءا من منظومة الأمم المتحدة. ويمكن وضع هذه الترتيبات على الأساس التالي:
	• project cost-sharing اقتسام تكاليف مشروع حيث تتعلق المساهمة بمشروع محدد؛
	• programme cost-sharing اقتسام تكاليف برنامج حيث لا تتعلق المساهمة بمشروع محدد بل بجميع المشاريع، أو بعدة مشاريع في البلد أو الإقليم المستفيد؛
	• third party cost-sharing اقتسام التكاليف من قبل طرف ثالث ويمكن أن يكون إما اقتسام كلفة مشروع أو كلفة برنامج، تدفع المساهمة بموجبه من قبل كيان واحد أو أكثر غير الحكومة المستفيدة.
	counterpart contribution (المساهمة المناظرة) تعني المساهمة المتفق عليها مع الحكومة المتلقية المقدمة لتغطية تكلفة خدمات وتسهيلات محددة على النحو المبين في وثائق المشروع المحدد فيما يتصل بالأنشطة البرنامجية المضطلع بها مع الحكومة أو من أجلها.
	country programme (البرنامج القطري) يعني برنامج المساعدة التي تقدمها هيئة الأمم المتحدة للمرأة في بلد بعينه وتعده هيئة الأمم المتحدة للمرأة في شراكة مع حكومة هذا البلد بما يتمشى مع إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية، إن وجد، ويبين الاستعمال المقترح لموارد الهيئة في تحقيق وتعزيز أهداف وطنية تتمشى مع ولاية الهيئة، أثناء الفترة التي يغطيها البرنامج القطري.
	disbursement (صرف) يعني المبلغ المدفوع.
	ex gratia payment (الإكراميات) تعني المبالغ المدفوعة دون وجود مسؤولية قانونية، رغم توفر اعتبارات معنوية تبررها.
	execution (التنفيذ) ويُقصد به:
	 في ما يتعلق بالأنشطة البرنامجية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة التي لا يجري الاضطلاع بها في إطار الطرائق التنفيذية المنسقة المنشأة عملا بقرار الجمعية العامة 56/201 المؤرخ 21 كانون الأول/ديسمبر 2001 بشأن الاستعراض الشامل الذي يجري كل ثلاث سنوات لسياسات الأنشطة التنفيذية من أجل التنمية، يعني التنفيذ تولي مهام الإدارة الشاملة لأنشطة برنامجية محددة تضطلع بها الهيئة وقبول المساءلة عنها أمام وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي، من أجل استخدام موارد الهيئة بفعالية؛
	 في ما يتعلق بالأنشطة البرنامجية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة التي يجري الاضطلاع بها في إطار الطرائق التنفيذية المنسقة المنشأة عملا بقرار الجمعية العامة 56/201، يعني التنفيذ تولي ملكية أنشطة برنامجية محددة للهيئة والاضطلاع بمسؤوليتها بوجه عام وقبول المساءلة بشأن النتائج.
	fully funded (ممـول بالكامل) يعني أن الأموال التي تدعم مشروعا متوافرة في شكل نقـد تم استلامـه أو خطاب اعتماد غير قابل للنقض، أو، رهنا بما يضعـه المدير التنفيذي من مبادئ توجيهية، اتفاق توقعـه هيئة الأمم المتحدة للمرأة والجهـة المانحـة.
	funds administered by UN-Women (الأموال التي تديرها هيئة الأمم المتحدة للمرأة) تشمل الأموال الموجودة في حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة، وأموال التمويل المشتـرك والأموال الأخرى المنشـأة من قـِـبل المجلس التنفيذي أو وكيل الأمين العام/المدير التنفيذي.
	implementation (التنفيذ) ويُقصد به ما يلي:
	 بالنسبة لأنشطة هيئة الأمم المتحدة للمرأة التي لا تنفـَّـذ في إطار طرائق التنفيذ المواءمـة، المنشـأة استجابة لقـرار الجمعية العامة 56/201، شراء وتسليم مدخلات نشاط مشروع الهيئة واستخدامها في إنتاج النواتـج؛
	 بالنسبة لأنشطة هيئة الأمم المتحدة للمرأة التي تنفَّـذ في إطار طرائق التنفيذ المواءمة، المنشأة استجابة لقـرار الجمعية العامة 56/201، الإدارة العامة لهذه الأنشطة؛
	 إنجاز أنشطة المشروع لتحقيق النتائج المحددة، بما في ذلك شراء وتسليم مدخلات نشاط مشروع الهيئة واستخدامها في إنتاج النواتـج.
	indirect costs (التكاليف غير المباشرة) تعنـي النفقات المتكبدة نتيجـة لإدارة وتنظيم أنشطـة البرنامج وأموالـه.
	intercountry (مشترك بين البلدان) عند استخدامها للإشارة إلى نشاط برنامجي أو مشروع، تعني إقليمي أو أقاليمي، حسب السياق.
	liquidity (السيولة) تعنـي الفرق بين الأصول الحالية والخصوم الحالية. وفي السياق المحدد لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، يعني ذلك عادة مجموع رأس المال المتداول والاحتياطيات.
	management and administration of UN-Women (التنظيم والإدارة في هيئة الأمم المتحدة للمرأة) تعني أنشطة وحدات الهيكل التنظيمي المسؤولة أساسا عن المحافظة على هـوية هيئة الأمم المتحدة للمرأة وتـَـوجـُّـهـها وحسن أدائـها. وعادة ما تدخل ضمن ذلك الوحدات التي تضطلع بمهام التوجيه التنفيذي، والسياسة التنظيمية والتقيـيـم، والعلاقات الخارجية، والمعلومات، والتخطيط وإدارة الموارد، والشؤون المالية والإدارية، ومراجعة الحسابات.
	obligation (الالتـزام) يعنـي تعهـدا، مثل عقد أو اتفاق أو التـزام تم الدخول فيـه، يمثـل خصما على موارد السنة الجارية فيما يتعلق بنشاط برنامجي، أو موارد فتـرة الميزانية الجارية فيما يتعلق بميزانية الدعم.
	other resources (الموارد الأخرى) موارد هيئة الأمم المتحدة للمرأة، خلاف الموارد العادية، التي تتلقاها الهيئة لغرض برنامجي محدد يتفق مع ولاية الهيئة، ولتقديم خدمات محددة لأطراف أخرى.
	partially funded (ممـول جزئيا) يعني سلطة تخصيص الأموال بناء على إيرادات السنة الجارية أو السنوات المقبلة المتوقعة.
	personnel (موظفون) يعني موظفي هيئة الأمم المتحدة للمرأة وغيرهم من الأشخاص الذين تستخدمهم الهيئة بموجب ترتيبات تعاقدية لأداء خدمات للأنشطة البرنامجية للهيئة أو لدعم البرنامج.
	pooled funds (أموال مجمعة) تعني موارد تمويل المصروفات في قطاع أو برنامج من خلال قيام الشركاء المنفذين بتجميع الموارد المالية (انظر أيضا ’’دعم الميزانيات القطاعية‘‘).
	programme (البرنامج) في سياق شكل عرض ميزانية الدعم، يعني المدخلات المباشرة اللازمة لتحقيق أهداف مشروع أو برنامج محدد للتعاون الإنمائي. وعادة ما يشمل ذلك الخبراء، وموظفي الدعم، واللوازم، والممتلكات، والمنشآت والمعدات، والعقود من الباطن، والمساعدة النقدية، وتدريب الأفراد أو المجموعات.
	programme activities (أنشطة برنامجية) تعنـي الأنشطة التي ترتبط مباشرة بتخطيط وبرمجة وتنفيذ المساعدة المقدمة من هيئة الأمم المتحدة للمرأة من خلال البرامج/المشاريع القطرية والإقليمية والأقاليمية، وهي تختلف عن الأنشطة التي تتصل في طابعها بدعم البرنامج أو التنظيم والإدارة.
	programme support (دعم البرنامج) تعنـي وحدات الهيكل التنظيمي المسؤولة أساسا عن وضع برامج هيئة الأمم المتحدة للمرأة وصياغتها وانجازها وتقييمها. وتدخل ضمن ذلك الوحدات التي توفر المساندة للبرامج على أساس تقني أو مواضيعي أو جغرافي أو لوجستي أو إداري.
	project (المشروع) يعني عملا محـددا بصورة مستقلة متصلا بالقضايا التي تقدم إليها هيئة الأمم المتحدة للمرأة المساعدة وفقا لولايتها، ويشكل جزءا من برنامج قطري أو مشترك بين البلدان، ما لم يكن المشروع قائما بذاته.
	project document (وثيقة المشروع) تعني الوثيقة الرسمية، بما في ذلك تنقيحاتها، التي تغطي الترتيبات المتفق عليها لتنفيذ المشروع. وتشمل أيضا ما قد يبرمـه الطرفان من صكوك أخرى لتحديد خصائص تلك المساعدة ومسؤوليات كل طرف بمزيد من التفصيل بالنسبة لتلك المشاريع.
	regular budget (الميزانية العادية) تعنـي الجزء المخصص من الاشتراكات المقررة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة من خلال الميزانية البرنامجية للأمم المتحدة، التي يتولى الأمين العام إعدادها وتعتمدها الجمعية العامة. وتقوم هيئة الأمم المتحدة للمرأة بإعداد الميزانية البرنامجية المقترحة للفترة المالية المقبلة المواعيد وبالتفاصيل التي يقررها وكيل الأمين العام لشؤون الإدارة ووفقا للنظامين الأساسي والإداري الماليين ووفقا للأنظمة والقواعد التي تحكم تخطيط البرامج والجوانب البرنامجية للميزانية ورصد التنفيذ وأساليب التقييم (ST/SGB/2000/8).
	Regular resources (الموارد العادية) تعني الموارد المتاحة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة التي تكون مختلطة وتشمل الاشتراكات المقررة المقدمة من الميزانية العادية للأمم المتحدة بمقتضى طريقة المنح؛ والإيرادات غير المخصصة من التبرعات، بما في ذلك المدفوعات المسددة إلى هيئة الأمم المتحدة للمرأة من مصادر حكومية أو حكومية دولية؛ والمساهمات غير المخصصة الأخرى المقدمة من مصادر غير حكومية، بما في ذلك المؤسسات ومنظمات القطاع الخاص والأفراد؛ وحصائل الفوائد؛ وإيرادات متنوعة.
	resources administered by UN-Women (الموارد التي تديرها هيئة الأمم المتحدة للمرأة) تعني كل المساهمات الواردة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة وكل ما تحققه من دخل.
	sector budget support (دعم الميزانية القطاعية) يشير إلى المساهمة المالية في ميزانية حكومة ما، التي تديرها هيئة حكومية لتحقيق مجموعة محددة من النتائج القطاعية أو البرنامجية. أما الأموال المجمعة، فالهدف منها هو تمويل المصاريف ضمن قطاع ما أو برنامج ما من خلال قيام الأطراف المشاركة بتجميع الموارد المالية. وتبرم الحكومة عقدا خارجيا لإدارة الأموال المجمعة بواسطة طرف يُتفق عليه.
	special account (الحساب الخاص) يعني حسابا ينشئه وكيل الأمن العام/المدير التنفيذي لمساهمة خاصة، أو لأموال مخصصة لأنشطة محددة، ويمكن ترحيل رصيده للفترة المالية التالية.
	strategic plan (الخطة الاستراتيجية) تعني الوثيقة التي تحدد التوجه العام وتضع الإطار اللازم لتوجيه الدعم المقدم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة إلى البلدان المستفيدة من البرامج لتحقيق أهدافها الإنمائية الوطنية.
	support budget (ميزانية الدعم) يشمل الميزانية لسنة واحدة أو أكثر لتغطية تكاليف الدعم البرنامجي وخدمات التنظيم والإدارة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	trust fund (صندوق استئماني) المال أو الأموال التي تقبلها هيئة الأمم المتحدة للمرأة بموجب شروط هذا النظام المالي والقواعد المالية لتمويل أنشطة يحددها المساهم، على أن تتوافق هذه الأنشطة مع سياسات وأهداف وأنشطة الهيئة.
	UN-Women account (حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة) يعني الحساب المنشأ لحصر جميع إيرادات هيئة الأمم المتحدة للمرأة، وإن كان يستبعد أموال الصناديق الاستئمانية التي ينشئها المجلس التنفيذي أو وكيل الأمن العام/المدير التنفيذي.
	UN-Women assistance to a project (المساعدة المقدمة من هيئة الأمم المتحدة للمرأة لمشروع ما) تعني المساهمة المقدمة إلى مشروع ما والتي تُمول من حساب هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	UN-Women resources (موارد هيئة الأمم المتحدة للمرأة) تعني الموارد المقيدة لحساب الموارد العادية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة أو حساب الموارد الأخرى للهيئة.
	verifying officer (موظف التحقق) يعني موظف هيئة الأمم المتحدة للمرأة الذي فُوضت له سلطة التحقق من المدفوعات بالمقارنة إلى موارد الهيئة، وقبل مساءلته عن ذلك.
	voluntary contributions (التبرعات) تعنـي المساهمات السنوية المقدمة إلى هيئة الأمم المتحدة للمرأة من حكومات الدول الأعضاء في الأمم المتحدة، وفي الوكالات المتخصصة، أو في الوكالة الدولية للطاقة الذرية، أو من المصادر غير الحكومية، بما فيها المؤسسات، ومنظمات القطاع الخاص، والأفـراد.
	working capital (رأس المال المتداول) يعني ما يتبقى من التدفقات النقدية إلى هيئة الأمم المتحدة للمرأة ومنها والمستعملة لتقديم سُلف إلى الكيانات المنفذة أو الشركاء المنفذين في إطار الطرائق التنفيذية المنسقة، ولتمويل الالتزامات غير المصفاة ودفع النفقات الإدارية الجارية.
	written (خطي) أو writing (خطياً) تعنـي وثيقة ورقية موقعة على النحو الواجب أو وثيقة إلكترونية/رقمية يمكن توثيقها بوصفها منتجة من قـِـبَل فرد مـأذون لــه.

